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Sempre più design, sempre più Made in Italy.

Confermiamo con vigore la nostra scelta di non cedere alla

possibilità di produrre o comprare all’estero per aumentare i

margini di guadagno. La nostra qualità resta alta, ma soprattutto

vogliamo collaboratori italiani; artigiani abili e creativi che

lavorano a stretto contatto con i designer e la produzione

LOMBARDO, per continuare ad innovare con il nostro marchio

LINEAVENTI. C’è chi tenta di copiarci, ma la creatività è sempre

un passo avanti; gli altri possono solo inseguire.

More and more design, more and more Made in Italy.

We wish to stress once again our decision not to give in to the possibility of

producing or buying our products abroad in order to increase our profit

margins. Our standard of quality remains high, but, above all, we want to

operate with Italian partners; skilled, creative craftsmen who work very

closely with the LOMBARDO designers and production department to keep

innovating our LINEAVENTI trademark. Some try to copy us, but our

creativity is always one step ahead; the others can only follow on.

Toujours plus de design, toujours plus de fabrication en Italie.

Nous confirmons avec vigueur  notre choix de ne pas céder  à la possibilité de

produire ou d’acheter à l’étranger pour augmenter nos bénéfices. Notre qualité

reste élevée  mais nous voulons surtout des collaborateurs italiens; des artisans

qualifiés et créatifs  qui travaillent en étroite collaboration avec les concepteurs

et la production LOMBARDO, pour continuer à innover avec notre marque

LINEAVENTI. Il y a ceux qui essaient de nous copier, mais la créativité a toujours

une longueur d’avance; les autres ne peuvent pas nous rattraper.
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E14 E27 Led G23
2 pin

2G7
4 pin

2G11
4 pin

G24d1-d2-d3
2 pin

GR10q
4 pin

2GX13
4 pin

G24q1-q2-q3
4 pin

G5-seamless
4 pin

GX24q1-q2-q3

Palo 1 lampada
Post 1 luminaire

Poteau 1 lumière

Palo 2 lampade
Post 2 luminaires

Poteau  2 lumières

Palo 3 lampade
Post 3 luminaires

Poteau  3 lumières

Paletto
Post

Poteau

Tavolo e terra
Table and floor lamps

Lampe de table et au sol

Terra
Floor

Au sol

Attacchi e lampadine
Lamp cap and bulbs - Source  lumineuse

Soffitto
Ceiling

Plafond

Incasso parete
Wall recess

Encastrement mur 

Incasso soffitto
Ceiling recess

Encastrement plafond

Incasso terra
Ground recess

Encastrement sol

Braccetto
Bracket

Bras

Parete
Wall

Mur

Sospensione
Pendant

Suspension

Configurazioni possibili
Possible configurations - Configurations possibles

SE - Solo emergenza 1h
Non maintained emergency 1h

Fonctionnement seulement secours 1h

SA - Rete più emergenza 1h
Maintained  emergency 1h

Fonctionnement continu 1h

SA - Rete più emergenza 3h
Maintained emergency 3h

Fonctionnement continu 3h

Alimentazione elettronica
diretta  220-240V

Electronic ballast 220-240V

Ballast électronique 220-240V

Alimentatore escluso
Ballast not included

Ballast exclus

Disponibili versioni a led
Led versions available

Versions led disponibles

Accensioni separate
Double switching

Allumage séparé

Cartongesso
Plasterboard

Placoplâtre

Accensione/spegnimento
touch integrato

Integrated on/off touch screen system

Allumage/éteignement touch intégré

Predisposto per rilevatore
di presenza

Suitable for motion sensor

Conçu pour détecteur de présence

Quantità imballo standard
Quantity in standard  outer carton

Conditionnement

Versione a led con
alimentatore integrato DALI

Led versions with integral
ballast DALI

LED avec alimentation
intégrée DALI

Versione a led con
alimentatore integrato PUSH 

Led versions with integral
ballast PUSH 

LED avec alimentation
intégrée PUSH

Versione a led con
alimentatore integrato 1...10V

Led versions with integral
ballast 1...10V

LED avec alimentation
intégrée 1...10V

Anti-Zanzara
Protection against

mosquitoes

Protection anti
moustiques

Profumata
Scented

Parfumé

Legno
Wood

Bois

Peso massimo carrabile
Drive-over max load

Poids maximum carrossable

Non calpestabile
Do not step here

Non piétinable

Calpestabile
Walk over

Piétinable

Temperatura massima vetro
Max temperature on the glass

Température maximum verre

Vetro
Glass

Verre

poliGLASS Tecnopolimero
Technopolymer

Technopolymère

Policarbonato
Polycarbonate

PMMA

Iconografia
Iconography - Iconographie
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Cemento bianco
Concrete white

Blanc béton

Cemento grigio
Concrete grey

Gris béton

Cemento antracite
Concrete anthracite

Gris anthracite béton

Zinco
Zinc-coated

Galvanisé

Ferro Crudo
Raw iron

Acier brut  

Cemento tortora
Concrete brown

Marron taupe béton

Inox Lucido
Polished stainless steel

Inox brillant

Inox spazzolato
Satin grey

Inox brossé

Corten Cromato
Chrome

Gesso
Plaster

Plâtre

Deep ChampagneLegno
Wood

Bois

Trasparente satinato
Transparent satin effect

Translucide transparent

Trasparente
Transparent

Translucide

Monaco 
blue

poliGLASS Poppy 
red

Tender
shoots

Rosa
Pink

Rose

Effetti speciali
Special effects - Effets spéciaux

Bianco
White

Blanc

Nero
Black

Noir

Grigio Ral 7035
Grey Ral 7035

Gris RAL 7035

Giallo
Yellow

Jaune

Verde
Green

Vert

Arancione
Orange

Azzurro
Turquoise

Colore proprio del materiale
Colour of the material (moulded) - Appareils en polycarbonate teints dans la masse

Arancio
Orange

Ambra
Amber

Ambre

Grigio antracite
Grey anthracite

Gris anthracite

Verde
Green

Vert

Verde
Green

Vert

Blu
Blue

Bleu

Verniciatura metal
Painting metal finish - Appareils laqués

Bianco
White

Blanc

Nero
Black

Noir

Grigio High Tech
Grey High Tech

Gris High Tech

Grafite
Graphite

Graphite

Titanio
Titanium

Gris titane

Rame
Copper

Cuivre
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Airy
design: Italo Belussi p. 334

172

6 3/4"

128
5"

28
5

11
 1

/4
"

Airy vip ovale 300

172

6 3/4"

128
5"

28
5

11
 1

/4
"

Airy plus vip 
ovale 300

å                                             Specif.                      Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                          S LL825F1o

760 lm 6W                                   CL.I D      R LL825F2o

real output lm 518
                                                         Q LL825FGo

                                                                                   V LL825FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                        Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                               S LB82521

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82522
                                               Q LB8252G
                                               V LB8252K

G23
                                               S LB82541

2x9W
CL.II IE    9   R LB82542
                                               Q LB8254G

G24q-2
                                               S EE825L1

1x18W
CL.II D      9   R EE825L2
                                               Q EE825LG

å                                             Specif.                      Col. Opal.

1 LED 
                                                                          S LL845F1o

760 lm 6W                                   CL.I D      R LL845F2o

real output lm 418
                                                         Q LL845FGo

                                                                                   V LL845FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                        Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                               S LB84521 LB84621

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB84522 LB84622
                                               Q LB8452G LB8462G
                                               V LB8452K LB8462K

G23
                                               S LB84541 LB84641

2x9W
CL.II       9   R LB84542 LB84642
                                               Q LB8454G LB8464G

G24q-2
                                               S EE845L1 EE846L1

1x18W
CL.II D      9   R EE845L2 EE846L2
                                               Q EE845LG EE846LG

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm 

ÖÇàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,

visiera in tecnopolimero. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14

Nome della famiglia di prodotto

Name of the product family

Nom de la famille du produit 

Nome versione

Product name

Appellation produit

Simbologia tecnica

Technical symbols

Symbologie technique

Materiali

Material

Type de diffuseur

Indicazioni per la consultazione
Guidance for consultation - Mode de lecture

Caratteristiche riferite
ai prodotti della

singola tabella

Features referring to the

products of the single table

Caracteristiques des

produits de chaque tableau

Rimando a pagine correlate

Reference to related pages

Se reporter aux pages spécifiques  

Disegno dimensionale

Dimensional drawing

Dessin dimensionnel

Per il medesimo
prodotto i codici variano
in funzione del colore

For the same product, the codes

vary according to the colour

Pour le même produit les

références varient en fonction

de la couleur

Tipologie di lampade utilizzabili

Types of lamps that can be used

Typologie des lampes utilisées

Configurazioni

Available configurations

Configurations

Accessori - Accessories - Accessoires
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Cemento Style

103 103 - 90° 103 - WALL 106E 106L 120Q 120T

O p. 164

25
933 5

ø 60

2 3/8

2 7/8"

1736 3/4"

1003 7/8"

933 240

 3/4"

933
240

76
3 256 5

76
3"

7/8"
20

 3/4"

933

O

Cemento Style

MODULO A 118 MODULO A 74 MODULO A 104 MODULO R MODULO C

O p. 164

Aero

280-350 FLAT 350

p. 232

355
76

3"
281

102
4"

O Bell

BELL BELL 3 BELL 6

p. 276

ø 230 ø 230

Clamp p. 90

60 BIG 60 HIGH 60 LARGE 60 SMALL 60 SMALL IP67 120 BIG 120 SMALL 120 SMALL IP67 COVER

OCNC35 p. 148

MASK Q SWING T TOP L TOP S

ø
ø 1" 

ø 3

ø 1

ø
ø 1" 

35

1 3/8"

ø 6
ø 1/4"

ø 1  

ø
ø

ø 1  

ø 3

ø 1

À

OCubo p. 244

75-100 FLAT 300-380-500 FLAT 300-500 COVER MARKER TONDA 300-470 COVER TONDA

75 7
300

11 3/4"

003 7/8"

2
8 5/8

ø
ø 1" 

ø 3

ø 1

IP 44 / IP 40IP 66

IP 67 / IP 66

IP 68

IP 40

300
3/

300

11 3/40

3 7/8"

da giardino - garden - jardin

Gamma Lineaventi
Range Lineaventi - Gamme Lineaventi
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Downlight

60Q 60T 120Q 120T

p. 156À

Hans

HANS INDOOR H75 INDOOR H195 REVERSE H45 REVERSE H90 WALL

p. 190À

Legno Style

106L 60Q - 360° 60Q 60Q - POST 60Q - WALL

p. 182

O

O

Miss

MISS MISS 3 MISS 6 MISS NATURA

p. 264

Next Step

E - E UP&DOWN L - L UP&DOWN

p. 214

150 ø 150 ø 150

192

7 1/2"1144 1/2"125
/8"

1686 5/8"

Pipeline

T 50 T 90C 9090C 5050

p. 202À

ø 3/

IP 44 / IP 40

IP 44 / IP 20

IP 44

IP 55

IP 55

q

Gamma Lineaventi
Range Lineaventi - Gamme Lineaventi
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Quid

160 INDOOR H180 160 INDOOR H42 110-160 110-160 110-160 110-160 110-160

p. 28

Quid p. 28

110-160 110-160 110-160 110-160 110-160 110-160 ARCH 2200 - 900
VINTAGE 90° - QUID 160

70
 7

/8

10

10  3
/8

"

72
4"

16
0

/2"ø 62

ø 2 1/2"

4 
3/

8"

2007 7/8"

ø 160
3/8"

112 0

330

13" 116
/

1164

52020 1/2"

ø 480

18 7/8"

50˚

480

ø
ø 8 3/8

3 1/4" 3
 1 3/

116

O

O

98
 3

/8
"

ø 211
ø 8 1/4"

63224 7/8"

250

9 7/8"50

90
8

Stile next p. 108

503 506E 506L 503 ASIMMETRICO 506L ASIMMETRICO 506L ASIMMETRICO
ORIZZONTALE

103

O

À

À

qStile next p. 108

106E 106L 103 ASIMMETRICO 106L ASIMMETRICO 106L ASIMMETRICO
ORIZZONTALE

60T - 120T POWER 60T
POWER 120T 

60T ASIMMETRICO

O

qStile next p. 108

60Q - 120Q POWER 60Q
POWER 120Q 

60Q ASIMMETRICO ZERO 60T
ZERO 120T

ZERO POWER 60T
ZERO POWER 120T 

ZERO 60Q
ZERO 120Q

ZERO POWER 60Q
ZERO POWER 120Q 

260

O

Trend

220 UP&DOWN 220

p. 224O

50
" 125

4 7/8"
192

7 1/2"2
" 105

8" 81
"

52
"

192

7 1/2"2

105
52
"

53
8" 125 192

7 1/2"

52
2" 105

52
"

81

52
2" 192

7 1/2"

52

1371
1371 66

2 3/

71

137137
"

712 3

66 75

62 5/8"
6
2 5/8"

662 5/89
66

2 5/8"

270

10 5/8"

1/4"

118
5/8"

220

8 5/8"1154 1/2"

2" 105
"

ø

75

220

8 5/8"1154 1/2"

IP 66

IP 66

IP 67 / IP 66

IP 67 / IP 66

IP 67 / IP 66

IP 66

Gamma Lineaventi
Range Lineaventi - Gamme Lineaventi

da giardino - garden - jardin
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Airy

TONDA 300 TOP TONDA 300 MASK TONDA 300 OVALE 300 TOP OVALE 300 VIP OVALE 300 MASK OVALE 300

p. 324O
12

4 3/4

13
5 1/8

13
5 3/8

4 3/4
3

5 1/4

128
5"

5 1/

Airy evolution

OVALE 300 GARDEN H 450 GARDEN H 300

p. 360O Diva

OVALE 300-400 MASK 300-400 TOP 300-400

p. 310

2

13
5 1/4

0068 0

400

15 3/4"
130

Ego

UP 400 TOP 400

p. 306O Eos

280-330-410

p. 318O

395

15 5/8"

1 410
13

Excell

TONDA FLAT 300 TONDA 300 QUADRA FLAT 300 QUADRA 300

p. 398

02 3/4"

ø 305
2"

1204 3/4"

ø 305
" 300

1 3/4"

3"

300

11 3/4"

4 3

Gem

OVALE 270 TOP OVALE 270

p. 382

1154 1/2"

70

12
5"

Green

GREEN

p. 376 Luce

TONDA 220-260 OVALE 220-260 OVALE FLAT 260 INKASSO OVALE 260

p. 386

Mito

300-370

p. 394 Nido

TONDA 240 OVALE 240

p. 390

2188 5/8"

5
112

26461 264
"61

13
0

5 
1/

8"

25
9 7/8"102

4"

370
"

4 1/2

1
4 1/4

10
4 1/4

400

15 3/4"
1

395

15 5/8"

1

400

15 3/4"
130

IP 65 / IP 54

IP 66 IP 66

IP 55 IP 44

IP 54 IP 66

IP 66 IP 66

IP 44 IP 55

Gamma Lombardo
Range Lombardo - Gamme Lombardo
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N AKJL

Nova Class

TONDA FLAT 330-470 TONDA 260-330-470 TOP TONDA 260 OVALE 280 TOP   OVALE 280

p. 342O Omnia

QUADRA 300

p. 402

260
108
1/4 0

1
4 1

300

3 3

76

Optima

TONDA 260

p. 405 Prima

OVALE 250 PRIMASK 250

p. 384 Rock

TONDA 240

p. 407

Scatto

TONDA 240

p. 408 Step

200
CLICK 200

p. 404 Stile

SIMMETRICA 
330-260

ASIMMETRICA 
330-260

p. 288

Tartaruga

TONDA 200 
CON GABBIA

TONDA 200 
SENZA GABBIA

Torch

TORCH
TORCH INOX

TORCH ZERO

p. 368

Twister

TONDA 240

p. 406

p. 419p. 418p. 416p. 414

Vela

200-400 UP 200-400 TOP 200-400 VIP 200

p. 296

O

O

O
1054 1/8"

200

265126
164

"

1114 3/8"

4 3

114 3/8"

37

1214 3/4"

8

243122

335

13 1/4"

7/8"

9
15

90
2"

00
8"

200 CON GABBIA 200 SENZA GABBIA 3 ENTRATE 170-195 MM

p. 409

23 5/8"

103
4"

1054 1/8"

394

15 1/2"

156

15
7

126

4 

335

13 1/4"

4 7/8"

9
15

394

15 1/2"

150

394

15 1/2"

15

15
7

IP 65 / IP 44 IP 65

IP 44 IP 44 IP 44

IP 55 IP 44 IP 66

IP 44 IP 66

IP 44 IP 65

Riepiloghi - Lists - Recapitulatif 

Sensore
Motion sensor

Détecteur 

Emergenza
Emergency

Secours

Accensioni separate
Double switching
Allumage séparé

Vetri di ricambio
Spare glasses

Verres de rechange

Gradi di protezione...............................................................................................p. 422
Protection rating - Chiffres IP relatifs aux indices de protection

Ricerca alfanumerica per codice ..................................................................p. 426
A-Z search by code - Recherche alpha-numérique par référence

Rete commerciale .................................................................................................p. 442
Sales network - Réseau commercial

Note Generali ...........................................................................................................p. 444
General note - Notes générales

Condizioni di garanzia ........................................................................................p. 446
Terms of guarantee - Conditions de garantie

Gamma Lombardo
Range Lombardo - Gamme Lombardo

da giardino - garden - jardin
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Downlight
pag. 156

2015À



1414

Hans
pag. 190

2015À



1515

Pipeline
pag. 202

2015À



Paolo Manfredi - CEO Lombardo S.r.l.

“ Esplorare
per continuare a crescere..
un percorso che ci affascina 

da sempre.

“



|

Exploration
to keep growing..

an approach that has always fascinated us.

Explorer 
pour continuer à se développer.

un parcours qui nous fascine depuis toujours. 

“

“
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Per percorrere nuove strade servon
o nuo

ve
ide

e

To travel down new roads, you need new idea
s

Pour innover on a besoin de nouv
elle

s id
ées

I M M A G I N A
P R O G E T T A

R E A L I Z Z A
Qualsiasi crescita parte da un'intuizione, da un sogno,

dalla capacità di immaginare che le cose possano essere

diverse da come le abbiamo sempre vissute.

Ma la capacità di immaginare orizzonti più vasti diventa

concreta se ad essa si accompagna una sperimentazione,

uno studio, uno sforzo progettuale che fa di un'idea un

percorso verso una meta.

E solo la concretezza, la lucidità nel commisurare risorse

e obiettivi trasforma un progetto in un fatto concreto, in

un dato di realtà.

Questo è ciò che ha fatto LOMBARDO dando vita a

LINEAVENTI: ha aperto la porta, guardato lo spazio

davanti a sé, si è dotata degli strumenti necessari per

esplorarlo e una volta definita una mappa ha deciso la

direzione da prendere.

|
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Every development springs from intuition, a dream, the ability to

imagine that things can be different from the way we have always

experienced them.

However, the ability to imagine things on a vaster scale comes to

life if it is accompanied by experimentation, studies, a commitment

towards design that makes an idea into a pathway leading to a

goal.

It is only concretion, the clarity of thought when measuring

resources against objectives that transforms a project into a firm

and real fact.

This is exactly what LOMBARDO has done by giving life to

LINEAVENTI: it opened the doors, looked at the space in front of it,

equipped itself with the tools necessary to explore the space and

once it had laid out the map, it decided which direction to take.

IMAGINE
DESIGN
CREATE

Tout développement commence par une intuition, par un rêve, par

la capacité d’imaginer que les choses peuvent être différentes de

comment on les a toujours vécues.

Mais la capacité d'imaginer des horizons plus vastes devient

concrète si elle est accompagnée d’une expérimentation, d’une

étude, d’un effort de conception qui permettent sa réalisation.

Seuls le caractère concret, la lucidité à mieux calculer les ressources

et objectifs, transforment un projet en un fait concret, en une réalité.

C’est ce qu’a fait LOMBARDO en créant la gamme LINEAVENTI: elle

a ouvert les portes, regardé l’espace qui se déployait devant elle, elle

s’est munie des outils nécessaires pour l’explorer et une fois son plan

défini, elle a choisi la direction à prendre.

IMAGE 
CONCEVOIR

RÉALISER
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1960
2009

Un’esperienza consolidata nella realizzazione di

apparecchi pratici e funzionali, belli da vedere,

facili da installare.

An experiment that is accomplished by creating practical

and functional light fittings that appeal to the eye and are

easy to install.

Une expérience acquise dans la réalisation de systèmes

d’éclairage pratiques et fonctionnels, beaux à voir, faciles à

installer. 

I M M A G I N A
Un’azienda è un essere vivente, dotato d’istinto di

autoconservazione, ma soprattutto di propensione alla

crescita, allo sviluppo di capacità e di potenzialità umane,

fisiche, intellettuali.

Questo essere vivente ha una sua storia, una sua

evoluzione, che in alcuni momenti lo pone davanti a

scelte importanti e per affrontarle deve spesso usare

l’immaginazione. 

Un’abilità che permette di guardare a orizzonti 

più ampi, a scenari nuovi che fanno leva sull’esperienza e

sulla solidità costruita nel  tempo, verso spazi che solo

un’attitudine all’immaginazione può disegnare.

LOMBARDO ha immaginato che la propria profonda

esperienza nel mondo del lighting potesse essere

applicata a campi diversi da quelli tradizionali, potesse

dialogare con interlocutori nuovi, potesse soddisfare

esigenze esistenti ma mai affrontate dal proprio

marchio…
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Ave
ndo

sald
e radi

ci, si
può far volare la fantasia

With firm roots, yo
u can let your imagination run free

Avec de solides racines, on peut laisser libre cours à l ’imagination

A company is a living creature with an instinct for self-preservation,

but above all it has a fondness for growth, for developing its abilities

and human, physical and intellectual capacities. 

This living creature has its own history, an evolution, that sometimes

involves making important decisions and to tackle them it often

has to use its imagination. 

This ability enables the company to look further a-field, to new

scenarios which exploit the experience and  stability built up over

the years in order to move towards spaces that can only be created

with a keen  imagination. 

LOMBARDO imagined that its in-depth experience in the world of

lighting could be applied to different fields compared with the

traditional ones, that it could speak out to new customers and

satisfy real requirements that had never before been dealt with by

the company’s brand name.…

IMAGINE

Une entreprise est un être vivant avec l’instinct d’auto-préservation,

mais surtout de propension à la croissance, au développement des

capacités et du potentiel humain, physique et intellectuel.

Cet être vivant a sa propre histoire, sa propre évolution, qui, parfois,

le met en face de choix importants et il doit bien souvent utiliser son

imagination pour y remédier. Une habilité qui permet de regarder

vers de plus vastes horizons, vers de nouveaux scénarios en

exploitant l’expérience et la solidité construite dans du temps afin

de se déplacer vers des espaces que seule une attitude à

l’imagination peut créer.

LOMBARDO a imaginé que sa profonde expérience dans le monde

du lighting puisse être appliquée à d’autres domaines que ceux

traditionnels, puisse dialoguer avec de nouveaux interlocuteurs,

puisse satisfaire des besoins existants mais jamais abordés par leur

propre marque…

IMAGE 
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P R O G E T T A
Ma l’immaginazione, per un essere vivente come per

un’azienda, è solo il primo passo: l’uomo, così come

l’impresa, esplora il suo spazio di crescita, lo valuta,

istintivamente e consapevolmente, per capire quali passi

muovere verso il traguardo che l’immaginazione ha

designato. Si dota così delle conoscenze necessarie per

affrontare questo sviluppo in modo oculato, per non

mettere a repentaglio il percorso svolto fino ad oggi e

proseguire concretamente nella crescita.

Questo richiede una sperimentazione prudente che

permette di commisurare risorse e obiettivi e capire in

quale direzione investire le proprie energie.

La creazione di LINEAVENTI ha vissuto un’evoluzione

rigorosa, ha verificato - attraverso un percorso strutturato

di ricerca di mercato - sensibilità, attenzioni, interesse di

nuovi soggetti e le ha testate sul campo, andando a

soddisfare, nei modi e nei tempi richiesti dal mercato, un

bisogno a cui LOMBARDO ha capito di essere capace di

rispondere.

Un periodo di sperimentazione, durante il quale i

designer si sono confrontati con nuovi obiettivi.

A period of experimentation during which the designers set

to work on new objectives. 

Une période d’expérimentation au cours de laquelle les

designers se sont confrontés avec de nouveaux objectifs.
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However, for a living creature like a company, imagination is only

the first step: man, like a firm, explores his space for growth,

assessing it both instinctively and knowingly, in order to understand

which moves to make to achieve the aim set by his imagination.  As

a consequence, he equips himself with all the know-how necessary

to tackle this development shrewdly, in order not to jeopardise the

progress made so far and to proceed with certainty towards new

growth.

This requires careful experimentation that involves balancing

resources with objectives and understanding where to invest all

one’s energy. 

The creation of LINEAVENTI has followed a precise evolution,

verifying, by means of an organised process of market research,  the

interest in and the feelings and attention towards new items, testing

them on the field and satisfying a need which LOMBARDO realised

it was able to answer in the ways and within the times requested by

the market.

DESIGN
Mais l’imagination, pour un être vivant comme pour une entreprise,

est la première étape:  l’homme, ainsi que l’entreprise, explore son

espace de croissance, l’évalue, instinctivement et consciemment,

pour comprendre les étapes à suivre et atteindre le but que son

imagination a créé. 

Elle se munit ainsi de connaissances nécessaires pour s’attaquer au

développement de manière raisonnable, pour ne pas compromettre

le parcours réalisé jusqu’aujourd’hui et poursuivre concrètement sa

croissance.

Cela nécessite une expérimentation prudente qui permet de calculer

les ressources et objectifs et comprendre dans quelle direction

investir les propres énergies. 

La création de LINEAVENTI a connu une évolution rigoureuse, elle

a vérifié -  à travers un programme structuré de recherche de marché

- sensibilité, attentions, intérêt pour de nouveaux produits et les a

testés sur le champ, en cherchant à satisfaire, de la manière et dans

les temps prévus par le marché, un besoin dont LOMBARDO a vite

compris, d’être en mesure de répondre. 

CONCEVOIR
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When a choice is approved
, you are encouraged to do even better

All’interno di LOMBARDO si configura un laboratorio

progettuale che apre nuove strade. Innovazione e

design entrano a far parte del DNA aziendale,

utilizzando ora risorse interne, ora contributi

esterni, per sfruttare contaminazioni positive.

LOMBARDO has an in-house design workshop that opens

up new roads. Innovation and design become a part of the

company’s DNA, sometimes using internal resources,

sometimes using cooperation from outside, in order to

exploit a positive blend of contributions.

A l’intérieur de l’entreprise LOMBARDO a réalisé un

laboratoire de conception qui ouvre de nouveaux horizons.

Innovation et design entrent à faire partie du ADN de

l’entreprise, en utilisant les ressources internes mais aussi les

contributions externes pour exploiter au mieux les

influences positives.

La conferma
di una scelta e lo stimolo a migliorarsi

La confirma
tion d'un choix et la ferme volonté de nous améliorer sans cesse

R E A L I Z Z A
Il progetto è uno dei momenti di maggior fascino nella

vita di ognuno, e il suo compimento è qualcosa di unico,

l’anello di congiunzione fra l’immaginazione e la realtà.

Realizzare un progetto richiede quella pazienza e quella

dedizione che talvolta mancano e nella loro assenza

rallentano la corsa verso la meta. Metodo, visione e

controllo si uniscono a definire la road map verso il

successo, un percorso in cui lucidità e concretezza sono

le parole d’ordine.

Per questo, nel dare forma compiuta a questo progetto,

LOMBARDO ha dato vita a una nuova “geografia integrata”

dei suoi marchi per ribadire il valore del capitale di

esperienza sul lato di LOMBARDO e consolidare la

relazione aperta con nuovi target, con nuovi mercati, con

nuovi bisogni sul lato di LINEAVENTI. Per dare corso a

un’intuizione che da radici profonde è stata capace di

spingersi in modo coerente verso nuovi ambiziosi

obiettivi.
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The design phase is one of the most fascinating moments in

everyone’s life and its fulfilment is something unique, the link

connecting imagination to reality. Setting up a design requires

patience and dedication that are sometimes lacking and their

absence slows down the progress towards the target. Method, vision

and control unite to define the road map towards success, the route

for which lucidity and concretion are the passwords. 

Consequently, to give a precise form to this project,  LOMBARDO

has set up a new “integrated geography” with its brand names to

underline the value of the wealth of experience on the side of

LOMBARDO and consolidate the relationship that has been opened

up with new targets, new markets and new needs on the side of

LINEAVENTI As a result, the company has put its intuition into effect

and thanks to its deep roots, it has been able to grow coherently

towards new ambitious objectives.  

DESIGN
Le projet est un des moments les plus fascinants dans la vie de

chacun et son achèvement est quelque chose d’unique, le trait

d’union entre imagination et réalité. Réaliser un projet exige

beaucoup de patience et de dévouement qui parfois manquent et

en leur absence, la course vers l’objectif est plus lente. Méthode,

imagination et contrôle s’unissent pour définir la road map vers le

succès, un parcours dans lequel lucidité et concrétisation sont les

mots d’ordre. 

En donnant forme à ce projet, LOMBARDO a créé une nouvelle

“géographie intégrée” de ses marques pour tirer profit des années

d’expérience acquises du côté de LOMBARDO et consolider la

relation qui a été ouverte vers de nouveaux objectifs, de nouveaux

marchés, de nouvelles exigences grâce à LINEAVENTI. Pour donner

libre cours à son potentiel intuitif, elle a toujours continué à se fixer

de manière cohérente de nouveaux objectifs ambitieux.

RÉALISER
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LINEAVENTI si consolida come “concept lab” che crea nuove linee di prodotto da

mettere a disposizione della capacità produttiva di LOMBARDO.

I designers affrontano un momento di fermento creativo e questa sezione del

catalogo si dimostra davvero stimolante per gli architetti che affrontano nuovi

progetti. Non solo nuove forme a disposizione, ma anche un nuovo modo di

concepire il prodotto e la sua configurazione, secondo una logica sempre più vicina

al progettista, per lasciargli massima libertà interpretativa in ogni progetto.

LINEAVENTI has established itself as a “concept lab” creating new product lines that  are then entrusted

to LOMBARDO’s production expertise.

The designers are in the midst of a time of creative ferment and this section of the catalogue is

particularly exciting for architects tackling new projects. Not only are new shapes available, but also

a new way of understanding the product and its arrangement, reflecting a logic that is more and

more on the side of the designers, leaving them maximum freedom of interpretation for every project.   

LINEAVENTI s’affirme comme “concept lab” en créant de nouvelles gammes de produit qui sont mises

à la disposition de la capacité productive de LOMBARDO.

Les designers se trouvent au plein milieu d'une effervescence créative et cette section du catalogue est

vraiment très stimulante pour les architectes à la recherche de nouveaux projets. Non seulement on

trouve de nouvelles formes mais aussi une nouvelle manière de concevoir le produit et sa configuration,

qui reflète une logique toujours plus près du designer, leur laisse la plus grande liberté d’interprétation

à chaque projet.

!

$

'

I L  N O S T R O  
“ C O N C E P T  L A B ”

C H E  G U I D A  
L ’ I N N O V A Z I O N E

OUR “CONCEPT LAB” 

THAT GUIDES INNOVATION

NOTRE “CONCEPT LAB”

QUI PILOTE L’INNOVATION
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Nasce un nuovo modo di portare luce negli ambienti, non solo con effetti

luminosi, ma anche con la possibilità di integrare l’arredo rispondendo alle

tue esigenze estetiche. QUID consente di creare apparecchi con le forme e i

colori che solo la tua fantasia può scegliere.

Il progetto si concretizza attorno al “motore”, il cuore del sistema che, grazie

al suo particolare design, riesce a sfruttare al meglio l’innovativa tecnologia

LED, offrendo la massima resa luminosa ottimizzando la dissipazione termica.

Da qui si può liberare la creatività: il sistema di configurazione consente oltre

1.000 soluzioni “sperimentate”, ma quali altre sarete in grado di inventare voi?

In interni o in esterni, QUID consente di creare l’atmosfera adatta ad ogni

esigenza.

A new way has been devised for lighting settings, not only with lighting effects, but also with

the chance to integrate the lighting with the furniture so you can fulfil your longing for style.

QUID enables light fixtures to be created in the shapes and colours that only your imagination

can envisage. 

The project is centred around the “motor”, the very heart of the system which, thanks to its

particular design, is able to exploit the innovative LED technology to full advantage, offering

maximum light yield while optimising heat dissipation. 

From here you can let your creativity run free: the configuration system allows more than

1,000 different “tried and tested” solutions to be created, but how many others will you be

able to invent?

Indoors or out, QUID allows you to create the right atmosphere for your every need.

Nous vous présentons une grande nouveauté, celle de porter de la lumière d’une toute

nouvelle façon dans votre environnement, non seulement avec des effets lumineux mais

aussi avec la possibilité d’intégrer l’ameublement qui répond aux exigences esthétiques

personnelles. QUID permet de créer des appareils avec des formes et couleurs que seule la

fantaisie peut choisir. 

Le projet se concrétise autour du « moteur », le cœur du système qui, grâce à sa conception

spéciale réussit à mieux exploiter la technologie innovante LED, produisant une sortie

maximale de la lumière en optimisant la dissipation thermique. 

Et maintenant c’est le moment de libérer votre créativité: le système de configuration permet

de créer plus de 1.000 solutions « expérimentales » mais combien d’autres solutions serez-

vous en mesure d’inventer? 

A l’intérieur comme à l’extérieur QUID vous permettra de créer l’atmosphère que vous

recherchez.

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Claudio, VERNICIATURA Painting - Laquage

!

$

'
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Quid

MODULIGHTING.

IL PRIMATO DI UN  DESIGN

FUNZIONALE.
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MODULIGHTING.

THE PRE-EMINENCE OF A  FUNCTIONAL DESIGN.

MODULIGHTING.

LA SUPRÉMATIE D’UN DESIGN FONCTIONNEL.
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Quid

Customizzabile all’infinito? Quasi… ad oggi il sistema di elementi che costituisce la

tavola delle combinazioni di Quid vanta la possibilità di dar luogo a oltre 1.100

composizioni, ma si tratta di un punto di partenza, non certo di arrivo: il design

funzionale e aperto alle personalizzazioni di Quid potrà esplorare nuovi campi non

ancora immaginati tanto dal punto di vista del contesto in cui sarà inserito quanto

da quello delle soluzioni prestazionali e di installazione.

E quindi, se 1.100 opzioni vi sembrano poche, la risposta è “per il momento…”.

LINEAVENTI guarda già oltre.

1.100
COMBINAZIONI
POSSIBILI.
PER ORA.
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An infinite number of customisable solutions? Well, almost… up to now, the range of elements

forming the various Quid combinations has been used to create over 1,100 arrangements, but this is

only a starting point and certainly not a point of arrival: the functional design of Quid is open to

customisations that will be able to explore new and as yet unimaginable contexts,  as much from the

point of view of the setting in which they will be fitted as from the performance and installation

solutions. So, if 1,100 options don’t seem very many to you, the answer is “up to now…”.

LINEAVENTI is already looking much further beyond.

1,100

POSSIBLE COMBINATIONS.

UP TO NOW.

Une infinité de solutions personnalisables? Presque …jusque maintenant le système des éléments, qui

constituent les différentes solutions de Quid, donne la possibilité de créer plus de 1.100 compositions

mais il s’agit seulement d’un point de départ et non d’arrivée: le design fonctionnel est ouvert aux

personnalisations de Quid, qui pourra explorer de nouvelles possibilités pas encore imaginables, aussi

bien du point de vue du contexte où il sera inséré que du point de vue des solutions de performance et

d’installation.

Donc si 1.100 possibilités vous semblent bien peu, la réponse est “pour le moment…”.

LINEAVENTI regarde déjà au delà.

1.100

SOLUTIONS POSSIBLES.

JUSQUE MAINTENANT.
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Quid

Un cuore “vintage”, un corpo illuminante pensato sullo stile retrò

che largo consenso riscuote nei trend più attuali, si completa di un

sistema di personalizzazioni che fanno di Quid un protagonista di

spazi i più vari, con l’ampiezza di applicazioni possibili offerta da

requisiti tecnici e da moduli d’inserimento in pari tempo funzionali

e arredanti.

A “vintage” soul with a highly popular and trendy retro style design, is completed

with a customisation system that allows Quid to play the leading role in the most

varied settings. The wide range of applications is achieved thanks to the technical

features and the modularity which is both practical and a design feature at one

and the same time. 

Un cœur “vintage” et un corps illuminant conçu dans le style retro très populaire

complètent un système de personnalisation qui permet à Quid de devenir le

protagoniste des espaces les plus variés. Une large gamme d’applications a été

réalisée grâce aux caractéristiques techniques et à la modularité qui sont à la fois

fonctionnelles et de décoration.

L’IDEA CREATIVA FRA VINTAGE

E PROGRESSO
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Un insieme di elementi di complemento trasforma Quid in un’anima

poliedrica per l’illuminazione di ambienti: un’impostazione che non

pone limiti formali per chi progetta e che rispetta e valorizza la

facilità d’installazione, uso e manutenzione, prerequisito indispensabile

nel lighting moderno.

A range of complementary items transforms Quid into a very versatile spirit for

lighting rooms: an approach that sets no formal limits for designers and respects

and emphasises the ease of installation, use and maintenance that are essential

characteristics for modern lighting. 

Un ensemble d’éléments complémentaires transforme Quid en une âme à

plusieurs facettes pour l’éclairage des espaces: cela ne pose aucune limite aux

designers qui respectent et mettent en valeur la facilité d’installation, d’utilisation

et d’entretien, conditions essentielles et indispensables dans le lighting moderne.

A CREATIVE  IDEA BLENDING VINTAGE WITH PROGRESS

L’IDÉE CRÉATIVE ENTRE VINTAGE ET PROGRÈS
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ITALO

BELUSSI

Il nostro design team: intuizioni individuali, sviluppi di squadra. Il lavoro di un

designer può sembrare quello di un artista, ma LINEAVENTI nasce in una forma

particolare, molto condivisa. Innanzitutto alla base c’è una fortissima sensibilità

industriale che sfocia in una creatività solida, una creatività fattibile, “reliable &

affordable” direbbero gli inglesi. A dare anima a questo lavoro è l’intuizione di

giovani, dinamici e aperti designers, capaci di integrare tecnologie della luce in

forme e materiali inconsueti, ma sempre tecnicamente appropriati. Infine c’è

uno stile, lo stile di un prodotto intelligente e allo stesso tempo easy, il cui valore

è percepito direttamente, quasi istintivamente da chi lo “incontra”.

D E S I G N E R S
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SALVONI

DANIELE
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Our design team: personal intuition and team developments. The work of a designer may seem

like that of an artist, but LINEAVENTI was created in a particular way as an idea shared by many.

Firstly, it is based on a very strong industrial awareness that leads to a solid creativity, a feasible

creativity that is “reliable & affordable” as the English would say. Giving life to this work is the

intuition of young, dynamic and open-minded designers who are able to integrate light

technologies in unusual shapes and materials, that are, however, always suitable for their

purpose. Finally, there is a style, the style of a product that is both intelligent and easy, the value

of which is perceived directly, almost instinctively, by whoever “comes across it”. 

Notre design team: intuitions personnelles, développement d’équipe. Le travail d’un designer

peut sembler celui d’un artiste mais la gamme LINEAVENTI a été créée d’une manière

particulière, qui a reçu le consentement général. Il y a tout d’abord à la base une très forte

sensibilité industrielle qui conduit à une très solide créativité, une créativité faisable, “reliable &

affordable” comme diraient les Anglais. C’est l’intuition de jeunes designers, dynamiques et à

l’esprit ouvert, qui a permis de réaliser ce travail; ils sont en mesure d’intégrer la technologie de

la lumière dans des formes et des matériaux inhabituels, mais toujours techniquement

appropriés. Enfin c’est un style, le style d’un produit intelligent et en même temps easy, dont la

valeur est perçue directement, presque instinctivement, par ceux qui le “rencontre”.



LL1050023 LB1050085LB1050048LB1050056+ + +

Quid
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LL105003

LL1050003 LB1050025LB1050001LB1050011+ + +

LL1050023 LB1050080/1LB1050048LB1050056+ + +
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Quid

ø 110 ø 160

indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

Quid non è un prodotto, è una soluzione per esigenze illuminotecniche differenti.

La sua forza? La componibilità, anzi, la “customizzabilità”. Perché Quid è la risposta a

molte domande: dà la possibilità di assemblare intelligentemente gli elementi,

unendoli al motore illuminante secondo scopi e contesti diversi, con risultati sempre

appropriati. Il design è la chiave di volta di questa componibilità, perché garantisce

funzionalità in qualsiasi combinazione.

Quid is not a product, it is a solution for various different lighting design requirements.

What is its strength? Its modular composition or rather its customisability. The reason is that Quid is

the answer to many questions: it enables the elements to be fitted together intelligently, connecting

them to the lighting motor according to different objectives and contexts and giving the right results

every time. The design is the keystone to this modular composition, because it guarantees functionality

whatever the combination.

Quid n’est pas un produit, c’est une solution pour différentes exigences illuminotechniques.

Quelle est sa force? Sa composition modulaire ou mieux encore sa personnalisation. La raison en est

que Quid est la réponse à beaucoup de questions: il donne la possibilité d’assembler de manière

intelligente les éléments, en les unissant au moteur d’éclairage selon des buts et contextes divers, avec

des résultats toujours appropriés. Le design est la clé de voûte de cette modularité qui garantit la

fonctionnalité de n’importe quelle solution.

UN CORPO ILLUMINANTE

CHE ASPETTA  DI ESSERE “VESTITO”

A LUMINAIRE WAITING TO BE “DRESSED”

UN CORPS ILLUMINANT QUI ATTEND D’ETRE “HABILLE”
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Guarnizione per IP66

Gasket IP66

Joint IP66

Grani di fissaggio a scomparsa

Retractable hex socket screws

Vis à six pans hexagonaux rétractables

LED COB

Max lm 2700 - 22 W

Struttura estetica e portante in alluminio

Styling and load bearing structure made of aluminium

Structure esthétique  et portante en aluminium

Alimentazione diretta

Integral ballast 

Ballast intégré 

220/240 V
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design: Italo Belussi

Quid

110/160 110/160 110/160

110/160

P

Q
Q
Q

V

PS
R
Q
Q
Q
Q
Q
V
V

[
RCOLORE PROPRIO DEL MATERIALE

COLOUR OF THE MATERIAL (MOULDED)
COULEUR TEINTES DANS LA MASSE

Bianco
White
Blanc

Grigio 
High Tech

Grey High Tech
Gris High Tech

Arancio
Orange

Verde
Green

Vert

Blu
Blue

Grigio
antracite

Grey anthracite
Gris anthracite

Nero
Black
Noir

Bianco
White
Blanc

Nero
Black
Noir

Arancione
Orange

Azzurro
Turquoise
Turquoise

poliGLASS Tender
shoots

Trasparente
Transparent
Transparent

VERNICIATURA METAL 
PAINTING METAL FINISH
APPAREILS LAQUES

Corten

EFFETTI SPECIALI
SPECIAL EFFECTS
EFFETS SPÉCIAUX

Legno
Wood

Bois

Zincato
Zinc-coated

Galvanisé

Un set di elementi quali braccetti, calotte, diffusori, cover, con varianti di colore e

forma, va a collegarsi a un cuore tecnico solido, frutto dell’esperienza di LOMBARDO

nel campo del Led. Le combinazioni si prestano a soluzioni differenti, per spazi che

richiedono di volta in volta ancoraggi o supporti differenti e una diffusione della luce

che ne privilegi la componente arredante o illuminante in relazione al contesto.

Per rispondere a tutte le domande partendo da un’unica, semplice tavola di

combinazioni proposta in forma facilmente integrabile.

A set of elements such as brackets, rear bases, diffusers and covers in various colours and shapes fit on to

a sturdy, technical core, the fruit of LOMBARDO’s experience in the field of LEDs. The combinations lend

themselves to countless solutions for spaces all of which require a different type of anchorage or support

as well as a light yield that either emphasises the performance factor or the interior design element,

according to the context. All this provides the answer to any question, starting with a simple range of

combinations offered in an easy to mix and match form. 

Un ensemble d’éléments tels que les bras, coupes. diffuseurs, covers, avec des variantes de couleur et

forme, vont s’associer à un cœur technique solide, fruit de l’expérience de LOMBARDO dans le secteur

du Led. Les combinaisons se prêtent à des solutions différentes, pour des espaces qui demandent, au

fil du temps, des ancrages ou des supports différents mais aussi une diffusion de la lumière qui valorise

l’ameublement ou l’éclairage selon le contexte. Pour répondre à toutes ces demandes on part d’une

simple et unique gamme de combinaisons qui est proposée pour être facilement intégrée.

GLI ELEMENTI DEL SISTEMA

ELEMENTS OF THE SYSTEM

LES ÉLÉMENTS DU SYSTÈME
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Quid



LL105003N LB1050029LB1050001LB1050012+ + +
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Quid

110 160

COMPONENTI:
COMPONENTS:

COMPOSANTS:

- LL105002N

- LB1050056

- LB1050063

- LB1050047

Segui la tua creatività: componi 
l ’apparecchio secondo le tue necessità.

Follow your creativity: mix and match your
light fitting according to your needs. 

Développe ta créativité: Compose ton 
appareil d’éclairage selon tes besoins.

TUTTO COMINCIA DA QUID

IT ALL STARTS WITH QUID

TOUT COMMENCE PAR QUID
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COMPONENTI:
COMPONENTS:

COMPOSANTS:

- LL105000N

- LB1050009

- LB1050001

- LB1050037

- LB1050043

COMPONENTI:
COMPONENTS:

COMPOSANTS:

- LL105000N

- LB1050001

- LB1050012

- LB1050029

Il cuore del sistema
è un innovativo 
sistema Led.

The heart of the unit
is an innovative Led system.

Le cœur du système est un
système Led innovant.



48

Quid

CONFIGURARE ON-LINE:
SEMPLICE E CREATIVO
MIX AND MATCH ON-LINE: SIMPLE AND CREATIVE

CONFIGURATION ON-LINE : SIMPLE ET CRÉATIVE
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Un instrument électronique de configuration des différentes solutions permet à tous ceux qui

choisissent QUID de définir la composition qui convient le mieux à ses goûts et exigences.

Un instrument nouveau ouvre ainsi de nouveaux horizons créatifs et intéressants en respectant les

contraintes technique et logiques que l’assemblage nécessite et en permettant des choix qui peuvent

être considérés comme une approche à partir de n’importe quel angle de visualisation. Des exigences

de positionnement dans l’espace peuvent imposer un certain type de support et grâce à un processus

de sélection guidé, les utilisateurs pourront recevoir notre assistance dans le choix des autres éléments.

Dans d'autres cas, la préférence pour l'impact esthétique d'un cover peut devenir la première étape

vers une composition qui unit les autres éléments pour créer immédiatement la solution

techniquement réalisable.

Le configurateur produit automatiquement les références de tous les composants de la commande,

facilitant ainsi la tâche de ceux qui doivent effectuer l’achat et l’installation: un choix de divers modules

qui se transforment en une seule commande pour un kit complet.  

Uno strumento elettronico di configurazione delle opzioni possibili accompagna chi

sceglie Quid nella definizione della composizione più in linea con gusti ed esigenze.

Uno strumento nuovo apre così orizzonti creativi interessanti rispettando i vincoli

tecnici e logici che presiedono l’assemblaggio, e consente un approccio da qualsiasi

angolo visuale della scelta.

Requisiti di posizionamento nello spazio possono imporre un tipo di supporto e

guidare alla scelta a cui si allegano gli altri elementi secondo percorsi assistiti.

In altri casi, la preferenza per l’impatto estetico di una cover può diventare il primo

passo verso una composizione che unisce gli altri elementi per generare

immediatamente un’opzione tecnicamente possibile.

E il configuratore produce automaticamente la codifica dell’ordine di tutti i

componenti, facilitando il compito di chi deve effettuare l’acquisto e l’installazione:

una scelta di moduli che si trasforma in un unico ordinativo di un kit completo.

An electronic mixing and matching instrument enables anyone choosing Quid to define the

arrangement that best suits their tastes and needs.

In this way, a new instrument opens up creative and interesting horizons, respecting any technical or

logical constraints affecting the assembly and allowing choices to be seen from any angle of approach.  

If a certain type of support has to be adopted due to installation requirements, the users will be assisted

in their choice of the next elements thanks to a guided selection process.

In other cases, preference for the stylish impact of a cover may be the first step towards an arrangement

combining other elements to create an option that is valid immediately from a technical point of view. 

The configurator automatically produces the order code for all the components, facilitating the job

of those responsible for buying and installing the products: a choice of modules that becomes a single

order for a complete kit. 
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Quid

Quid 110 
Example 11

Quid 160 
Example 22

Quid 110 
Example 05

Quid 160 
Example 16

1646 1/2"

ø 480

ø 18 7/8"

ø 213

ø 8 3/8"

ø 164

ø 6 1/2"

ø 350

ø 13 3/4"

1114 3/8"

ø 110

ø 4 3/8"

76
3" 

592 3/8" 17 5/8" 

ø 160

ø 6 3/8"

843 1/4" 32 1 3/4"

1164 5/8"

design: Italo Belussi

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Diffusore

Vintage.

Quid 110; Rear Base; Vintage Diffuser.

Quid 110; Coupe Postérieure; Diffuseur Vintage.

ÇÜä 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Diffusore

Vintage.

Quid 160; Rear Base; Vintage Diffuser.

Quid 160; Coupe Postérieure; Diffuseur Vintage.

ÇÜä 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Campana Vintage 350; Diffusore

Vintage.

Quid 110; Rear Base; Vintage Bell Cover 350;

Vintage Diffuser.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover campana

vintage 350; Diffuseur Vintage.

ÖÇÜä 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa posteriore; Cover

Campana Vintage 480; Diffusore

Vintage.

Quid 160; Rear Base; Vintage Bell Cover 480;

Vintage Diffuser.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Campana

Vintage 480; Diffuseur Vintage.

ÖÇÜä 
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indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

LL1050033 LB1050084LB1050048LB1050056+ + +

LL1050003 LB1050006LB1050009+ +
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LL105003N LB1050083LB1050058 ++ +

LL1050003 LB1050001LB1050058 + + LB1050040+

LB1050048
indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

Quid
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LL105003N LB1050084LB1050058+ + +LB1050048
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design: Italo Belussi

Quid

ø 350

ø 13 3/4"

29
8

11
 3

/4
"

50˚

355
14" 

Quid 110 
Example 06

Quid 110
Example 07

Quid 160
Example 17

Quid 160
Example 18

ø 480
ø 18 7/8"

28
4

11
 1

/8
" 52020 1/2"

ø 480

ø 18 7/8"

38
0

15
" 

439
17 1/4"

50˚

ø 350
ø 13 3/4"

23
1

9 
1/

8"

38515 1/8"

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Campana Vintage 350; Diffusore

Vintage; Braccetto Vintage 50°;

Quid 110; Rear Base; Vintage Bell Cover 350;

Vintage Diffuser; Vintage 50° bracket.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover Campana

Vintage 350; Diffuseur Vintage; Bras Vintage

50°.

Ö 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Campana Vintage 350; Diffusore

Vintage; Braccetto Vintage 90°.

Quid 110; Rear Base; Vintage Bell Cover 350;

Vintage Diffuser; Vintage 90° bracket.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover campana

vintage 350; Diffuseur Vintage; Bras Vintage

90°.

Ö 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Cover

Campana Vintage 480; Diffusore

Vintage; Braccetto Vintage 50°.

Quid 160; Rear Base; Vintage Bell Cover 480;

Vintage Diffuser; Vintage 50° bracket.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Campana

Vintage 480; Diffuseur Vintage; Bras Vintage

50°.

Ö 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Cover

Campana Vintage 480; Diffusore

Vintage; Braccetto Vintage 90°.

Quid 160; Rear Base; Vintage Bell Cover 480;

Vintage Diffuser; Vintage 90° bracket.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Campana

Vintage 480; Diffuseur Vintage; Bras Vintage

90°.

Ö 
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indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

LL105003N LB1050089LB1050048LB1050056+ + + LB1050085 +
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design: Italo Belussi

Quid

903 1/2"

250

9 7/8"

25
0

9 
7/

8"

Quid 110 
Example 08

Quid 110
Example 09

903 1/2" ø 250

ø 9 7/8"

Quid 160
Example 19

330

13" 1164 5/8"

33
0

13
" 

1164 5/8"

ø 330

ø 13"

Quid 160 
Example 20

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Quadra 250; Diffusore Quadro.

Quid 110; Rear Base; Square Cover 250; Square

Diffuser.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover Quadra

250; Diffuseur Quadro.

ÇÜ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Tonda 250; Diffusore Tondo.

Quid 110; Rear Base; Round Cover 250; Round

Diffuser.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover Tonda 250;

Diffuseur Tondo.

ÇÜ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Cover

Quadra 330; Diffusore Quadro.

Quid 160; Rear Base; Square Cover 330; Square

Diffuser.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Quadra

330; Diffuseur Quadro.

ÇÜ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Cover

Tonda 330; Diffusore Tondo.

Quid 160; Rear Base; Round Cover 330; Round

Diffuser.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Tonda 330;

Diffuseur Tondo.

ÇÜ 



LL1050023 LB1050077LB1050048LB1050011+ + +
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design: Italo Belussi

Quid

Quid 110
Example 10

Quid 160 
Example 21

823 1/4" ø 200

ø 7 7/8"

1124 3/8" ø 260

ø 10 1/4"

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Coppa Posteriore; Cover

Tonda Old 200; Diffusore Tondo.

Quid 110; Rear Base; Round Cver Old 200;

Round Diffuser.

Quid 110; Coupe Postérieure; Cover Tonda Old

250; Diffuseur Tondo.

ÇÜ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Coppa Posteriore; Cover

Tonda Old 260; Diffusore Tondo.

Quid 160; Rear Base; Round Cover Old 260;

Round Diffuser.

Quid 160; Coupe Postérieure; Cover Tonda Old

260; Diffuseur Tondo.

ÇÜ 



indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

LL1050023 LB1050081LB1050048LB1050058+ + +
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design: Italo Belussi

Quid

1425 5/8"

ø 62

ø 2 1/2"

ø 110

ø 4 3/8"

Quid 110 
Example 03

Quid 110
Example 01

Quid 160 
Example 14

1726 3/4"

ø 
16

0
ø 

6 
3/

8"

ø 62

ø 2 1/2"

ø 62

ø 2 1/2"

11
2

4 
3/

8"

2007 7/8"

ø 160

ø 6 3/8"

Quid 160
Example 12

62

2 1/2"

1566 1/8"

110

4 3/8"

91 3 
5/

8"

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Braccio snodo posteriore;

Diffusore Vintage.

Quid 110; Bracket with rear joint; Vintage

Diffuser.

Quid 110; Bras postérieur avec rotule; Diffuseur

Vintage.

ÇÜƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Braccio snodo laterale;

Diffusore Vintage.

Quid 110; Bracket with side joint; Vintage

Diffuser.

Quid 110; Bras latéral avec rotule; Diffuseur

Vintage.

ÇÜƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Braccio snodo posteriore;

Diffusore Vintage.

Quid 160; Bracket with rear joint; Vintage

Diffuser.

Quid 160; Bras postérieur avec rotule; Diffuseur

Vintage.

ÇÜƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Braccio snodo laterale;

Diffusore Vintage.

Quid 160; Bracket with side joint; Vintage

Diffuser.

Quid 160; Bras latéral avec rotule; Diffuseur

Vintage.

Çƒä 



LL1050003 LB1050066LB1050009+ +
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design: Italo Belussi

Quid

ø 110
ø 4 3/8"

14
2

5 
5/

8"

20
0

7 
7/

8"

34
2

13
 1

/2
"

Quid 110 
Example 04

35
6

14
"

15
6

6 
1/

8"

20
0

7 
7/

8"

ø 110

ø 4 3/8"

913 5/8"

Quid 110
Example 02

Quid 160 
Example 15

20
0

7 
7/

8"
18

2
7 

1/
8"

38
2

15
"

ø 160
ø 6 3/8"

20
0

7 
7/

8"

20
0

7 
7/

8"
20

0
7 

7/
8"

20
0

7 
7/

8"

ø 160

ø 6 3/8"

1124 3/8"

40
0

15
 3

/4
"

Quid 160 
Example 13

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Braccio snodo posteriore;

Diffusore Vintage; Accessorio giardino.

Quid 110; Bracket with rear joint; Vintage

Diffuser; Garden accessory.

Quid 110; Bras postérieur avec rotule; Diffuseur

Vintage; Accessoire de jardin.

ƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 110; Braccio snodo laterale;

Diffusore Vintage; Accessorio giardino.

Quid 110; Bracket with side joint; Vintage

Diffuser; Garden accessory.

Quid 110; Bras latéral avec rotule; Diffuseur

Vintage; Accessoire de jardin.

ƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Braccio snodo posteriore;

Diffusore Vintage; Accessorio giardino.

Quid 160; Bracket with rear joint; Vintage

Diffuser; Garden accessory.

Quid 160; Bras postérieur avec rotule; Diffuseur

Vintage; Accessoire de jardin.

ƒ 

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Quid 160; Braccio snodo laterale;

Diffusore Vintage; Accessorio giardino.

Quid 160; Bracket with side joint; Vintage

Diffuser; Garden accessory.

Quid 160; Bras latéral avec rotule; Diffuseur

Vintage; Accessoire de jardin.

ƒ 



indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

LL1050003 LB1050044LB1050017LB1050009+ + +
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LL1050023 LB1050062LB1050056+ +
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LL1050063
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indoor

outdoor2700 lm

IP66
LED

LL1050013 LB1050003LB1050009+ +

LL1050013 LB1050024LB1050001LB1050009+ + +

Quid
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design: Italo Belussi

Quid
p. 70

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED                                                                               
P LL105023o375 lm - 4W                                   CL.I D      

real lm 244 Opal. 311 Semitr.                                           

1 LED                                                                               
P LL105000o965 lm 8W                                     CL.I D      

real lm 620 Opal. 802 Semitr.                                           

1 LED                                                                               
P LL105001o1215 lm 10W                                 CL.I D      

real lm 943 Opal. 1098 Semitr.                                         

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

391 1/2"
ø 110

ø 4 3/8"

Quid 110

å                                               Specif.                       Col.

1 LED                                                                               
P LL105002o2060 lm 18W                                 CL.I D      

real lm 1516 Opal. 1606 Semitr.                                       

1 LED                                                                               
P LL105003o2770 lm 22W                                 CL.I D      

real lm 2018 Opal. 2246 Semitr.                                       

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

51
2"

ø 160

ø 6 3/8"

Quid 160

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Unità di alimentazione, adatta anche ad uso esterno se abbinata a suoi accessori,

con driver 220 - 240V integrato e Led Chip on Board di ultima generazione con

potenze fino a 10W. Struttura estetica e portante con design brevettato,

caratterizzata da alta capacità di dissipazione, un’elevata efficienza energetica e

elevate intensità luminose in asse. Realizzato in alluminio pressofuso ad elevata

resistenza all'ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio

e alla verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV. Guarnizioni in

silicone per mantenimento grado IP66. Bulloneria in acciaio inox A4. LED natural

white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. Nessun rischio

fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471), se abbinata con

relativi gruppi ottici.

Power unit, also suitable for outdoor use if combined with its accessories. Integrated driver 220 -

240V and the latest generation of Led Chip on Board with ratings of up to 10W. The styling and

load bearing structure with its patented design features a high dissipation capacity, high power

efficiency and high axial light intensity. Made of die-cast aluminium primary alloy, it is highly

resistant to oxidization thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating. Silicone gaskets IP66. A4 stainless steel nuts and bolts. 

LED Natural white (N) or 3000K (3). Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471), if combined with relevant optical

units.

Bloc d'alimentation, adapté aussi pour utilisation en extérieur si 'il est combiné avec ses

accessoires, avec alimentation intégrée 220 - 240V  et Led Chip on Board de dernière génération

avec puissances jusqu'à 22W. Structure esthéthique et porteuse avec design breveté, caractérisée

par une haute capacité de dissipation, une haute efficacité énergétique et de fortes intensités

lumineuses sur l'axe. Corps en aluminium primaire injecté; haute résistance à l'oxydation grâce au

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters,

fixées au rayon UV. Joints en silicone pour maintenir degré IP66. Fixation en acier inox type A4.

LED lumière de jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240V. Pas

de risque photobiologique, RG0 groupe sans risque (EN62471), si combiné avec des groupes

optiques correspondants. 

!

$

'

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C

ÖÇÜƒäâ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C

ÖÇÜƒäâ B= 4
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Quid

LL1050023 LB1050062LB1050056+ +
Col. Cod.
[ LB1050009
R LB1050010

B= 4

ø 104

ø 4 1/8"

25
1"

Col. Cod.
[ 6,20 LB1050056
R 6,20 LB1050057

B= 4

ø 154

ø 6 1/8"

301 1/8"

Accessori - Accessories - Accessoires

Gruppo ottico Vintage per modelli

QUID 110 con specifico design interno

a dispersione trapeziodale, realizzato

per migliorare la resa luminosa

apparecchio (fino al 91%) e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione Trasparente con finitura

specchio diamantata o poliGLASS con

effetto acidatura.

Vintage Diffuser - Quid 110

Vintage optical unit for QUID 110 models with

a specific internal trapezoidal dispersion design

to improve the fitting's light yield light output

(up to 91%) and reduce the direct glare of the

LED source. Diffuser made of very thick, optical

polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing. Colour

Transparent with diamond mirror finish or

poliGLASS with etched effect.

Diffuseur Vintage - Quid 110

Groupe optique Vintage pour modèles QUID

110 avec design spécifique interne à dispersion

trapézoïdale, réalisé pour améliorer la sortie de

lumière de l'appareil (jusqu'à 91%) et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration Transparente avec finition miroir

diamantée ou poliGLASS avec effet gravure.

Diffusore Vintage -
Quid 110

Gruppo ottico Vintage per modelli

QUID 160 con specifico design interno

a dispersione trapeziodale, realizzato

per migliorare la resa luminosa

apparecchio (fino al 85%) e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione Trasparente con finitura

specchio diamantata o poliGLASS con

effetto acidatura.

Vintage Diffuser - Quid 160

Vintage optical unit for QUID 160 models with

a specific internal trapezoidal dispersion design

to improve the fitting's light yield light output

(up to 85%) and reduce the direct glare of the

LED source. Diffuser made of very thick, optical

polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing. Colour

Transparent with diamond mirror finish or

poliGLASS with etched effect.

Diffuseur Vintage - Quid 160

Groupe optique Vintage pour modèles QUID

160 avec design spécifique interne à dispersion

trapézoïdale, réalisé pour améliorer la sortie de

lumière de l'appareil (jusqu'à 85%) et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration Transparente avec finition miroir

diamantée ou poliGLASS avec effet gravure.

Diffusore Vintage -
Quid 160
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{Quid

Col. Cod.
R LB1050011

B= 4

391 1/2" ø 104

ø 4 1/8"

ø 
86

ø 
3 

3/
8"

Col. Cod.
R LB1050012

B= 4

391 1/2" ø 104

ø 4 1/8"

62 2 
1/

2"

62

2 1/2"

Col. Cod.
R LB1050058

B= 4

ø 154

ø 6 1/8"
401 5/8"

96 3 
3/

4"

96

3 3/4"

Col. Cod.
R LB1050059

B= 4

ø 154

ø 6 1/8"

ø 
13

5
ø 

5  
3/

8"

401 5/8"

Accessori - Accessories - Accessoires

Gruppo ottico Tondo per modelli QUID

110 realizzato per migliorare la

diffusione, la resa luminosa

apparecchio (78%) e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione poliGLASS con effetto

acidatura. 

Round Diffuser - Quid 110

Round optical unit for QUID 110 models

designed to improve the fitting's light yield

(78%) and reduce the direct glare of the LED

source. The diffuser is made of very thick optical

polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing. Coloured

poliGLASS with etched effect. 

Diffuseur Rond - Quid 110

Groupe optique Rond pour modèles QUID 110

réalisé pour améliorer la diffusion, la sortie de

lumière de l' appareil (78%) et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration poliGLASS avec effet gravure.  

Diffusore Tondo -
Quid 110

Gruppo ottico Quadro per modelli

QUID 110 realizzato per migliorare la

diffusione, la resa luminosa

apparecchio (78%) e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione poliGLASS con effetto

acidatura. 

Square Diffuser - Quid 110

Square optical unit for QUID 110 models

designed to improve the fitting's light yield

(78%) and reduce the direct glare of the LED

source. The diffuser is made of very thick optical

polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing. Coloured

poliGLASS with etched effect.  

Diffuseur Carré - Quid 110

Groupe optique Carré pour modèles QUID 110

réalisé pour améliorer la diffusion, la sortie de

lumière de l'appareil (78%) et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration poliGLASS avec effet gravure.  

Diffusore Quadro -
Quid 110

Gruppo ottico Tondo per modelli QUID

160 realizzato per migliorare la

diffusione, la resa luminosa

apparecchio (65%) e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione poliGLASS con effetto

acidatura.

Round Diffuser - Quid 160

Round optical unit for QUID 160 models

designed to improve the fitting's light yield

(65%) and reduce the direct glare of the LED

source. The diffuser is made of very thick optical

Polycarbonate by means of injection moulding

and subsequent manual finishing. Coloured

polyGLASS with etched effect.

Diffuseur Rond - Quid 160

Groupe optique Rond pour modèles QUID 160

réalisé pour améliorer la diffusion, la sortie de

lumière de l' appareil (65%)  et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration poliGLASS avec effet gravure.

Diffusore Tondo -
Quid 160

Gruppo ottico Quadro per modelli

QUID 160 realizzato per migliorare la

diffusione, la resa luminosa

apparecchio (65%)e ridurre

l'abbagliamento diretto della sorgente

LED. Struttura Diffusore realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione poliGLASS con effetto

acidatura.

Square Diffuser - Quid 160

Square optical unit for QUID 160 models

designed to improve the fitting's light yield

(65%)and reduce the direct glare of the LED

source. The diffuser is made of very thick optical

polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing. Coloured

poliGLASS with etched effect.

Diffuseur Carré - Quid 160

Groupe optique Carré pour modèles QUID 160

réalisé pour améliorer la diffusion, la sortie de

lumière de l'appareil (65%) et réduire

l'éblouissement direct de la source LED.

Diffuseur réalisé en polycarbonate, d'une

épaisseur optique élevée, par moulage par

injection et finitions manuelles successives.

Coloration poliGLASS avec effet gravure.

Diffusore Quadro -
Quid 160
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LL1050023 LB1050062LB1050056+ +

Col. Cod.
S LB1050001
R LB1050002
Q LB1050003
Q LB1050004
Q LB1050005
Q LB1050006
Q LB1050120
V LB1050007
V LB1050008

B= 4

ø 105

ø 4 1/8"

361 3/8"

Col. Cod.
S LB1050048
R LB1050049
Q LB1050050
Q LB1050051
Q LB1050052
Q LB1050053
Q LB1050121
V LB1050054
V LB1050055

B= 4

ø 154

ø 6 1/8"

542 1/8"

Accessori - Accessories - Accessoires

Coppa posteriore per modelli QUID

110. Adatto per uso esterno, idoneo

per installazione a parete o plafone, già

predisposta per posizionamento

perpendicolare o inclinato di 55°

rispetto alla superficie di appoggio.

Struttura Coppa realizzata in

Policarbonato ad alto spessore, tramite

stampaggio ad iniezione proprio e

successive rifiniture manuali.

Rear Base - Quid 110

Rear base for QUID 110 models. Suitable for

outdoor use, can be wall or ceiling mounted,

already arranged to be positioned

perpendicularly or at a 55° angle compared

with the mounting surface. The base is made of

very thick polycarbonate, injection moulded

and subsequent manual finishing.

Coupe Postérieure - Quid 110

Coupe postérieure pour modèles QUID 110.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie, au plafond, déjà

prédisposé pour un positionnement

perpendiculaire ou incliné à 55° par rapport à

la surface d'appui. Coupe réalisée en

polycarbonate, d'une épaisseur élevée, par

moulage par injection et finitions manuelles

successives.

Coppa Posteriore -
Quid 110

Coppa posteriore per modelli QUID

160. Adatto per uso esterno, idoneo

per installazione a parete o plafone, già

predisposta per posizionamento

perpendicolare o inclinato di 55°

rispetto alla superficie di appoggio.

Struttura Coppa realizzata in

Policarbonato ad alto spessore, tramite

stampaggio ad iniezione proprio e

successive rifiniture manuali.

Rear Base - Quid 160

Rear base for QUID 160 models. Suitable for

outdoor use, can be wall or ceiling mounted,

already arranged to be positioned

perpendicularly or at a 55° angle compared

with the mounting surface. The base is made of

very thick polycarbonate, injection moulded

and subsequent manual finishing.

Coupe Postérieure - Quid 160

Coupe postérieure pour modèles QUID 160.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie, au plafond, déjà

prédisposé pour un positionnement

perpendiculaire ou incliné à 55° par rapport à

la surface d'appui. Coupe réalisée en

polycarbonate, d'une épaisseur élevée, par

moulage par injection et finitions manuelles

successives.

Coppa Posteriore -
Quid 160
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S LB1050097
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B= 1

1154 1/2" ø 330

ø 13"
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S LB1050098
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R LB1050074
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R LB1050076
R LB1050077
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0
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Quid
Accessori - Accessories - Accessoires

Cover Tonda 250 per modelli QUID 110.

Adatta per uso esterno, idoneo per

installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Round Cover 250 - Quid 110

Round Cover 250 for QUID 110 models. Suitable

for outdoor use and for wall and ceiling

applications. On request, the cover can be

supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Rond 250 - Quid 110

Cover Rond 250 pour modèles QUID 110.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Tonda 250 -
Quid 110

Cover Quadra 250 per modelli QUID

110. Adatta per uso esterno, idoneo

per installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Square Cover 250 - Quid 110

Square Cover 250 for QUID 110 models.

Suitable for outdoor use and for wall and

ceiling applications. On request, the cover can

be supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Carré 250 - Quid 110

Cover Carré 250 pour modèles QUID 110.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Quadra 250 -
Quid 110

Cover Tonda 330 per modelli QUID 160.

Adatta per uso esterno, idoneo per

installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Round Cover 330 - Quid 160

Round Cover 330 for QUID 160 models. Suitable

for outdoor use and for wall and ceiling

applications. On request, the cover can be

supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Rond 330 - Quid 160

Cover Rond 330 pour modèles QUID 160.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Tonda 330 -
Quid 160

Cover Quadra 330 per modelli QUID

160. Adatta per uso esterno, idoneo

per installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Square Cover 330 - Quid 160

Square Cover 330 for QUID 160 models.

Suitable for outdoor use and for wall and

ceiling applications. On request, the cover can

be supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Carré 330 - Quid 160

Cover Carré 330 pour modèles QUID 160.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Quadra 330 -
Quid 160
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Col. Cod.
S LB1050094
[ LB1050031
R LB1050032
R LB1050033
R LB1050034
R LB1050035
R LB1050095

B= 1

813 1/4" ø 200
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Col. Cod.
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ø 10 1/4"

Col. Cod.
S LB1050096
[ LB1050036
R LB1050037
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V LB1050106
V LB1050041
Q LB1050122

B= 1
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ø 6 1/2"

ø 350

ø 13 3/4"

1104 3/8"

Col. Cod.
S LB1050101
[ LB1050083
R LB1050084
R LB1050085
R LB1050086
R LB1050087
V LB1050107
V LB1050088
Q LB1050123

B= 1

1636 3/8"

ø 480

ø 18 7/8"

ø 213

ø 8 3/8"

Accessori - Accessories - Accessoires

Cover Tonda 200 per modelli QUID 110.

Adatta per uso esterno, idoneo per

installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Round Cover Old 200  - Quid 110

Round Cover 200 for QUID 110 models. 

Suitable for outdoor use and for wall and

ceiling applications. On request, the cover can

be supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Rond Old 200 - Quid 110

Cover Rond 200 pour modèles QUID 110.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Tonda Old 200 -
Quid 110

Cover Tonda 260 per modelli QUID 160.

Adatta per uso esterno, idoneo per

installazione a parete o plafone.

Gestione delle cover a richiesta,

mediante innovativo meccanismo di

incastro rotazionale a scomparsa (no

viti) che consente di gestire queste

varianti del prodotto base come

accessori. Struttura Cover realizzata in

Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione

proprio e successive rifiniture manuali.

Round Cover Old  260 - Quid 160

Round Cover 260 for QUID 160 models. Suitable

for outdoor use and for wall and ceiling

applications. On request, the cover can be

supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Rond Old 260 - Quid 160

Cover Rond 260 pour modèles QUID 160.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Montage au mur en saillie ou au plafond.

Gestion des cover sur demande au moyen d'un

mécanisme d'emboîtement rotationnel

rétractable innovant (pas de vis) qui permet de

gérer ces variantes du produit de base comme

accessoires. Cover réalisé en polycarbonate,

d'une épaisseur optique élevée, par moulage

par injection et finitions manuelles successives.

Cover Tonda Old 260 -
Quid 160

Cover Campana Vintage 350 per

modelli QUID 110. Adatta per uso

esterno, idoneo per installazione a

parete o plafone. Gestione delle cover

a richiesta, mediante innovativo

meccanismo di incastro rotazionale a

scomparsa (no viti) che consente di

gestire queste varianti del prodotto

base come accessori. Struttura Cover

realizzata in Policarbonato ottico ad

alto spessore, tramite stampaggio ad

iniezione proprio e successive rifiniture

manuali.

Vintage Bell Cover 350 - Quid 110

Vintage Bell Cover 350 for QUID 110 models.

Suitable for outdoor use and for wall and

ceiling applications. On request, the cover can

be supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Campana Vintage 350 - Quid 110

Cover Campana Vintage 350 pour modèles

QUID 110. Convient pour une utilisation en

extérieur. Montage au mur en saillie ou au

plafond. Gestion des cover sur demande au

moyen d'un mécanisme d'emboîtement

rotationnel rétractable innovant (pas de vis) qui

permet de gérer ces variantes du produit de

base comme accessoires. Cover réalisé en

polycarbonate, d'une épaisseur optique élevée,

par moulage par injection et finitions

manuelles successives.

Cover Campana Vintage
350 - Quid 110

Cover Campana Vintage 480 per

modelli QUID 160. Adatta per uso

esterno, idoneo per installazione a

parete o plafone. Gestione delle cover

a richiesta, mediante innovativo

meccanismo di incastro rotazionale a

scomparsa (no viti) che consente di

gestire queste varianti del prodotto

base come accessori. Struttura Cover

realizzata in Policarbonato ottico ad

alto spessore, tramite stampaggio ad

iniezione proprio e successive rifiniture

manuali.

Vintage Bell Cover 480 - Quid 160

Vintage Bell Cover 480 for QUID 160 models.

Suitable for outdoor use and for wall and

ceiling applications. On request, the cover can

be supplied with a new twist-on flush-fit

mechanism (no screws) that enables these

variations of the basic product to be handled as

accessories. The cover is made of very thick

optical polycarbonate, injection moulded and

subsequent manual finishing.

Cover Campana Vintage 480 - Quid 160

Cover Campana Vintage 480 pour modèles

QUID 160. Convient pour une utilisation en

extérieur. Montage au mur en saillie ou au

plafond. Gestion des cover sur demande au

moyen d'un mécanisme d'emboîtement

rotationnel rétractable innovant (pas de vis) qui

permet de gérer ces variantes du produit de

base comme accessoires. Cover réalisé en

polycarbonate, d'une épaisseur optique élevée,

par moulage par injection et finitions

manuelles successives.

Cover Campana Vintage
480 - Quid 160



75

{

Col. Cod.
P LB1050013
Q LB1050014
Q LB1050015
Q LB1050102
V LB1050016

B= 1

ø 62

ø 2 1/2"

15
4

6"
 

ø 105

ø 4 1/8"

Quid

Col. Cod.
P LB1050060
Q LB1050061
Q LB1050062
Q LB1050104
V LB1050063

B= 1

ø 62

ø 2 1/2"

19
7

7  
3/

4"

ø 154

ø 6 1/8"

Accessori - Accessories - Accessoires

Braccio con snodo laterale per modelli

QUID 110. Adatto per uso esterno.

Idoneo per installazione orientabile a

parete, plafone, pavimento o su

apposito accessorio da giardino.

Consente una rotazione di -90° / +90°

attorno all’asse verticale e -90° / +45°

intorno all’asse orizzontale, bloccabile

tramite appositi tiranti di regolazione.

Struttura estetica e portante realizzata

in alluminio pressofuso ad elevata

resistenza all'ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di

zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Guarnizione in silicone e pressacavo in

ottone nichelato. Bulloneria in acciaio

inox A4 o AISI 316L. 

Bracket with side joint - Quid 110

Bracket with side joint for QUID 110 models.

Suitable for outdoor use. Ideal for swivel

applications on walls, ceilings and floors or on

the specially designed garden accessory. It

allows a -90° / +90° rotation around the

vertical axis and -90° / +45° around the

horizontal axis and can be locked in position by

means of adjustable stay bolts. The styling and

load bearing structure is made of die-cast

aluminium primary alloy and is highly resistant

to oxidization due to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating.  Silicone gasket and

cable gland in nickel-plated brass. A4 or AISI

316L stainless steel nuts and bolts.

Bras latéral avec rotule - Quid 110

Bras latéral avec rotule pour modèles QUID 110.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Convient pour une installation réglable, au

mur, au plafond, au sol ou sur un accessoire

spécial pour jardin. Permet une rotation de  -90°

/ +90° autour de l'axe vertical et de -90° / +45°

autour de l'axe horizontal,  blocable au moyen

de tirants de réglage spéciaux. Structure

esthétique et porteuse réalisée en aluminium

primaire injecté, haute résistance à l'oxydation

grâce à un traitement de passivation  à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées aux rayons UV. Joints en

silicone et serre-câble en laiton nickelé. Fixation

en acier inox A4 ou AISI 316L. 

Braccio con snodo
laterale - Quid 110

Braccio con snodo laterale per modelli

QUID 160. Adatto per uso esterno.

Idoneo per installazione orientabile a

parete, plafone, pavimento o su

apposito accessorio da giardino.

Consente una rotazione di -90° / +90°

attorno all’asse verticale e -90° / +45°

intorno all’asse orizzontale, bloccabile

tramite appositi tiranti di regolazione.

Struttura estetica e portante realizzata

in alluminio pressofuso ad elevata

resistenza all'ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di

zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Guarnizione in silicone e pressacavo in

ottone nichelato. Bulloneria in acciaio

inox A4 o AISI 316L.

Bracket with side joint - Quid 160

Bracket with side joint for QUID 160 models.

Suitable for outdoor use. Ideal for swivel

applications on walls, ceilings and floors or on

the specially designed garden accessory. It

allows a -90° / +90° rotation around the

vertical axis and -90° / +45° around the

horizontal axis and can be locked in position by

means of adjustable stay bolts. The styling and

load bearing structure is made of die-cast

aluminium primary alloy and is highly resistant

to oxidization due to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating.  Silicone gasket and

cable gland in nickel-plated brass. A4 or AISI

316L stainless steel nuts and bolts.

Bras latéral avec rotule - Quid 160

Bras latéral avec rotule pour modèles QUID 160.

Convient pour une utilisation en extérieur.

Convient pour une installation réglable, au

mur, au plafond, au sol ou sur un accessoire

spécial pour jardin. Permet une rotation de  -90°

/ +90° autour de l'axe vertical et de -90° / +45°

autour de l'axe horizontal,  blocable au moyen

de tirants de réglage spéciaux. Structure

esthétique et porteuse réalisée en aluminium

primaire injecté, haute résistance à l'oxydation

grâce à un traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées aux rayons UV. Joints en

silicone et serre-câble en laiton nickelé. Fixation

en acier inox A4 ou AISI 316L.

Braccio con snodo
laterale - Quid 160
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Accessorio da giardino da abbinare a

Bracci snodati QUID 110 - 160. Adatto

per uso esterno. Idoneo per

installazione a terra. Struttura estetica e

portante realizzata in alluminio

pressofuso ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio a alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Garden accessory - Quid

Garden accessory to be combined with QUID

110 - 160 jointed brackets. Suitable for outdoor

use. Ideal for ground installation. Styling and

load-bearing structure made of die-cast

aluminium primary alloy, it is highly resistant to

oxidization due to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating. 

Accessorio giardino -
Quid

Accessoire de jardin - Quid

Accessoire de jardin à combiner avec des bras

articulés (à rotule) QUID 110 - 160. Convient

pour une installation en extérieur. Montage au

sol. Structure esthétique et porteuse réalisée en

aluminium primaire injecté, haute résistance à

l'oxydation grâce à un traitement de

passivation à base de zirconium et laquage

poudre à base de résines polyesters, fixées aux

rayons UV. 

Accessori - Accessories - Accessoires

Braccio con snodo posteriore per

modelli QUID 160. Adatto per uso

esterno. Idoneo per installazione

orientabile a parete, plafone,

pavimento o su apposito accessorio da

giardino.  Consente una rotazione di -

90° / +90° attorno all’asse verticale e

-45° / +45° intorno all’asse orizzontale,

bloccabile tramite appositi tiranti di

regolazione. Struttura estetica e

portante realizzata in alluminio

pressofuso ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Guarnizione in

silicone e pressacavo in ottone

nichelato. Bulloneria in acciaio inox A4

o AISI 316L.

Bracket with rear joint - Quid 160

Bracket with rear joint for QUID 160 models.

Suitable for outdoor use. Ideal for swivel

applications on walls, ceilings and floors or on

the specially designed garden accessory. It

allows a -90° / +90° rotation around the

vertical axis and -45° / +45° around the

horizontal axis and can be locked in position by

means of adjustable stay bolts. The styling and

load bearing structure is made of die-cast

aluminium primary alloy and is highly resistant

to oxidization due to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating.  Silicone gasket and

cable gland in nickel-plated brass. A4 or AISI

316L stainless steel nuts and bolts.

Braccio con snodo
posteriore - Quid 160

Bras postérieur avec rotule - Quid 160

Bras postérieur avec rotule pour modèles QUID

160. Convient pour une utilisation en extérieur.

Convient pour une installation réglable, au

mur, au plafond, au sol ou sur un accessoire

spécial pour jardin. Permet une rotation de  -90°

/ +90° autour de l'axe vertical et de  -45° / +45°

autour de l'axe horizontal,  blocable au moyen

de tirants de réglage spéciaux. Structure

esthétique et porteuse, réalisée en aluminium

primaire injecté, haute résistance à l'oxydation

grâce à un traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées aux rayons UV. Joints en

silicone et serre-câble en laiton nickelé. Fixation

en acier inox A4 ou AISI 316L.

Braccio con snodo posteriore per

modelli QUID 110. Adatto per uso

esterno. Idoneo per installazione

orientabile a parete, plafone,

pavimento o su apposito accessorio da

giardino.  Consente una rotazione di -

90° / +90° attorno all’asse verticale e

-45° / +45° intorno all’asse orizzontale,

bloccabile tramite appositi tiranti di

regolazione. Struttura estetica e

portante realizzata in alluminio

pressofuso ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Guarnizione in

silicone e pressacavo in ottone

nichelato. Bulloneria in acciaio inox A4

o AISI 316L. 

Bracket with rear joint - Quid 110

Bracket with rear joint for QUID 110 models.

Suitable for outdoor use. Ideal for swivel

applications on walls, ceilings and floors or on

the specially designed garden accessory. It

allows a -90° / +90° rotation around the

vertical axis and -45° / +45° around the

horizontal axis and can be locked in position by

means of adjustable stay bolts. The styling and

load bearing structure is made of die-cast

aluminium primary alloy and is highly resistant

to oxidization due to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized

polyester resin coating.  Silicone gasket and

cable gland in nickel-plated brass. A4 or AISI

316L stainless steel nuts and bolts. 

Bras postérieur avec rotule - Quid 110

Bras postérieur avec rotule pour modèles QUID

110. Convient pour une utilisation en extérieur.

Convient pour une installation réglable, au

mur, au plafond, au sol ou sur un accessoire

spécial pour jardin. Permet une rotation de  -90°

/ +90° autour de l'axe vertical et de  -45° / +45°

autour de l'axe horizontal,  blocable au moyen

de tirants de réglage spéciaux. Structure

esthétique et porteuse, réalisée en aluminium

primaire injecté, haute résistance à l'oxydation

grâce à un traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées aux rayons UV. Joints en

silicone et serre-câble en laiton nickelé. Fixation

en acier inox A4 ou AISI 316L. 

Braccio con snodo
posteriore - Quid 110
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Kit di sospensione per Quid 110 - 160 e

versioni Quid Vintage. Rosone e

pressacavo in ottone nichelato.

Hanging kit - Quid

Hanging kit for Quid 110 - 160 and Quid

Vintage versions. Nickel-plated ceiling rose and

cable gland.

Kit de suspension - Quid

Kit de suspension pour Quid 110 - 160 et

versions Quid Vintage. Rosette et presse-câble

en laiton nickelé.

Kit sospensione - Quid

Braccetto Vintage 90° per modelli QUID

110 con Cover Campana Vintage 350.

Adatto per uso esterno, idoneo per

installazione a parete. Struttura

Braccetto realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione. Bulloneria in acciaio

inox A4.

Bracket Vintage 90° - Quid 110

Bracket Vintage 90° for QUID 110 models with

Vintage Bell Cover 350. Suitable for outdoor use

and for wall applications. The bracket is made

of cold galvanized metal with a high level

resistance to oxidization. A4 stainless steel nuts

and bolts.

Bras Vintage 90° - Quid 110

Bras Vintage 90° pour modèles QUID 110 avec

Cover Campana Vintage 350. Convient pour

une installation en extérieur. Montage au mur

en saillie. Bras réalisé en métal zingué à froid,

très haute résistance à l'oxydation. Visserie en

acier inox A4.

Braccetto Vintage 90° -
Quid 110

Braccetto Vintage 50° per modelli QUID

160 con Cover Campana Vintage 480.

Adatto per uso esterno, idoneo per

installazione a parete. Struttura

Braccetto realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione. Bulloneria in acciaio

inox A4.

Bracket Vintage 50° - Quid 160

Bracket Vintage 50° for QUID 160 models with

Vintage Bell Cover 480. Suitable for outdoor use

and for wall applications. The bracket is made

of cold galvanized metal with a high level

resistance to oxidization. A4 stainless steel nuts

and bolts.

Bras Vintage 50° - Quid 160

Bras Vintage 50° pour modèles QUID 160 avec

Cover Campana Vintage 480. Convient pour

une installation en extérieur. Montage au mur

en saillie. Bras réalisé en métal zingué à froid,

très haute résistance à l'oxydation. Visserie en

acier inox A4.

Braccetto Vintage 50° -
Quid 160

Braccetto Vintage 50° per modelli QUID

110 con Cover Campana Vintage 350.

Adatto per uso esterno, idoneo per

installazione a parete. Struttura

Braccetto realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione. Bulloneria in acciaio

inox A4.

Bracket Vintage 50° - Quid 110

Bracket Vintage 50° for QUID 110 models with

Vintage Bell Cover 350. Suitable for outdoor use

and for wall applications. The bracket is made

of cold galvanized metal with a high level

resistance to oxidization. A4 stainless steel nuts

and bolts.

Bras Vintage 50° - QUID 110

Bras Vintage 50° pour modèles QUID 110 avec

Cover Campana Vintage 350. Convient pour

une installation en extérieur. Montage au mur

en saillie. Bras réalisé en métal zingué à froid,

très haute résistance à l'oxydation. Visserie en

acier inox A4.

Braccetto Vintage 50° -
Quid 110

Braccetto Vintage 90° per modelli QUID

160 con Cover Campana Vintage 480.

Adatto per uso esterno, idoneo per

installazione a parete. Struttura

Braccetto realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione. Bulloneria in acciaio

inox A4.

Bracket Vintage 90° - Quid 160

Bracket Vintage 90° for QUID 160 models with

Vintage Bell Cover 480. Suitable for outdoor use

and for wall applications. The bracket is made

of cold galvanized metal with a high level

resistance to oxidization. A4 stainless steel nuts

and bolts.

Bras Vintage 90° - Quid 160

Bras Vintage 90° pour modèles QUID 160 avec

Cover Campana Vintage 480. Convient pour

une installation en extérieur. Montage au mur

en saillie. Bras réalisé en métal zingué à froid,

très haute résistance à l'oxydation. Visserie en

acier inox A4.

Braccetto Vintage 90° -
Quid 160

Accessori - Accessories - Accessoires
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Accessori - Accessories - Accessoires

Palo Vintage 90° per modelli QUID 160

con Cover Campana Vintage 480.

Adatto per uso esterno, idoneo per

installazione a pavimento. Struttura

Braccetto realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione, verniciato con resine di

poliestere stabilizzate ai raggi UV.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Post Vintage 90° - Quid 160

Post Vintage 90° for the models QUID 160 with

Cover Campana Vintage 480. Suitable for

outdoor use for ground application. Body

made of cold galvanized metal highly resistant

to oxidization with UV stabilized polyester resin

coating. A4 stainless steel nuts and bolts.

Poteau Vintage 90° - Quid 160

Poteau Vintage 90° pour modèles QUID 160

avec Cover Campana Vintage 480. Convient

pour une installation en extérieur au sol.

Structure en acier galvanisé à froid, haute

résistance à l'oxydation et laquage à base de

résines polyesters, fixées aux rayons UV. Fixation

en acier inox A4.

Palo Vintage 90° -
Quid 160
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Accessori - Accessories - Accessoires

Palo Arch 900 per modelli QUID 110 -

160. Adatto per uso esterno, idoneo

per installazione a pavimento. Struttura

palo realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione, verniciato con resine di

poliestere stabilizzate ai raggi UV.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Post Arch 900 Quid

Post Arch 900 for the models QUID 110 - 160.

Suitable for outdoor use for ground

application. Body made of cold galvanized

metal highly resistant to oxidization with UV

stabilized polyester resin coating. A4 stainless

steel nuts and bolts.

Poteau Arch 900 Quid

Poteau Arch 900 pour modèles QUID 110 - 160.

Convient pour une installation en extérieur au

sol. Structure en acier galvanisé à froid, haute

résistance à l'oxydation et laquage à base de

résines polyesters, fixées aux rayons UV. Fixation

en acier inox A4.

Palo Arch 900 Quid

Contropiastra per palo Palo Arch 2200 -

900 idonea per installazioni su superfici

in cemento.

Post Arch 2200 - 900 Base.

Aluminium base for Post Arch 2200 - 900.

For use on concrete surfaces. 

Contre-plaque Poteau Arch 2200 - 900.

Contre-plaque pour poteau Arch 2200 - 900.

Adapté pour l’installation sur surfaces en béton.

Contropiastra Palo Arch
2200 - 900.

Palo Arch 2200 per modelli QUID 110 -

160. Adatto per uso esterno, idoneo

per installazione a pavimento. Struttura

palo realizzata in metallo zincato a

freddo con elevata resistenza

all'ossidazione, verniciato con resine di

poliestere stabilizzate ai raggi UV.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Post Arch 2200 Quid

Post Arch 2200 for the models QUID 110 - 160.

Suitable for outdoor use for ground

application. Body made of cold galvanized

metal highly resistant to oxidization with UV

stabilized polyester resin coating. A4 stainless

steel nuts and bolts.

Poteau Arch 2200 Quid

Poteau Arch 2200 pour modèles QUID 110 -

160. Convient pour une installation en extérieur

au sol. Structure en acier galvanisé à froid,

haute résistance à l'oxydation et laquage à

base de résines polyesters, fixées aux rayons UV.

Fixation en acier inox A4.

Palo Arch 2200 Quid
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LL1050003 LB1050006LB1050009+ + LB1050113+

Possibilità di montaggio QUID 110-160, perpendicolare o inclinato

di 55° rispetto alla superficie di appoggio.

Possibility to mount QUID 110-160, to be positioned perpendicularly or at a 55°

angle compared with the mounting surface.

Possibilité de montage QUID 110-160, positionnement perpendiculaire ou

incliné à 55° par rapport à la surface d'appui.
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Quid 160 
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òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

å                                               Specif.                       Col. Policarb.

1 LED
                                                                              P LL105004o

2770 lm 22W                                 CL.I D      Q LL105005o

real output lm 2246
                                                         Q LL105006o

                                                                                       V LL105007o

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

å                                               Specif.                       Col. Policarb.

1 LED
                                                                              P LL105008o

2770 lm 22W                                 CL.I D      Q LL105009o

real output lm 2246
                                                         Q LL105010o

                                                                                       V LL105011o

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant le
carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Unità di alimentazione con driver 220 - 240V integrato e Led Chip on Board di

ultima generazione con potenze fino a 22W. Struttura estetica e portante con

design brevettato, caratterizzato da alta capacità di dissipazione, un’elevata

efficienza energetica e elevate intensità luminose in asse.

Gruppo ottico Vintage con specifico design interno realizzato per migliorare la

resa luminosa apparecchio (fino al 95%) e ridurre l'abbagliamento diretto della

sorgente LED. Diffusore realizzato in Policarbonato ottico ad alto spessore,

tramite stampaggio ad iniezione proprio e successive rifiniture manuali.

Colorazione Trasparente con finitura specchio diamantata.

Braccio con snodo posteriore che consente una rotazione di -45° / +45° intorno

all’asse orizzontale, bloccabile tramite appositi tiranti di regolazione, pre-

installato su piantana altezza 42 / 180cm completa di cablaggio elettrico e

interruttore a pedale trasparente ON/OFF.

Struttura estetica e portante realizzata in alluminio pressofuso o ferro zincato ad

elevata resistenza all'ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di

zirconio a alla verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Guarnizione in silicone e pressacavo in ottone nichelato. Bulloneria in acciaio

inox A4 o AISI 316L. 

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. Nessun

rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Power unit with 220 – 240V driver included and the latest generation of Led Chip on Board with

ratings up to 22W. The styling and load bearing structure with its patented design features a high

dissipation capacity, high power efficiency and high axial light intensity. 

Vintage optical unit with a specific internal design to improve the fitting's light yield (up to 95%)

and reduce the direct glare of the LED source. Diffuser made of very thick, optical polycarbonate

by means of injection moulding and subsequent manual finishing. Colour Transparent with

diamond mirror finish.

Bracket with rear joint that allows a -45° / +45° rotation around the horizontal axis and can be

locked in position by means of adjustable stay bolts, pre-fitted on a standard 42/180 cm. in

height, complete with electric wiring and transparent ON/OFF pedal switch. 

The styling and load bearing structure is made of die-cast aluminium primary alloy or galvanized

iron and is highly resistant to oxidization thanks to the zirconium-based passivation treatment

and UV stabilized polyester resin coating.  Silicone gasket and cable gland in nickel-plated brass. 

A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts.  

LED Natural white (N) or 3000K (3). Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

!

$

' Bloc d'alimentation avec alimentation intégrée 220 - 240V  et Led Chip on Board de dernière

génération avec puissances jusqu'à 22W.  Structure esthéthique et porteuse avec design breveté,

caractérisée par une haute capacité de dissipation, une haute efficacité énergétique et de fortes

intensités lumineuses sur l'axe. 

Groupe optique Vintage avec design spécifique interne, réalisé pour améliorer la sortie de lumière de

l'appareil (jusqu'à 95%) et réduire l'éblouissement direct de la source LED. Diffuseur réalisé en

polycarbonate, d'une épaisseur optique élevée, par moulage par injection et finitions manuelles

successives. Coloration Transparente avec finition miroir diamantée.

Bras postérieur avec rotule qui permet une rotation de  -45° / +45° autour de l'axe horizontal,

blocable au moyen de tirants de réglage spéciaux, préinstallé sur lampadaire d'une hauteur de

42/180 cm, complet de câblage électrique et interrupteur à pédale transparent ON/OFF.

Structure esthétique et porteuse réalisée en aluminium primaire injecté ou fer zingué, haute

résistance à l'oxydation grâce au traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre

à base de résines polyesters, fixées au rayon UV.. Joints en silicone et serre-câble en laiton nickelé.

Fixation en acier inox A4 ou AISI 316L.

LED lumière de jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240V. Pas de

risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

IP 20 C

ç B= 1

IP 20 C

â B= 1

Disponibile a richiesta IP 44
Available on request IP 44
Disponible sur demande IP 44

Disponibile a richiesta IP 44
Available on request IP 44
Disponible sur demande IP 44
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Kit QUID
design: Italo Belussi

Kit-1 Quid 110 

Kit-2 Quid 110 Kit-3 Quid 110 Kit-4 Quid 160 Kit-5 Quid 160 Kit-6 Quid 160 

Unità di alimentazione con driver 220 - 240V integrato e Led Chip on Board di

ultima generazione. Struttura estetica e portante con design brevettato,

caratterizzato da alta capacità di dissipazione, un’elevata efficienza energetica e

elevate intensità luminose in asse.

Gruppo ottico Vintage con specifico design interno realizzato per migliorare la

resa luminosa apparecchio e ridurre l'abbagliamento diretto della sorgente LED.

Diffusore realizzato in Policarbonato ottico ad alto spessore, tramite stampaggio

ad iniezione proprio e successive rifiniture manuali. Colorazione poliGLASS con

finitura specchio diamantata.  

Kit-1 / kit-4: Coppe posteriori adatte per uso esterno, idonee per installazione a

parete o plafone, già predisposte per posizionamento perpendicolare o inclinato

di 55° rispetto alla superficie di appoggio. Struttura Coppa realizzata in

Policarbonato ad alto spessore, tramite stampaggio ad iniezione proprio e

successive rifiniture manuali.

Kit-2 / Kit-5: Bracco con snodo laterale adatto per uso esterno. Consente una

rotazione di -90° / +90° attorno all’asse verticale e -90° / +45° intorno all’asse

orizzontale.

Kit-3 / Kit-6: Braccio con snodo posteriore adatto per uso esterno. Consente una

rotazione di -90° / +90° attorno all’asse verticale e -45° / +45° intorno all’asse

orizzontale.

Idonei per installazioni orientabili a parete, plafone, pavimento o su apposito

accessorio da giardino. Bloccabili tramite appositi tiranti di regolazione. 

Strutture estetiche e portanti realizzate in alluminio pressofuso ad elevata

resistenza all'ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio

e alla verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV. Colorazione

bianca per tutti gli accessori a disposizione. 

Guarnizione in silicone e pressacavo in ottone nichelato. Bulloneria in acciaio

inox A4 o AISI 316L.

LED 3000K. Alimentazione diretta 220-240V. Nessun rischio fotobiologico,

RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Power unit with 220 - 240V driver included and the latest generation of Led Chip on Board. The

styling and load bearing structure with its patented design features a high dissipation capacity,

high power efficiency and high axial light intensity. 

Vintage optical unit with a specific internal design to improve the fitting’s light yield and reduce

the direct glare of the LED source. Diffuser made of very thick, optical polycarbonate by means of

injection moulding and subsequent manual finishing. PoliGLASS colouring with diamond mirror

finish. 

!
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'

Kit-1 / Kit-4: Rear bases suitable for external use, ideal for wall or ceiling mounting, pre-arranged

for positioning perpendicularly or at an angle of 55° compared with the mounting surface. The

body of the Base is made of very thick polycarbonate by means of injection moulding and

subsequent manual finishing.

Kit-2 / Kit-5: Bracket with side joint suitable for outdoor use. It allows a –90° / +90° rotation about

the vertical axis and –90° / +45° about the horizontal axis. 

Kit-3 / Kit-6: Bracket with rear joint suitable for outdoor use. It allows a –90° / +90° rotation about

the vertical axis and –45° / +45° about the horizontal axis. 

Ideal for swivel wall, ceiling and floor fittings or on the special garden accessory. Locked in

position by means of adjustable stay bolts.

The styling and load bearing structure is made of die-cast aluminium that is highly resistant to

oxidization thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester

resin coating. White colouring for all the accessories available.

Silicone gasket and nickel-plated brass cable gland. A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts. 

LED 3000K. Integral ballast 220-240V. No risk of photobiological damage,  RG0  (EN62471).

Unité d’alimentation avec driver 220 - 240V intégré et Led Chip on Board de la dernière

génération. Structure esthétique et portante avec design breveté, caractérisé par sa haute

capacité de dissipation, une

très grande efficacité énergétique et une très forte intensité lumineuse  dans l’axe. 

Groupe optique Vintage avec design spécifique à l’intérieur réalisé pour améliorer le rendement

lumineux de l’appareil et réduire l’éblouissement direct de la source LED. Diffuseur réalisé en

Polycarbonate optique, de forte épaisseur, au moyen d’un moulage à injection et d’ultérieures

finitions manuelles. Coloration poliGLASS avec finition poli-miroir diamantée.  

Kit-1 / kit-4: Coupes postérieures convenant à l’usage à l’extérieur, adaptées pour l’installation

murale ou au plafond, déjà prédisposées pour positionnement perpendiculaire ou incliné à 55°

par rapport à la surface d’appui.  Structure Coupe réalisée en Polycarbonate, de forte épaisseur, au

moyen d’un moulage à injection et d’ultérieurs finitions manuelles. 

Kit-2 / Kit-5: Bras avec articulation latérale, convient à l’usage à l’extérieur. Consent une rotation

de-90° / +90° autour de l’axe vertical et de -90° / +45°autour de l’axe horizontal.

Kit-3 / Kit-6: Bras avec articulation postérieure, convient pour l’usage à l’extérieur. Consent une

rotation de -90° / +90° autour de l’axe vertical et de -45° / +45° autour de l’axe horizontal.

Adaptés pour des installations orientables au mur, au plafond, au sol et sur des accessoires de

jardin spécifiques. 

Blocables au moyen de tirants de réglages spécifiques.  

Structures esthétiques et portantes réalisées en aluminium injecté, haute résistance à l’oxydation

grâce au traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées aux rayons UV. Coloration blanche pour tous les accessoires à disposition.

Joint en silicone et presse-câble en laiton nickelé. Fixation en acier inox type  A4 ou AISI 316L.

LED 3000K. Alimentation intégrée 220-240V. Pas de risque photobiologique, RG0 groupe

sans risque (EN62471).

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre
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å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL1050173965 lm 8W                                     CL.I D      

real output lm 620                                                            

910

ø 110

ø 4 3/8"

76
3" 

592 3/8" 17 5/8" 

Kit-1 Quid 110 À

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL1050183965 lm 8W                                     CL.I D      

real output lm 620                                                            

910

622 1/2"

15
6

6 
1/

8"

1104 3/8"

91

3 5/8"

Kit-2 Quid 110 À

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL1050193965 lm 8W                                     CL.I       

real output lm 620                                                            

910
1425 5/8"

ø 62

ø 2 1/2"

ø 110

ø 4 3/8"

Kit-3 Quid 110 À

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050003 + LB1050010 + LB1050001.

Kit consisting of the current codes LL1050003 +

LB1050010 + LB1050001.

Kit composé des codes actuels  LL1050003 +

LB1050010 + LB1050001.

ÇÜ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050003 + LB1050010 + LB1050013.

Kit consisting of the current codes LL1050003 +

LB1050010 + LB1050013.

Kit composé des codes actuels LL1050003 +

LB1050010 + LB1050013.

ÇÜƒ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050003 + LB1050010 + LB1050017.

Kit consisting of the current codes LL1050003 +

LB1050010 + LB1050017.

Kit composé des codes actuels LL1050003 +

LB1050010 + LB1050017.

ÇÜƒ B= 4

Per scoprire tutte le possibili configurazioni visita pagina 46, oppure il nostro configuratore online.
To discover all the possible combinations, please go to page 46, or visit our configuration instrument on line.

Pour découvrir toutes les possibilités, voir page 46 ou notre simulateur en ligne .
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Kit QUID
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL10502032060 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1516                                                          

910

ø 160

ø 6 3/8"

843 1/4" 32 1 3/4"

1164 5/8"

Kit-4 Quid 160 À

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL10502132060 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1516                                                          

910

ø 62ø 2 1/2"

112

4 3/8"

20
0

7 
7/

8"

ø 160ø 6 3/8"

Kit-5 Quid 160 À

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL10502232060 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1516                                                          

910
1726 3/4"

ø 
16

0
ø 

6  
3/

8"

ø 62

ø 2 1/2"

Kit-6 Quid 160 À

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050023 + LB1050057 + LB1050048.

ÇÜ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050023 + LB1050057 + LB1050060.

Kit consisting of the current codes LL1050023 +

LB1050057 + LB1050060.

Kit composé des codes actuels LL1050023 +

LB1050057 + LB1050060.

ÇÜƒ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Kit composto dagli attuali codici

LL1050023 + LB1050057 + LB1050064.

Kit consisting of the current codes LL1050023 +

LB1050057 + LB1050064.

Kit composé des codes actuels LL1050023 +

LB1050057 + LB1050064.

ÇÜƒ B= 4

Per scoprire tutte le possibili configurazioni visita pagina 46, oppure il nostro configuratore online.
To discover all the possible combinations, please go to page 46, or visit our configuration instrument on line.

Pour découvrir toutes les possibilités, voir page 46 ou notre simulateur en ligne .
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LL1050023 LB1050062LB1050056+ +



Clamp
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Andrea, TAGLIO LASER Laser cutting process - Coupe laser

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

L'intrigante semplicità del design di Clamp si presta a creare diverse soluzioni

di arredo con combinazioni luminose sorprendenti ed originali. Il progetto

prevede la possibilità di giocare con misure e forme, creando situazioni

sempre diverse. Sarà divertente abbinare un prodotto piccolo e basso con

uno alto e largo, scegliendo colori e finiture e notando come le diverse

configurazioni incidono sull'ambiente sia a luci spente che accese.   

Pur essendo apparecchi di piccole dimensioni, i prodotti Clamp sono in

grado di contribuire in modo significativo all'arredo di un ambiente, sia

esterno che interno.

The intriguing simplicity of the Clamp design enables different solutions to be created with

surprising and original lighting combinations.  The project enables you to experiment with

different dimensions and shapes to create ever-changing settings to suit your mood.  Enjoy

mixing and matching various sizes and shapes, choosing colours and finishes and noting

how the different combinations reflect on the location with the lights on and off. 

Despite being small in size, the products in the Clamp series can make a significant

contribution towards  decorating both internal and external locations. 

L’incroyable  simplicité du design de la serie Clamp se préte à créer diferentes solutions

d’ameublement avec des combinaisons de lumière étonnantes et originales. Le projet prévoit

la possibilité de jouer avec les formes et tailles, en créant des situations différentes. Il sera

amusant de combiner les différentes tailles et couleurs en remarquant que les différentes

solutions modifient l’environnement en fonction du type d’éclairage.

Malgrés leur petite taille, les produits Clamp peuvent contribuer de manière significative à

l’agencement d’un environnement, à l’extérieur comme à l’intérieur.

!
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Clamp 60 High (LL312B3) + Box Clamp 60 (LB1123K)
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Clamp
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Clamp

Clamp 120 Small (LL321H3) + Box Clamp 120 (LB1108K)
Clamp 60 Small (LL311B3) + Box Clamp 60 (LB1123K)
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Clamp 120 Big (LL322H3) + Box Clamp 120 (LB1108K) + Cover Clamp M (LB1197K)
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Clamp

Clamp 120 Small IP67 (LL324H3) + Armatura da incasso (LB11577)
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{Clamp
design: Cristian Tengattini p. 102

Clamp

60 Large

Clamp

60 Small

Clamp

60 High

Clamp 60 Big

Clamp

120 Small
Clamp

120 Big Clamp 120 Small IP67

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Clamp 60 Small IP67

Adatto anche ad uso esterno.

Corpo in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in PMMA, spessore 20 mm o 100 mm (High), ricavato da lastra tramite

taglio laser con finitura effetto vetro poliGLASS. Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. 

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use. 

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

PMMA diffuser, 20 mm or 100 mm (High) thick, laser cut  from a panel  with poliGLASS glass effect

finish. Silicone gaskets.

A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts. 

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Corps en aluminium primaire injecté EN-AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce au

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters,

fixées au rayon UV.

Diffuseur en PMMA; plaque épaisseur de 20 mm ou 100 mm (High). découpée au laser avec

finition effet verre poliGLASS.  Joints en silicone.

Fixation inox type A4 ou AISI 316L. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240V.

Pas de risque phytobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Accessori - Accessories - Accessoires

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

PMMA poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL311Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 103                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%) ø 60

ø 2 3/8"

732 7/8"
20

 3/4"

933 5/8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Clamp
design: Cristian Tengattini p. 102

Clamp 60 Small

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL312Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 92                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 60

ø 2 3/8"

732 7/8"

1736 3/4"

1003 7/8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Clamp 60 High

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL313Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 103                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 125

ø 4 7/8"

933 5/8"

732 7/8" 20
 3/4"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Clamp 60 Big

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉÇÜà B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. 

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple. 

ãÉÇÜà B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉÇÜà B= 3
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å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL321Ho600 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 368                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 125

ø 4 7/8"

562 1/4"
20

 3/4"

76
3"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Clamp
design: Cristian Tengattini p. 102

Clamp 120 Small

{

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL323Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 103                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

933 5/8" ø 240

ø 9 1/2"

732 7/8" 20
 3/4"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Clamp 60 Large

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL322Ho600 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 360                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

562 1/4"
20

 3/4"

ø 240

ø 9 1/2"

76
3"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Clamp 120 Big

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. 

Double cable entry at the back.

Possibilité alimentation double entrée.    

ãÉÇÜà B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉÇÜà B= 3

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Double cable entry at the back.

Possibilité alimentation double entrée. 

ãÉÇÜà B= 3
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Clamp
design: Cristian Tengattini p. 102

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL314Bo230 lm 3W                                     CL.II D      

real output lm 103                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 60

ø 2 3/8"

732 7/8"
20

 3/4"

933 5/8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Clamp 60 Small IP67

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
LL324Ho600 lm 6W                                     CL.II D      

real output lm 368                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 125

ø 4 7/8"

562 1/4"
20

 3/4"

76
3"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Clamp 120 Small IP67

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 67 Tff IK 08 5J xx7

n Max 1000 Kg  v Max 60°C C
3 m di cavo di alimentazione HO5RN-F

pre-cablato e bloccato tramite

apposita resinatura posteriore, che

rende l'apparecchio inaccessibile.

Temperatura massima rilevata sul

diffusore 60°C.

3 metre pre-wired cable type HO5RN-F, secured

by means of a back resin preventing any access

to the fixture. 

The fixture is fixed by means of retaining

springs.Max temperature on the diffuser 60°C.

Cordon d'alimentation HO5RN-F de 3m pré-

câblé et bloqué par un tour de résine spéciale,

qui rend le dispositif inaccessible. 

Température relevée sur le diffuseur 60°C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 08 5J xx7

n Max 1000 Kg  v Max 60°C C
3 m di cavo di alimentazione HO5RN-F

pre-cablato e bloccato tramite

apposita resinatura posteriore, che

rende l'apparecchio inaccessibile.

Temperatura massima rilevata sul

diffusore 60°C.

3 metre pre-wired cable type HO5RN-F, secured

by means of a back resin preventing any access

to the fixture. 

Max temperature on the diffuser 60°C.

Cordon d'alimentation HO5RN-F de 3m pré-

câblé et bloqué par un tour de résine spéciale,

qui rend le dispositif inaccessible. 

Température relevée sur le diffuseur 60°C maxi.

á B= 4



Clamp 120 Big (LL322H3) + Box Clamp 120 (LB1108K) + Cover Clamp M (LB1197K)
Clamp 60 Small (LL311B3) + Box Clamp 60 (LB1123K) 

Clamp 120 Big (LL322H3) + Box Clamp 120 (LB1108K)
+ Cover Clamp L (LB1198K)

Clamp 120 Big (LL322H3) + Box Clamp 120 (LB1108K) + Cover Clamp M (LB1197K)
Clamp 60 Big (LL313B3) + Box Clamp 60 (LB1123K) + Cover Clamp S (LB1196K)
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Clamp

Col. Cod.
Q LB1123G
Y LB11231
V LB11237
V LB1123K

B= 1

34 1 
3/

8”

98

Ø
60

3 7/8”

ø 
2 

3/
8”

Col. Cod.
Q LB1108G
Y LB11081
V LB11087
V LB1108K

B= 1

90

90

ø 
12

5
ø 

4 
7/

8”

125
4 7/8”3 1/2”

3 
1/

2”

Cod.
LB11257

B= 1

Cod.
LB11258

B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires

Box per montaggio sporgente a parete,

soffitto e pavimento (non per incasso). 

Corpo in policarbonato ad alto

spessore, completo di kit di fissaggio

tramite tasselli ad espansione Ø6 mm.

Finitura effetti materici Gesso, Corten,

Deep Champagne ottenuta tramite

verniciatura. 

Idoneo per tutti i modelli CLAMP 60.

Box Clamp 60 

Box for surface wall mounting, ceiling

mounting and ground mounting (not

recessed).

Body made of polycarbonate, high thickness,

complete with fixing kit by means of anchor

screws Ø6 mm.

Plaster finish, Corten finish and Deep

Champagne finish obtained by painting.

Suitable for fitting all models CLAMP 60.

Box Clamp 60 

Box de montage au mur en saillie, au plafond

et au sol (pas à encastrement). 

Corps en polycarbonate très épais, complet de

kit de fixation par chevilles à expansion

Ø6 mm.

Finition effets Plâtre, Corten, Deep Champagne

obtenue par vernissage.

Convient pour tous les modèles CLAMP 60.

Box Clamp 60 

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del box al terreno.

Template and fixing kit Box Clamp 60

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the box to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour Box

Clamp 60

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

box au sol.

Dima e kit di fissaggio
Box Clamp 60

Box per montaggio sporgente a parete,

soffitto e pavimento (non per incasso). 

Corpo in policarbonato ad alto

spessore, completo di kit di fissaggio

tramite tasselli ad espansione Ø6 mm.

Finitura effetti materici Gesso, Corten,

Deep Champagne ottenuta tramite

verniciatura. 

Idoneo per tutti i CLAMP 120.

Box Clamp 120

Box for surface wall mounting, ceiling

mounting and ground mounting (not

recessed).

Body made of polycarbonate, high thickness,

complete with fixing kit by means of anchor

screws Ø6 mm.

Plaster finish, Corten finish and Deep

Champagne finish obtained by painting.

Suitable for fitting all models CLAMP 120.

Box Clamp 120

Box de montage au mur en saillie, au plafond

et au sol (pas à encastrement). 

Corps en polycarbonate très épais, complet de

kit de fixation par chevilles à expansion

Ø6 mm.

Finition effets Plâtre, Corten, Deep Champagne

obtenue par vernissage.

Convient pour tous les modèles CLAMP 120.

Box Clamp 120

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del box al terreno.

Template and fixing kit Box Clamp 120

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the box to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour Box

Clamp 120

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

box au sol.

Dima e kit di fissaggio
Box Clamp 120



Clamp 60 Large (LL323B3) + Box Clamp 60 (LB1123K)
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{Clamp

Col. Cod.
Q LB1197G
Y LB11971
V LB11977
V LB1197K

B= 1

3ø 125

ø 4 7/8” 1/8”

Col. Cod.
Q LB1198G
Y LB11981
V LB11987
V LB1198K

B= 1

ø 240

ø 9 1/2”

3

1/8”

Col. Cod.
Q LB1196G
Y LB11961
V LB11967
V LB1196K

B= 1

ø 60

ø 2 3/8”

3
1/8”

Accessori - Accessories - Accessoires

Cover decorativa in PMMA in diverse

colorazioni ed effetti, ricavato da lastra

tramite taglio laser. 

Finitura effetti materici Gesso, Corten,

Deep Champagne ottenuta tramite

verniciatura, la superficie che va a

contatto con il diffusore è sempre

verniciata bianca, per aumentare la

resa luminosa. Applicazione della cover

senza utensili tramite speciali strisce

adesive; dime di posizionamento

incluse.

Cover Clamp

PMMA decorative cover, laser cut from a panel;

available in various colours and effects.

Plaster finish, Corten finish and Deep

Champagne finish obtained by painting. The

surface in contact with the diffuser is always

painted in white to increase the light output.

Application of the cover without tools by

means of special adhesive strips; templates

included.

Cover Clamp

Cover décoratif différents coloris et effets,  en

plaque de PMMA  découpée au laser.

Finition effets matière Plâtre, Corten, Deep

Champagne obtenue par vernissage; le verso

du cover est toujours peint en blanc, pour

augmenter le rendement lumineux. Application

du cover sans outils par l’intermédiaire de

bandes adhésives particulières, y compris le

gabarit de positionnement.

Cover Clamp M Cover Clamp LCover Clamp SCover Clamp
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Cod.
LB11575

B= 1

ø55
ø 2 1/8”

86
ø 3 3/8”

Col. Cod.
R LB11576

B= 1

ø60
ø 2 3/8”

100
3 7/8”

Cod.
LB11574

B= 1

65Ø 120

Ø 4 3/4” 2 1/2”

Col. Cod.
R LB11577

B= 1

ø 125

ø 4 7/8”

80

3 1/8”

Clamp 60 Large (LL323B3) + Palo Post ( LB11006)

Accessori - Accessories - Accessoires

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould

Stile Next 60T-60Q / Clamp 60

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène

Stile Next 60T-60Q / Clamp 60

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 60T-60Q /
Clamp 60

Armatura da incasso, ricavata da palo

estruso standard in vetroresina Ø60

mm (misura esterna) lunghezza 100

mm, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next 60T - 60Q / Clamp 60

Recess box, made from a standard extruded

post in fibreglass Ø60 mm (external

dimension), length 100 mm, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement

Stile Next 60T - 60Q / Clamp 60

Boîte d'encastrement fabriqué à partir de

poteau standard extrudé en fibre de verre

Ø60mm (dimension extérieure) longueur

100mm, à placer au ras  de la surface de

montage.

Armatura da incasso
Stile Next 60T - 60Q  /
Clamp 60

Cassaforma in polistirolo. 

Polystyrene mould

Stile Next 120T-120Q /  Clamp 120

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène

Stile Next 120T-120Q  /  Clamp 120

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 120T-120Q /
Clamp 120

Armatura da incasso, ricavata da

stampaggio in policarbonato Ø125

mm (misura esterna) lunghezza 80

mm, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box

Stile Next 120T - 120Q  /  Clamp 120

Recessed box, moulded in polycarbonate Ø125

mm (external dimension), length 80 mm,  flush

to the installation surface.

Boîte d'encastrement

Stile Next 120T - 120Q  /  Clamp 120

Boîte d'encastrement Ø125mm (dimension

extérieure), longueur 80 mm en polycarbonate,

à placer au ras de la surface de montage. 

Armatura da incasso
Stile Next 120T - 120Q  /
Clamp 120
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Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Cod.
LB11254

B= 1

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

105

Clamp

Col. Cod.
R LB11259 
Q 1 LB11260

B= 1

Ø142

Ø170

79

Ø 8

5 5/8”

6 3/4”

Ø162

6 3/8”

Ø54

2 1/8”

3 
1/

8”

50
5

19
 7

/8
”

Ø 1/4”

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R 41,80 LB11066
V 181,00 LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R 24,30 LB11006
Q 82,00 LB1100G
V 87,00 LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R 23,10 LB11112
Q 41,00 LB1111G
V 46,00 LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R 8,70 LB11033
Q 21,80 LB1103G
V 26,80 LB1103K

B= 2

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Accessori - Accessories - Accessoires

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Palo Post

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Soluzione alternativa al tradizionale

interramento dei pali altezza 2400 mm

mediante piastra di base.

Consiste nel inserire alla base del palo

e relativo basamento modificato una

piastra preforata a scomparsa da 5 mm

in ferro zincato a caldo per

immersione.

Plate base for post

Alternative solution to the traditional burial

poles height 2400 mm by means of a base

plate.

Insert a pre-drilled retractable base plate made

of hot-dip zinc-coated metal, 5 mm. thick, at

the base of the post complete with a modified

base.

Plaque de base pour potau Post

Une solution alternative à la traditionnelle

installation entérrée de poteau H2400 mm avec

la plaque de base.

Il s’agit d’insérer à la base du poteau et du socle

modifié, une plaque pré percée de 5 mm en fer

zingué à chaud. 

Piastra base - basamento
palo Post
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m a d e  i n  I t a l y
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Il favore riscontrato sul mercato ha imposto l'ampliamento di una gamma

originale e dalle molteplici opportunità applicative. L’abbinamento di

alluminio e vetro assicurano solidità e grande effetto estetico. Versioni a

parete (sporgente o incasso in muro o in cartongesso), a plafone (anche per

controsoffitto), da giardino e carrabile: un’enorme gamma di soluzioni

applicative per interno ed esterno a luce diffusa o spot, con la possibilità di

personalizzare la grafica sul vetro.   

The popularity of this highly regarded  range has encouraged us to expand  the original

collection and its various applications.

The combination of aluminum and glass ensure strength and the opportunity to create a

unique aesthetic effect. Wall-mount (either surface mounted or recessed in solid wall or

plasterboard), ceiling-mount (even for false ceilings), garden and drive-over designs offer a

comprehensive range of solutions for indoor and outdoor applications with spot and wide

beam light choices and the option to customize the graphics on the glass.

Le succès remporté sur le marché nous a incité à l’élargissement de cette gamme originale

avec de multiples solutions d’application 

L’association de l’aluminium avec le verre assure la solidité comme un esthétisme parfait. En

version murale(en saillie ou encastré dans le BA13) au plafond (ou faux plafond) et

carrossable, elle constitue une large gamme de solutions en application intérieure et

extérieure; lumière diffuse, ou personnalisation du graphisme du verre possibles.

!

$

'

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Anna, SIGILLATURA E INCOLLAGGIO Sealing and bonding - Scellage et collage
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ALIMENTAZIONE DIRETTA 220-240V

ESTERNO (IP66) O INTERNO

MASSIMA FLESSIBILITÀ APPLICATIVA

LED, NESSUN RISCHIO FOTOBIOLOGICO, 

RG0 GRUPPO DI RISCHIO ESENTE (EN62471)

INCASSO A MURO O IN CARTONGESSO

PALETTO A TERRA O BOX SPORGENTE A PARETE

INSTALLAZIONE IN SCATOLE STANDARD
INSTALLATION WITH RECESS BOXES - INSTALLATION AVEC BOÎTES STANDARDS  
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60Q

asimmetrico

60T

asimmetrico zero 60Q zero power 60Q zero 60T zero power 60T

503

asimmetrico

506L

asimmetrico

506L

asimmetrico orizzontale

106L

asimmetrico

106L

asimmetrico orizzontale

60Q 60T 120Q 120T

SENZA UTENSILI

Massima praticità per il montaggio ad

incasso, che avviene semplicemente

tramite sistema ad incastro adattabile

alle diverse esigenze di profondità. 

TOOL FREE 

Maximum practicality for the flush-fitting

assembly consisting of a recessed system that

can be adapted to suit various depths.

SANS OUTILS

Grande facilité pour le montage par encas-

trement que l’on réalise de façon très simple au

moyen d’un système d’encastrement qui

s’adapte aux différentes exigences de pro-

fondeur.

Montaggio anche in scatolette esterne (pag. 125) 

Surface mounted box (pag. 125)

Installation avec boîtes extérieures (page 125)

INTEGRAL BALLAST 220-240V

INDOOR AND OUTDOOR (IP66)

MAXIMUM FLEXIBILITY

LED, NO RISK OF PHOTOBIOLOGICAL DAMAGE. 

RG0 LUMINAIRES PRESENT NO PHOTOBIOLOGICAL

HAZARD (EN62471)

RECESSED USE IN WALLAND PLASTERBOARD

WALLS. GROUND POST OR SURFACE 

MOUNTED BOX

BALLAST INTÉGRÉ 220-240V

EXTÉRIEUR (IP66) OU INTÉRIEUR

FLEXIBILITÉ MAXIMUM DANS L’APPLICATION

LED, AUCUN RISQUE 

PHOTOBIOLOGIQUE, RG0 GROUPE 

SANS RISQUE (EN62471)

ENCASTREMENT MUR OU PLACOPLATRE

POTEAU SOL OU BOITE

SAILLANTE AU MUR
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Stile Next Zero Power 120T
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Stile Next 503 (LL641CN) + Cemento Style 103 ( LL11855)
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Stile Next 



Stile Next 106L asimmetrica (LL664CN) + Legno Style 106L ( LB1206W)
Stile Next power 60Q (LL133BN) + Legno Style 60Q post (LN1204W)
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Stile Next 

GRAFICHE PERSONALIZZATE PER HOTEL,
RISTORANTI, AZIENDE: UN’ATTENZIONE IN PIÙ 
PER I VOSTRI CLIENTI

PERSONALIZED GRAPHICS FOR HOTELS, RESTAURANTS,

COMPANIES: MORE ATTENTION FOR YOUR CUSTOMERS

GRAPHIQUES PERSONNALISES POUR HÔTEL, RESTAURANTS,

ENTREPRISES: UNE ATTENTION EN PLUS POUR VOS CLIENTS

ANCHE CON

ACCENSIONE

A SFIORAMENTO
Tre versioni Stile Next sono disponibili

anche con l’esclusivo sistema integrato

di accensione e spegnimento a

sfioramento, ideale complemento di

un apparecchio innovativo nel design

e nelle opportunità di applicazione.

Versione con accensione a sfioramento

solo per applicazione da interni.

TOUCH SCREEN VERSION AVAILABLE

Three models of Stile Next are also available

with an ntegrated on/off touch screen system.

The perfect balance of design and function by

this innovative luminaire. Touch screen version

only for indoor use.

ALLUMAGE 

À EFFLEUREMENT DISPONIBLE

Trois modèles de Stile Next sont également

disponibles avec le système exclusif intégré

d’allumage et d’éteignement à effleurement

(tactile),  complément idéal pour un appareil 

d’éclairage innovant dans le design 

et dans les opportunités d’application. 

Version allumage à effleurement (tactile) 

uniquement pour utilisation à l’intérieur.

J

Stile Next è un punto luce moderno e funzionale e può fornire un’informazione

presentata in modo elegante ed esclusivo, attraverso l’uso di diversi pittogrammi.

Stile Next può essere utilizzato in ambito decorativo, completando lo stile

dell’ambiente con il dettaglio del vostro logo.

Stile Next is not only a modern and functional luminaire but it can also present information in an

elegant and exclusive way by means of displaying various graphics. Stile Next can also be used simply

for decorative purposes, completing the style of the environment with the detail of your logo. 

Stile Next est un luminaire moderne et fonctionnel mais il peut aussi donner une information de

manière élégante et exclusive, au moyen de divers pictogrammes. Stile Next peut être utilisé pour des

besoins décoratifs en complétant le style de l’environnement avec le détail de votre logo.

Disponibile versione “emergenza”
Emergency version available

Fonctionnement “secours” disponible
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ANCORA UN 
PASSO AVANTI

ANOTHER STEP

FORWARD

ENCORE UN PAS EN

AVANT

Per l’installazione a terra Stile Next

dispone di un robusto paletto in

tecnopolimero, nero o verniciato in

grigio high tech. Predisposto per

alloggiare il modello Stile Next 506-L su

un lato e integrabile sull’altro con Stile

Next 503 consentendo nuovi utilizzi

grazie alla doppia illu minazione; inoltre

è predisposto per accogliere anche un

coperchio per presa elettrica della

Bticino mod. IDROBOX LUNA IP55 -

Cod. 24602L.

For ground mounted column installation, Stile

Next can offer a sturdy technopolymer post in

black or coated in high tech grey. Designed to

hold model Stile Next 506-L on one side, and

optionally with Stile Next 503 on the other, it

can also, be used for new purposes thanks to

the dual lighting possibility. Furthermore, it has

also been designed to accommodate an IP

rated electric socket manufactured by Bticino

mod. IDROBOX LUNA IP55 – Code 24602L.

Pour l’installation au sol Stile Next dispose d’un

robuste poteau en technopolymère, noir ou

laqué de couleur gris High Tech. Conçu pour

loger d’un côté le modèle Stile Next 506-L 

et de l’autre côté pour intégrer le modèle Stile

Next 503; il réalise ainsi de nouvelles utilisations

grâce au double éclairage; il a été également

conçu pour l’application d’un couvercle de la

prise de courant Bticino mod. IDROBOX LUNA

IP55 - Cod. 24602L.

Disponibile anche con finitura
“CORTEN”
Available with CORTEN finish

Finition CORTEN disponible

Il paletto è provvisto di co perchi

amovibili, che vanno asportati nel caso

si applichino gli apparecchi 

(non in  clu si).

The post is provided with removable covers

which can be removed to accommodate the

luminaires (to be ordered separately).

Le poteau est muni de couvercles 

amovibles que l’on peut retirer quand on

applique les appareils (non inclus).

Fronte

Front

Devant

Retro

Back

Derrière
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{Stile Next 
design: Lombardo design department p. 124

Stile next 503

Stile next 506E Stile next 506E 

multitouch
Stile next 506L Stile next 503 

asimmetrico

Stile next 506L 

asimmetrico
Stile next 506L 

asimmetrico orizzontale

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Incasso a muro con scatola

Wall recessed box

Encastrement dans le mur avec boîte

!

$

'

Adatto anche ad uso esterno.

Corpo in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in vetro temprato e serigrafato. 

Guarnizioni in silicone. 

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Disponibile versione con accensione a sfioramento, utilizzabile solo per

applicazioni da interni.

Suitable for indoor and outdoor use.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Heat tempered and serigraphed glass diffuser.

Silicone gaskets.

A4 or AISI 316 L stainless steel nuts and bolts. 

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Touch screen version available. Only for indoor use.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Corps en aluminium primaire injecté EN-AB44100;haute résistance à l'oxydation grâce au

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters,

fixées au rayon UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié. 

Joints en silicone.

Visserie en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Disponible en version avec allumage tactile intégré, adapté à l'usage à l'intérieur.

Accessori - Accessories - Accessoires

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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design: Lombardo design department p. 124

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED                                                                            
LL651Do460 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 148                                                            

30 LED                                                                            
LL654Do460 lm 6W                                     CL.I MD    

real output lm 148                                                            

30 LED                                                                             
LL6513o270 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 96                                                              

30 LED                                                                             
LL651Po270 lm 3W                                    CL.I JD     

real output lm 96                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

12
5

4 
7/

8"

50
2" 125

4 7/8"

Stile next 506E

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED                                                                            
LL661Do460 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 134                                                            

30 LED                                                                            
LL664Do460 lm 6W                                     CL.I MD    

real output lm 134                                                            

30 LED                                                                             
LL6613o270 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 94                                                              

30 LED                                                                             
LL661Po270 lm 3W                                    CL.I JD     

real output lm 94                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

81 3 
1/

4"

192

7 1/2"52
2"

Stile next 506L

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                              
LL641Co230 lm 3W                                    CL.I D      

real output lm 52                                                              

15 LED                                                                             
LL641Do230 lm 3W                                    CL.I D      

real output lm 55                                                              

15 LED                                                                             
LL644Do230 lm 3W                                    CL.I MD    

real output lm 55                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

2"

81 3 
1/

4"

105

4 1/8"

Stile next 503

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Double cable entry at the back.

Possibilité alimentation double entrée.

ãÉÇÜ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Double cable entry at the back.

Possibilité alimentation double entrée.

ãÉÇÜƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉÇÜƒ B= 4
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                               
LL643Co220 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 32                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

2"

81 3 
1/

4"

105

4 1/8"

design: Lombardo design department p. 124

Stile next 503
asimmetrico

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                               
LL663Co220 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 24                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

81

3 1/4"

19
2

7 
1/

2"

52
2"

Stile next 506L
asimmetrico

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

12 LED                                                                             
LL665Fo300 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 49                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

81 3 
1/

4"

192

7 1/2"52
2"

Stile next 506L
asimmetrico orizzontale

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Single cable entry at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Entrée d'alimentation simple. Réflecteur en

aluminium primaire injecté EN-AB44100.

ãÇ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Double cable entry at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Possibilité alimentation double entrée.

Réflecteur en aluminium primaire injecté EN-

AB44100.

ãÇƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Double cable entry at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Possibilité alimentation double entrée.

Réflecteur en aluminium primaire injecté EN-

AB44100.

ãÇ B= 4
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Stile Next 
design: Lombardo design department

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED                                                                            
LL655Do460 lm 6W                                     CL.I MD    

real output lm 148                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

12
5

4 
7/

8"

50
2" 125

4 7/8"

Stile next 506E
multitouch

Stile next  503 touch

LL644Do
Stile next 506E touch

LL654Do
Stile next  506L touch

LL664Do

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Versione con accensione a sfioramento

Moultitouch, utilizzabile solo per

applicazioni da interni. Corpo in

alluminio primario pressofuso EN-

AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV. 

Diffusore in vetro temprato e

serigrafato. Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI

316L. 

Modello brevettato. 

Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Multitouch screen versions. Only for indoor use.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Heat tempered and serigraphed glass diffuser.

Silicone gaskets. A4 or AISI 316L stainless steel

nuts and bolts.

Patented model.

Double cable entry at the back.

Version multitouch avec allumage tactile

intégré, adapté à l'usage à l'intérieur.

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié. Joints

en silicone. Fixation inox type A4 ou AISI 316L.

Modèle breveté.

Possibilité alimentation double entrée.

ãÇ B= 4
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{

Apparecchio luminoso con tre distinte aree Touch a sfioramento: prima area per

accensione/ spegnimento del sistema luminoso Led interno all’apparecchio.

Seconda e terza area interruttori per controllo di periferiche esterne (ad esempio

altre sorgenti luminose), tramite sistema elettronico e relè integrati nell’apparecchio.

Lighting fixture with three distinct Touch areas: the first area to switch  the Led lighting system inside

the unit on and off. The second and third switch areas control external devices (such as other light

sources) by means of an electronic system and built-in relays inside the unit.

Appareil d’éclairage avec trois zones distinctes de Touch à effleurement : la première zone pour

l’allumage/éteignement du système d’éclairage LED à l’intérieur de l’appareil. La deuxième et troisième

zone est la zone des interrupteurs pour le contrôle des périphériques extérieurs (par exemple autres

sources d’éclairage), au moyen d’un système électronique et relais intégré dans l’appareil.



124

Stile Next

Cod.
LB11660

B= 15

Cod.
LB11670

B= 2

Cod.
LB11680

B= 1

115

50
0

75

19
 3

/4
”

4 1/2” 2 7/8”

Cod.
LB11255

B= 1

Col. Cod.
R 36,80 LB11652
Q 51,00 LB1165G
V 56,00 LB1165K

B= 1

Scatola Incasso Standard 506E

Recess Box 506E

Recess Box 506E

Armature à encastrer standard 506E

Armature à encastrer 506E

Scatola Incasso
Standard 506E

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del palo al terreno.

Template and fixing kit for post Stile Next 

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the post to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour ancrage

du poteau Stile Next 

Gabarit, tire-fond et visserie pour ancrage du

poteau au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Stile Next

Accessori - Accessories - Accessoires

Scatola Incasso Standard 503

Recess Box 503

Recess Box 503.

Armature à encastrer standard 503

Armature à encastrer 503

Scatola Incasso
Standard 503

Scatola Incasso Standard 506L

Recess Box 506L

Recess Box 506L

Armature à encastrer standard 506L

Armature à encastrer 506L

Scatola Incasso
Standard 506L

Palo multifunzionale in tecnopolimero

completo di coperchi amovibili (da

asportare nel caso si applichino

apparecchi) e relativa bulloneria.

Obbligatoria l’installazione del modello

506-L, non compreso.

Post Stile Next 

Multi-purpose technopolymer post complete

with removable covers (to be removed to

accommodate the light fixtures) and all

required nuts and bolts. Model 506L must be

mounted (article to be ordered separately).

Poteau Stile Next

Poteau multifonctionnel en technopolymère

avec couvercles amovibles (à retirer pour

appliquer les appareils) et visserie. L'installation

du modèle 506-L, non compris, est obligatoire.

Palo Stile Next 
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{Stile Next

Col. Cod.
Q LB1184G
Y LB11841
V LB11847
V LB1184K
V LB1184A

B= 4

10357

79

4”2 1/4”

3 
1/

8”

Col. Cod.
Q LB1161G
Y LB11611
V LB11617
V LB1161K
V LB1161A

B= 4

57

12
3

123

4 
7/

8”

2 1/4” 4 7/8”

Col. Cod.
Q LB1162G
Y LB11621
V LB11627
V LB1162K
V LB1162A

B= 4

19057

79 3 
1/

8”

2 1/4” 7 1/2”

Accessori - Accessories - Accessoires

Box per montaggio sporgente a parete

(non per incasso).

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Box in aluminium 503

Box for surface wall mounting (not recessed).

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Box aluminium 503

Box pour le montage au mur en saillie (pas à

encastrement). 

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Box Alluminio 503

Box per montaggio sporgente a parete

(non per incasso).

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Box in aluminium 506E

Box for surface wall mounting (not recessed).

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Box Aluminium 506E

Box pour le montage au mur en saillie (pas à

encastrement). 

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Box Alluminio 506E

Box per montaggio sporgente a parete

(non per incasso).

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Box in aluminium 506L

Box for surface wall mounting (not recessed).

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Box Aluminium 506L

Box pour le montage au mur en saillie (pas à

encastrement). 

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Box Alluminio 506L
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Stile Next 103/503 Asimmetrica

Stile Next 

Stile Next 106l
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{Stile Next
design: Lombardo design department p. 135

Stile next 103

asimmetrica
Stile next 103 Stile next 106E Stile next 106L Stile next 106L

asimmetrica

Stile next 106

asimmetrica orizzontale

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Adatto per installazioni a parete e controsoffittature in cartongesso o ad uso

esterno.

Corpo in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in vetro temprato e serigrafato.

Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for installation on plasterboard walls and ceilings and for outdoor use.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Heat tempered and serigraphed glass diffuser.

Silicone gaskets.

A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts.

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté pour les installations murales et les faux plafonds en placoplâtre et à l'usage à

l'extérieur.

Corps en aluminium primaire injecté EN-AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce au

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters,

fixées au rayon UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié. 

Joints en silicone.

Visserie en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'
Incasso a muro ed in cartongesso senza

l’utilizzo di scatola.

Recessed in wall and plasterboard without any box.

Encastrement dans le mur et dans le placoplâtre

sans utilisation de boîte. 

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Accessori - Accessories - Accessoires

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                              
LL642Co230 lm 3W                                    CL.I D      

real output lm 52                                                              

15 LED                                                                             
LL642Do230 lm 3W                                    CL.I D      

real output lm 55                                                              

15 LED                                                                             
LL643Do230 lm 3W - 24V                            CL.III d      

real output lm 55                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

81 3 
1/

4"

105

4 1/8"

52
2"

95x70 mm
3 3/4" x 2 3/4"

Stile next 103

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED                                                                            
LL652Do460 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 148                                                            

30 LED                                                                             
LL653Do460 lm 6W - 24V                            CL.III d      

real output lm 148                                                            

30 LED                                                                             
LL6523o270 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 96                                                              

30 LED                                                                             
LL652Po270 lm 3W                                    CL.I JD     

real output lm 96                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

12
5

4 
7/

8"

532 1/8" 125

4 7/8"

105x105 mm
4 1/8" x 4 1/8"

Stile next 106E

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED                                                                            
LL662Do460 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 134                                                            

30 LED                                                                             
LL663Do460 lm 6W - 24V                            CL.III d      

real output lm 134                                                            

30 LED                                                                             
LL6623o270 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 94                                                              

30 LED                                                                             
LL662Po270 lm 3W                                    CL.I JD     

real output lm 94                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

192

7 1/2"

81 3 
1/

4"

52
2"

172x68 mm
6 3/4" x 2 5/8"

Stile next 106L

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. LL643DN/3

alimentatore escluso.

Single cable entry at the back.

LL643DN/3 ballast not included.

Entrée d’alimentation simple.

LL643DN/3 ballast exclus.

ãÉƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. LL653DN/3

alimentatore escluso.

Double cable entry at the back.

LL653DN/3 ballast not included.

Possibilité alimentation double entrée.

LL653DN/3 ballast exclus.

ãÉƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. LL663DN/3

alimentatore escluso.

Double cable entry at the back.

LL663DN/3 ballast not included.

Possibilité alimentation double entrée.

LL663DN/3 ballast exclus.

ãÉƒ B= 4
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{Stile Next 
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                               
LL644Co220 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 32                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

81 3 
1/

4"

105

4 1/8"

52
2"

95x70 mm
3 3/4" x 2 3/4"

Stile next 103
asimmetrica

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

6 LED                                                                               
LL664Co220 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 24                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

19
2

7 
1/

2"

81

3 1/4"

52
2"

172x68 mm
6 3/4" x 2 5/8"

Stile next 106L
asimmetrica

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

12 LED                                                                             
LL666Fo300 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 49                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%) 192

7 1/2"

81 3 
1/

4"

52
2"

172x68 mm
6 3/4" x 2 5/8"

Stile next 106L
asimmetrica orizzontale

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Single cable entry at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Entrée d’alimentation simple.

Réflecteur en aluminium primaire injecté EN-

AB44100

ãƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Double cable entries at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Possibilité alimentation double entrée.

Réflecteur en aluminium primaire injecté EN-

AB44100.

ãƒ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio

primario pressofuso EN-AB44100.

Double cable entry at the back.

Reflector made of EN-AB44100 die-cast

aluminium primary alloy.

Possibilité alimentation double entrée.

Réflecteur en aluminium primaire injecté EN-

AB44100.

ã B= 4
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Stile Next 120Q

Stile Next 120QStile Next power 120Q
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{Stile Next 
design: Lombardo design department p. 135

Stile next

120T

Stile next

power 120T

Stile next

60T

Stile next power 60T

Stile next 60T

asimmetrico

Stile next

120Q

Stile next

power 120Q

Stile next

60Q

Stile next

power 60Q

Stile next 60Q

asimmetrico

ò  

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

!

$

'

Adatto per installazioni a parete e controsoffittature in cartongesso o ad uso

esterno.

Corpo in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in vetro temprato e serigrafato.

Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for installation on plasterboard walls and ceilings and for outdoor use.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to oxidization thanks

to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Heat tempered and serigraphed glass diffuser.

Silicone gaskets.

A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts.

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté pour les installations murales et les faux plafonds en placoplâtre et à l'usage à

l'extérieur.

Corps en aluminium primaire injecté EN-AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce au

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters, fixées

au rayon UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié. 

Joints en silicone.

Visserie en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

gradi ottiche - completare il codice
sostituendo al quadrato grigio la
lettera corrispondente al modello di
ottica scelta.

degree of the optics - complete the code by

replacing the grey box with the letter

corresponding to the selected optic model.

Degrés lentilles - compléter le code en

remplaçant le carré gris par la lettre

correspondante au modèle de lentille choisie.

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED                                                                            
LL672Ho435 lm 6W                                    CL.I D      

real output lm 156                                                            

24 LED                                                                             
LL673Ho435 lm 6W - 24V                            CL.III d      

real output lm 156                                                            

24 LED                                                                            
LL6723o320 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 96                                                              

24 LED                                                                            
LL672Po320 lm  3W                                    CL.I JD     

real output lm 96                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 137

ø 5 3/8"

612 3/8"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Stile next 120T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL692Ho900 lm 8W                                     CL.I D      

real output lm 502                                                            

3 LED                                                                               
LL692Coo378 lm - 3,5W                                CL.I D      

real output lm 283                                                            

910 optic led colour

òS = 10° òN = (4000K)
òM = 20° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 40°

ø 137

ø 5 3/8"

612 3/8"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Stile next 
power 120T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL102Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 38                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 66

ø 2 5/8"

712 3/4"

 

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Stile next 60T

Ø (m)

0,11

0,22

0,45

0,56

0,67

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

Lux max (3000K)

S - 10°

---- C0 - C180
cd/klm
max 13636 

3000

15000

3.5W

9550

2390

599

395

285

Ø (m)

0,28

0,56

1,12

1,41

1,69

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

L - 40°

cd/klm
max  2765 

600

3000

1700

450

130

80

47---- C0 - C180

3.5W

Lux max (3000K)

Ø (m)

0,14

0,28

0,56

0,70

0,84

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

M - 20°

cd/klm
max 6593 

1500

7500

4100

1035

275

180

125---- C0 - C180

3.5W

Lux max (3000K)

Photometric curves - Stile next power 120T - LL692Coo

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. LL673HN/3

alimentatore escluso.

Double cable entries at the back.

LL673HN/3 ballast not included.

Possibilité alimentation double entrée.

LL673HN/3 ballast exclus.

ãÉÜä B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Double cable entries at the back.

Possibilité alimentation double entrée.

ãÉÜä B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉ B= 4
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL103Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 93                                                              

1 LED                                                                               

LL103Aoo229 lm - 2W
                                  CL.I D      

                                                                                       
real output lm 148                                                         

910 optic led colour

òS = 13° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 48°

66

2 5/8"

712 3/4"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Stile next 
power 60T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

3 LED                                                                               
LL106Bo150 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 45                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 66

ø 2 5/8"

2 3/4"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

71

Stile next 60T
asimmetrico

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED                                                                            
LL682Ho435 lm 6W                                    CL.I D      

real output lm 156                                                            

24 LED                                                                             
LL683Ho435 lm 6W - 24V                            CL.III d      

real output lm 156                                                            

24 LED                                                                            
LL6823o320 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 96                                                              

24 LED                                                                            
LL682Po320 lm  3W                                    CL.I JD     

real output lm 96                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

137

5 3/8"

612 3/8"

13
7

5 
3/

8"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Stile next 120Q

Lux max (4000K) Lux max (4000K) Lux max (4000K)

Ø (m)

0,35

0,71

1,42

1,77

2,12

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0° ---- C0 - C180

cd/klm
max 2138 

500

2500

2W

537

133

32

20

13

Ø (m)

0,17

0,34

0,68

0,85

1,03

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 5492 

1500

7500

2W

1550

380

90

60

40

Ø (m)

0,08

0,16

0,33

0,41

0,49

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

S - 13° M - 29° L - 48°

cd/klm
max 25060 

6000

30000

2W

7001

1740

425

275

185C0 - C180 C0 - C180

Photometric curves - Stile next power 60T - LL103Aoo

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d'alimentation simple.

ãÉ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio.

Single cable entry at the back. Reflector made

of aluminium.

Entrée d’alimentation simple. Déflecteur interne

en aluminium. 

ã B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione. LL683HN/3

alimentatore escluso.

Double cable entries at the back.

LL683HN/3 ballast not included.

Possibilité alimentation double entrée.

LL683HN/3 ballast exclus.

ãÉÜä B= 4



134

Stile Next 
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL702Ho900 lm 8W                                     CL.I D      

real output lm 502                                                            

3 LED                                                                               
LL702Coo378 lm - 3,5W                                CL.I D      

real output lm 283                                                            

910 optic led colour

òS = 10° òN = (4000K)
òM = 20° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 40°

137

5 3/8"

612 3/8"

13
7

5 
3/

8"

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Stile next power
120Q

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL132Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 38                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

66

2 5/8"

712 3/4"

66 2 
5/

8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Stile next 60Q

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL133Bo230 lm 3W                                     CL.I D      

real output lm 93                                                              

1 LED                                                                               

LL133Aoo229 lm - 2W
                                  CL.I D      

                                                                                       
real output lm 148                                                         

910 optic led colour

òS = 13° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 48°

66

2 5/8"

712 3/4"

66 2 
5/

8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Stile next power 60Q

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

3 LED                                                                               
LL136Bo150 lm 2W                                     CL.I D      

real output lm 45                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

66

2 5/8"

712 3/4"

66 2 
5/

8"

ø 55 mm
ø 2 1/8"

Stile next 60Q
asimmetrico

Lux max (4000K) Lux max (4000K) Lux max (4000K)

Ø (m)

0,35

0,71

1,42

1,77

2,12

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0° ---- C0 - C180

cd/klm
max 2138 

500

2500

2W

537

133

32

20

13

Ø (m)

0,17

0,34

0,68

0,85

1,03

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 5492 

1500

7500

2W

1550

380

90

60

40

Ø (m)

0,08

0,16

0,33

0,41

0,49

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

S - 13° M - 29° L - 48°

cd/klm
max 25060 

6000

30000

2W

7001

1740

425

275

185C0 - C180 C0 - C180

Photometric curves - Stile next power 60Q - LL133Aoo

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per doppio ingresso

alimentazione.

Double cable entries at the back.

Possibilité alimentation double entrée.

ãÉÜä B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d’alimentation simple.

ãÉ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione.

Single cable entry at the back.

Entrée d'alimentation simple.

ãÉ B= 4

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Predisposto per singolo ingresso

alimentazione. Deflettore in alluminio.

Single cable entry at the back. Reflector made

of aluminium.

Entrée d’alimentation simple. Déflecteur interne

en aluminium. 

ã B= 4



135

{Stile Next 

Cod.
LB11571

B= 1

95

70 2  
3/

4”

3 3/4”

65

2 1/2”

Cod.
LB11572

B= 1

105 65

10
5

4 
1/

8”

4 1/8” 2 1/2”

Cod.
LB11573

B= 1

172 65

68 2 
5/

8”

6 3/4” 2 1/2”

Stile next power 120Q -   LL702CM3

Stile next power 60T- LL103ASN

Accessori - Accessories - Accessoires

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile Next 503

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile Next 103

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 103

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile Next 106E

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile Next 106E

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 106E

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile Next 106L

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile Next 106L

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 106L
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Stile Next

  Stile Next Power 120Q Stile Next 60T

Cod.
LB11575

B= 1

ø55
ø 2 1/8”

86
ø 3 3/8”

Col. Cod.
R LB11576

B= 1

ø60
ø 2 3/8”

100
3 7/8”

Cod.
LB11574

B= 1

65Ø 120

Ø 4 3/4” 2 1/2”

Col. Cod.
R LB11577

B= 1

ø 125

ø 4 7/8”

80

3 1/8”

Accessori in cemento da pag. 164
Concrete posts from page 164

Accessoires en béton à partir de la page 164

Accessori in legno da pag. 182
Wooden posts from page 182

Accessoires en bois à partir de la page 182

Accessori - Accessories - Accessoires

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile Next 60T-60Q /

Clamp 60

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile Next 60T-60Q /

Clamp 60

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 60T-60Q /
Clamp 60

Armatura da incasso, ricavata da palo

estruso standard in vetroresina Ø60

mm (misura esterna) lunghezza 100

mm, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next 60T - 60Q / Clamp 60

Recess box, made from a standard extruded

post in fibreglass Ø60 mm (external

dimension), length 100 mm, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next 60T - 60Q /

Clamp 60

Boîte d'encastrement fabriqué à partir de

poteau standard extrudé en fibre de verre

Ø60mm (dimension extérieure) longueur

100mm, à placer au ras  de la surface de

montage.

Armatura da incasso
Stile Next 60T - 60Q  /
Clamp 60

Cassaforma in polistirolo. 

Polystyrene mould Stile Next 120T-120Q /

Clamp 120

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile Next 120T-

120Q  /  Clamp 120

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile Next 120T-120Q /
Clamp 120

Armatura da incasso, ricavata da

stampaggio in policarbonato Ø125

mm (misura esterna) lunghezza 80

mm, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next 120T - 120Q  /

Clamp 120

Recessed box, moulded in polycarbonate Ø125

mm (external dimension), length 80 mm,  flush

to the installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next 120T -

120Q  /  Clamp 120

Boîte d'encastrement Ø125mm (dimension

extérieure), longueur 80 mm en

polycarbonate, à placer au ras de la surface de

montage. 

Armatura da incasso
Stile Next 120T - 120Q  /
Clamp 120
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{Stile Next 
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Stile next zero

120T

Stile next zero

power 120T

Stile next zero

power 60T

Stile next zero

120Q

Stile next zero

power 120Q

Stile next zero

60Q

Stile next zero

power 60Q
Stile next zero

60T

ò  

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Accessori - Accessories - Accessoires

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre

gradi ottiche - completare il codice
sostituendo al quadrato grigio la
lettera corrispondente al modello di
ottica scelta.

degree of the optics - complete the code by

replacing the grey box with the letter

corresponding to the selected optic model.

Degrés lentilles - compléter le code en

remplaçant le carré gris par la lettre

correspondante au modèle de lentille choisie.

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto per incasso da terra a filo della superficie, anche ad uso esterno e

carrabile, carico massimo 2000 kg.

Corpo in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in vetro temprato e serigrafato ad alto spessore 10 mm, solidale al

corpo in alluminio tramite doppio strato di resinatura ad alta tenuta. 3 m di cavo

di alimentazione HO5RN-F pre-cablato e bloccato tramite apposita resinatura

posteriore, che rende l'apparecchio inaccessibile.

Il fissaggio del prodotto alla relativa armatura da incasso, fornita a parte, avviene

tramite apposite molle di ritenuta che ne consentono l'ancoraggio.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. Nessun

rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for recessed flush  ground application, also for outdoor use and drive-over, max load

2000 kgs.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating. 

Heat tempered and serigraphed glass diffuser, 10 mm thickness, integral to the aluminium body

with a double layer of high resistant resin. 3 metre pre-wired cable type HO5RN-F, secured by

means of a back resin preventing any access to the fixture. 

The fixture is fixed to the appropriate recessed box - supplied separately - by means of retaining springs.  

Nuts and bolts in A4 stainless steel or AISI 316L. 

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471)

Convient également  pour une utilisation au sol mais aussi pour une utilisation  extérieur

carrossable charge maxi 2000kg. Corps en aluminium primaire injecté EN-AB4410; haute

résistance à l'oxydation, grâce à un traitement de passivation à base de zirconium et laquage

poudre à base de résines polyesters, fixées aux rayons UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié épaisseur 10mm; soudé au corps en aluminium par une

double couche de résine à haute résistance. Cordon d'alimentation HO5RN-F de 3m pré-câblé et

bloqué par un tour de résine spéciale, qui rend le dispositif inaccessible. 

La fixation du bâti à la boîte d'encastrement, fournie à part, se fait  par l'intermédiaire de ressorts

d'ancrage. Fixation en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240V.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED                                                                            
LL677Ho435 lm 6W                                    CL.II D      

real output lm 156                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 137
ø 5 3/8"

67 2 
5/

8"

10  3
/8

"

Stile next zero 120T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL697Ho900 lm 8W                                     CL.II D      

real output lm 502                                                            

3 LED                                                                               
LL697Coo378 lm - 3,5W                                CL.II D      

real output lm 283                                                            

910 optic led colour

òS = 10° òN = (4000K)
òM = 20° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 40°

ø 137
ø 5 3/8"

67 2 
5/

8"

10  3
/8

"

Stile next 
zero power 120T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL104Bo230 lm 3W                                     CL.II D      

real output lm 38                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 66
ø 2 5/8"

75 3"
 

 

Stile next zero 60T

Ø (m)

0,11

0,22

0,45

0,56

0,67

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

Lux max (3000K)

S - 10°

---- C0 - C180
cd/klm
max 13636 

3000

15000

3.5W

9550

2390

599

395

285

Ø (m)

0,28

0,56

1,12

1,41

1,69

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

L - 40°

cd/klm
max  2765 

600

3000

1700

450

130

80

47---- C0 - C180

3.5W

Lux max (3000K)

Ø (m)

0,14

0,28

0,56

0,70

0,84

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

M - 20°

cd/klm
max 6593 

1500

7500

4100

1035

275

180

125---- C0 - C180

3.5W

Lux max (3000K)

Photometric curves - Stile next zero power 120T - LL697Coo

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 55°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

55°C.

Max temperature on the glass 55°C.

Température relevée sur le verre 55° C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 70°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

70°C.

Max temperature on the glass 70°C.

Température relevée sur le verre 70° C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 60°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

60°C.

Max temperature on the glass 60°C.

Température relevée sur le verre 60° C maxi.

á B= 4
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design: Lombardo design department p. 142

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL105Bo230 lm 3W                                     CL.II D      

real output lm 93                                                              

1 LED                                                                               

LL105Aoo229 lm - 2W
                                  CL.II D      

                                                                                       
real output lm 148                                                         

910 optic led colour

òS = 13° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 48°

ø 66
ø 2 5/8"

75 3"
 

Stile next 
zero power 60T

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED                                                                            
LL687Ho435 lm 6W                                    CL.II D      

real output lm 156                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

1375 3/8"
137

5 3/8"

67 2 
5/

8"

10  3
/8

"

Stile next zero 120Q

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL707Ho900 lm 8W                                     CL.II D      

real output lm 502                                                            

3 LED                                                                               
LL707Coo378 lm - 3,5W                                CL.II D      

real output lm 283                                                            

910 optic led colour

òS = 10° òN = (4000K)
òM = 20° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 40°

1375 3/8"
137

5 3/8"

67 2 
5/

8"

10  3
/8

"

Stile next zero
power 120Q

Lux max (4000K) Lux max (4000K) Lux max (4000K)

Ø (m)

0,35

0,71

1,42

1,77

2,12

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0° ---- C0 - C180

cd/klm
max 2138 

500

2500

2W

537

133

32

20

13

Ø (m)

0,17

0,34

0,68

0,85

1,03

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 5492 

1500

7500

2W

1550

380

90

60

40

Ø (m)

0,08

0,16

0,33

0,41

0,49

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

S - 13° M - 29° L - 48°

cd/klm
max 25060 

6000

30000

2W

7001

1740

425

275

185C0 - C180 C0 - C180

Photometric curves - Stile next zero power 60T - LL105Aoo

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 60°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

60°C. 

Max temperature on the glass 60°C.

Température relevée sur le verre 60° C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 55°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

55°C.

Max temperature on the glass 55°C.

Température relevée sur le verre 55° C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 70°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

70°C.

Max temperature on the glass 70°C. 

Température relevée sur le verre 70° C maxi. 

á B= 4
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL134Bo230 lm 3W                                     CL.II D      

real output lm 38                                                              

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

662 5/8"

75 3"

66

2 5/8"

Stile next zero 60Q

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
LL135Bo230 lm 3W                                     CL.II D      

real output lm 93                                                              

1 LED                                                                               

LL135Aoo229 lm - 2W
                                  CL.II       

                                                                                       
real output lm 148                                                         

910 optic led colour

òS = 13° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 48°

662 5/89"

75 2 
3/

4"

66

2 5/8"

Stile next 
zero power 60Q

Stile next zero power 120Q -   LL707CM3 Stile next zero power 60T - LL105ASN

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 60°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

60°C.

Max temperature on the glass 60°C.

Température relevée sur le verre 60° C maxi.

á B= 4

IP 67 Tff IK 10 20J xx9

w Max 2000 Kg  v Max 60°C C
Temperatura massima rilevata sul vetro

60°C.

Max temperature on the glass 60°C.

Température relevée sur le verre 60°C maxi.

á B= 4



Stile Next Zero Power 120T
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Stile Next 

Cod.
LB11582

B= 1

21
2

8 
3/

8”

ø125
4 7/8”

ø141
5 1/2”

12 1/
2”

Cod.
LB11584

B= 1

Cod.
LB11581

B= 1

21
2

8 
3/

8”

ø125
4 7/8”

141x141
5 1/2” x 5 1/2”

12 1/
2”

Cod.
LB11583

B= 1

ø60
ø 2 3/8”

ø69
ø 2 3/4”

12
9

5 
1/

8”

9 3/
8”

ø60
ø 2 3/8”

69x69
2 3/4” x 2 3/4”

12
9

5 
1/

8”

9 3/
8”

Diffusore in vetro temprato e serigrafato ad alto spessore 10 mm
Heat tempered and serigraphed glass diffuser, 10 mm thickness

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié, épaisseur 10 mm

Cavo di alimentazione H05RN-F pre-cablato da 3 m
3 Metre pre-wired cable type H05RN-F 

Câble d’alimentation H05RN-F pré-câblé de 3 m

Corpo in alluminio pressofuso EN-AB44100
Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy

Corps en aluminium moulé sous pression EN-AB44100

Resinatura posteriore
Back resin

Couche de résine postérieure

Bulloneria in acciaio Inox A4
Nuts and bolts in A4 stainless steel 

Fixation en acier Inox A4

Doppio strato resinatura ad alta tenuta
Double layer of high resistant resin

Double couche de résine à haute résistance

Molle di ritenuta per ancoraggio prodotto 
Retaining springs

Ressorts de retenue pour ancrage 

Armatura da incasso in acciaio AISI 316L 
Recessed box made of AISI 316L stainless steel

Armature d’encastrement en acier AISI 316L

Accessori - Accessories - Accessoires

Armatura da incasso completa di

collare superiore in acciaio inox AISI

316L, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next Zero 120T

Recessed box complete with upper collar made

of AISI 316L stainless steel, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next Zero 120T

Boîte d'encastrement avec collier supérieur en

acier AISI type EN-AB44100, à placer au ras  de

la surface de montage. 

Armatura da incasso
Stile Next Zero 120T

Armatura da incasso completa di

collare superiore in acciaio inox AISI

316L, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next Zero 60T

Recessed box complete with upper collar made

of AISI 316L stainless steel, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next Zero 60T

Boîte d'encastrement avec collier supérieur en

acier AISI type EN-AB44100, à placer au ras  de

la surface de montage. 

Armatura da incasso
Stile Next Zero 60T

Armatura da incasso completa di

collare superiore in acciaio inox AISI

316L, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next Zero 120Q

Recessed box complete with upper collar made

of AISI 316L stainless steel, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next Zero 120Q

Boîte d'encastrement avec collier supérieur en

acier AISI type EN-AB44100, à placer au ras  de

la surface de montage. 

Armatura da incasso
Stile Next Zero 120Q

Armatura da incasso completa di

collare superiore in acciaio inox AISI

316L, da posizionare a filo con la

superficie di installazione.

Recess box Stile Next Zero 60Q

Recessed box complete with upper collar made

of AISI 316L stainless steel, flush to the

installation surface.

Boîte d'encastrement Stile Next Zero 60Q

Boîte d'encastrement avec collier supérieur en

acier AISI type EN-AB44100, à placer au ras  de

la surface de montage. 

Armatura da incasso
Stile Next Zero 60Q



{Stile Next

Cod.
LB11190

B= 1

Cod.
LB11191

B= 1

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Cod.
LB11294

B= 1

Stile Next Zero Power 120T

143

Ventosa per estrazione modelli Stile

Next Zero

Sucker Stile Next Zero 120T-120Q

Sucker to extract the models Stile Next Zero.

Vetouse pour extraction Stile Next Zero

120T-120Q

Vetouse pour extraction pour les modèles Stile

Next Zero.

Ventosa per estrazione modelli Stile

Next Zero.

Sucker Stile Next Zero 60T-60Q

Sucker to extract the models Stile Next Zero.

Vetouse pour extraction Stile Next Zero

60T-60Q

Vetouse pour extraction pour les modèles Stile

Next Zero.

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Accessori - Accessories - Accessoires

Ventosa Stile Next Zero
120T-120Q

Ventosa Stile Next Zero
60T-60Q

Morsettiera coassiale Morsettiera lineare
a 3 vie
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Stile Next 
design: Lombardo design department p. 146

Stile next 260

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in policarbonato e diffusore in vetro temprato e serigrafato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.  

Guarnizioni in silicone.

Doppio pressacavo PG 13+ tappo di chiusura per singola alimentazione. 

Viti imperdibili in acciaio inox A4 a testa esagonale ch.2,5.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Polycarbonate base and tempered serigraphed glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gaskets. PG 13 double cable gland + cover for single power supply.

A4 stainless steel captive hex screws size 2.5 mm. Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base en polycarbonate et diffuseur en verre trempé et sérigraphié. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060. Joints en silicone. Double serre-câble PG 13 + bouchon de

fermeture pour alimentation simple.  Vis six pans creux ch. 2,5 en acier inox type A4. 

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$
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Accessori - Accessories - Accessoires

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre
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Stile Next 

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED                                                                             
LL785Eo600 lm 4W                                     CL.I D      

real output lm 130                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

12
2

4 
3/

4"

270

10 5/8"

5
 1/4"

1184 5/8"

design: Lombardo design department

Stile next 260

{

LB1163A Acc. + Stile Next 260 LB1164A Acc. + Stile Next 260

p. 146Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Lampade dim. max: E27 145 mm  Ø 48

mm.

Lamp dim. max: E27 145 mm  Ø 48 mm.

Lampes dim. max: E27 145 mm  Ø 48 mm.

ãÉÖƒ B= 6
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Stile Next 

Col. Cod.
Q LB1163G
Y LB11631
V LB11637
V LB1163K
V LB1163A

B= 6

7

12
7

126 267

5”

5” 10 1/2”

1/4”

Col. Cod.
Q LB1164G
Y LB11641
V LB11647
V LB1164K
V LB1164A

B= 2

126 267

25
4

7

10
”

1/4”

5” 10 1/2”

Col. Cod.
Q LB1169G
Y LB11691
V LB11697
V LB1169K
V LB1169A

B= 1

Cod.
10,40 LB11530

B= 6

270125

12
2

4 
3/

4”

4 7/8” 10 5/8”

127 267

12090

21
6

3 1/2” 4 3/4”

8 
1/

2”

5” 10 1/2”

Accessori - Accessories - Accessoires

Box per montaggio sporgente a parete

(apparecchio non incluso).

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Box in aluminium Stile Next 260

Box for surface wall mounting (luminaire to be

ordered separately).

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Box Aluminium Stile Next 260

Box pour le montage au mur en saillie (appareil

non inclus).  

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Box Alluminio Stile
Next 260

Box per montaggio sporgente a parete

(apparecchi non inclusi).

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Box in aluminium Stile Next 260 Up/Down

Box for surface wall mounting (luminaires to be

ordered separately).

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Box Aluminium Stile Next 260 Up/Down

Box pour le montage au mur en saillie

(appareils non inclus).

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Box Alluminio Stile Next
260 Up/Down

Apparecchio non incluso.

Corpo in alluminio primario pressofuso

EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di

passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere

stabilizzata ai raggi UV.

Horizontal post in aluminium 

Stile Next 260

Luminaire to be ordered separately.

Body made of EN-AB44100 die-cast aluminium

primary alloy; highly resistant to oxidization

thanks to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin

coating.

Poteau aluminium horizontal 

Stile Next 260

Appareil non inclus.

Corps en aluminium primaire injecté EN-

AB44100; haute résistance à l'oxydation grâce

au traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixées au rayon UV.

Palo Alluminio
Orizzontale Stile
Next 260

Armatura da incasso in termoplastico.

Thermoplastic recess box Stile 260 /

Stile Next 260

Thermoplastic recess box.

Armature à encastrer Stile 260 / 

Stile Next 260

Armature à encastrer en matériau

thermoplastique.

Armatura da incasso
Stile 260 - Stile Next 260



33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”
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{Stile Next

Cod.
LB11550

B= 6

108 243

10
8

4 
1/

4”

4 1/4” 9 5/8”

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile 260 /

Stile Next 260

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile 260 /

Stile Next 260

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile 260 - Stile Next 260

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie
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m a d e  i n  I t a l y

À
Una serie di piccoli apparecchi dalla grande personalità. Interamente prodotti

attraverso l'utilizzo di  Centri di lavoro a Controllo Numerico, lavorati dal pieno

in acciaio inox AISI316L, trasmettono in modo evidente il messaggio di

robustezza e affidabilità. All’interno moderni Power LED, diffondono la luce

che può essere convogliata da ottiche, oppure sagomata mediante diverse

forme di cover esterne. 

Si ottengono così interessanti effetti che il progettista può sfruttare per

suggestivi percorsi luminosi, dove il segnapassi non è solo un servizio

funzionale alla sicurezza, ma un vero protagonista del progetto di light

design. La versione faretto “Swing” può anche essere abbinata ad un

picchetto per l’illuminazione di dettagli in giardini e aiuole.

A series of small light fittings with considerable personality. Produced entirely from CNC

machined billet stainless steel AISI3 16L, they convey a very clear message of sturdiness and

reliability. Inside, modern Power LED diffuse the light that can be directed by optics or shaped

by means of outer covers in different forms. In this way interesting effects can be achieved

that designers can use to create attractively lit paths where accent lights not only perform a

practical safety function, but become true protagonists of light design projects. The “Swing”

downlight version can be combined with a post for accent lighting for gardens and

flowerbeds. 

Une série de petits appareils qui ont une grande personnalité. Entièrement produits en

utilisant  des Centres d’Usinage à Contrôle Numérique, usinés en acier inoxydable 316L plein,

ils transmettent clairement le message de force et de fiabilité.  A l'intérieur des LED

d'alimentation moderne diffusent la lumière qui peut être transmise par des moyens optiques

ou façonnée sous différentes formes de cover extérieurs. 

On obtient ainsi des effets intéressants que le concepteur peut utiliser pour des parcours

lumineux suggestifs où les lampes de balisage ne sont pas seulement un service fonctionnel

au service de la sécurité mais elles sont aussi un véritable protagoniste du projet de la

conception de l'éclairage. La version spot “Swing” peut être également combinée à un piquet

pour l’illumination dans les jardins et les parterres de fleurs. 

!

$
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L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Paolo, TORNITURA Turning - Tournage
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CNC35

CNC35 Swing - LL107005LN

CNC35 T - LL107000SN CNC35 T - LL107000MN CNC35 T - LL107000LN



151

{CNC35
design: Lombardo design department p. 155

CNC35 Q CNC35 Top S CNC35 Top L CNC35 Mask CNC35 Swing

CNC35 T

ò  

ò  

V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)
òB = (Blue)

Adatto per installazioni a parete e controsoffittature in cartongesso, anche per uso esterno.

Idoneo per incassi da terra  ad uso calpestabile, carico max 500 kg, fissaggio mediante

armatura da incasso fornita a parte.   

Prodotto finalizzato all’impiego di sorgenti luminose a LED per luce di accento e segnalazione. 

Corpo e ghiere in acciaio AISI316L. Diffusore in vetro temprato. Guarnizioni in silicone. 

1.5 m di cavo di alimentazione H05RN-F pre-cablato e bloccato tramite pressacavo in Ottone

Nichelato.

La molla di ritenuta, si adatta sia per applicazioni che prevedono l'utilizzo di armatura da

incasso, che direttamente in controsoffittature in cartongesso.  Dimmerazione disponibile.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L.

Tutti i cavi vengono forniti integrati di un sistema elettronico che consente il collegamento

non polarizzato del faretto. Il dispositivo elettronico inoltre, impedisce l'interruzione di linee di

faretti collegati in serie nel caso di guasto di un singolo prodotto.La speciale guaina che

riveste il circuito protegge il faretto dalle infiltrazioni di acqua e umidità.

LED natural white (N) o 3000K (3). Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio

esente (EN62471).

Suitable for installation on plasterboard walls and ceilings and for outdoor use. Ideal for recessed ground

application, also for drive-over use, max load 500 kg. Installation by means of a recess box supplied separately.

Product designed for LED light sources for accent lighting and marking driveways and pathways.

Body and retaining ring made of stainless steel AISI 316L. Heat tempered glass diffuser. Silicone gaskets.

1.5 m. pre-wired cable type HO5RN-F, secured by means of a nickel-plated brass cable gland.

The retaining spring adapts both to applications requiring the use of the recess box or for fittings directly on

plasterboard ceilings. Dimmable version available. A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts.

All the wiring is supplied with a built-in electronic system that allows a non-polarised connection of the

downlight. Moreover, the electronic device prevents the interruption of whole rows of downlights connected

together in the event of a fault on just one of the products.

The special sheathing covering the circuit protects the downlight from seepage of water and damp.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.  No risk of photobiological damage, RG0

group (EN62471).

Egalement adapté pour les installations murales et les faux plafonds en placoplâtre et à l'usage à l'extérieur.

Convient aussi pour une utilisation au sol carrossable, charge maxi 500 kg, fixation par une boîte d'encastrement

fournie à part.

Produit finalisé à l’emploi de sources lumineuses à LED pour éclairage d’accentuation et de signalisation. Corps et

viroles en acier inox type AISI 316L. Diffuseur en verre trempé. Joints en silicone. Câble d'alimentation HO5RN-F de

1.5m pré-câblé et bloqué par un presse-câble en Laiton Nickelé. Le ressort de retenue s’adapte aussi bien pour des

applications qui prévoient l’utilisation de boîte  d’encastrement que pour des applications directement sur les

faux-plafonds en placoplâtre.  Version dimmable disponible. Fixation en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240. Pas de risque

photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!
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Accessori - Accessories - Accessoires

gradi ottiche - completare il codice
sostituendo al quadrato grigio la
lettera corrispondente al modello di
ottica scelta.

degree of the optics - complete the code by

replacing the grey box with the letter

corresponding to the selected optic model.

Degrés lentilles - compléter le code en

remplaçant le carré gris par la lettre

correspondante au modèle de lentille choisie.

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Vetro
Glass - Verre

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Inox Spazzolato
Satin Grey - Inox brossé
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
V LL107000oo140 lm - 2W - 4.8V                        CL.III d      

real Max output lm 87                                                      

910 optic led colour

òS = 14° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 46° òB = (Blue)
òD = Diff.

491 7/8"
ø 26

ø 1" 

ø 35

ø 1 3/8"

CNC35
design: Lombardo design department

CNC35 T À

p. 155

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
V LL107001oo140 lm - 2W - 4.8V                        CL.III d      

real Max output lm 87                                                      

910 optic led colour

òS = 14° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 46° òB = (Blue)
òD = Diff.

491 7/8"

ø 26

ø 1" 

35

1 3/8"

35 1 
3/

8"

CNC35 Q À

D - Diffused

Ø (m)

0,54

1,07

2,14

2,68

3,22

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

Lux max (4000K)

cd/klm
max 850

200

1000

2W

102

25

6

4

1C0 - C180

L - 46°
Lux max (4000K)

C0 - C180

Ø (m)

0,35

0,71

1,42

1,77

2,12

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 2138 

500

2500

2W

537

133

32

20

13

M - 29°

Ø (m)

0,17

0,34

0,68

0,85

1,03

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 5492 

1500

7500

2W

1550

380

90

60

40C0 - C180

Lux max (4000K)

Ø (m)

0,08

0,16

0,33

0,41

0,49

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

S - 14°

cd/klm
max 25060 

6000

30000

2W

7001

1740

425

275

185C0 - C180

Lux max (4000K)

Photometric curves - CNC35 T - CNC35 Q

Accessori - Accessories - Accessoires

IK 07 2J xx5 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1mm Max 500 Kg  

Versione ghiera tonda, possibile scelta

di 3 differenti ottiche. Temperatura

massima rilevata sul vetro 65°C.  

Version with round retaining ring, choice of 3

different optics.  Max. temperature measured

on the glass 65°C.

Version avec virole ronde, choix possible de 3

optiques différentes.  Température relevée sur le

verre 65° C maxi.

ãÉá B= 4

IK 10 20J xx9 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1mm Max 500 Kg  

Versione ghiera quadra, possibile scelta

di 3 differenti ottiche. Temperatura

massima rilevata sul vetro 65°C.  

Version with square retaining ring, choice of 3

different optics. Max. temperature measured on

the glass 65°C.

Version avec virole carrée, choix possible de 3

optiques différentes. Température relevée sur le

verre 65° C maxi.

ãÉá B= 4
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
V LL107003o140 lm - 2W - 4.8V                        CL.III d      

real Max output lm 87                                                      

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)
òB = (Blue)

542 1/8"
ø 26

ø 1" 

ø 35

ø 1 3/8"

CNC35 Top L À

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
V LL107002o140 lm - 2W - 4.8V                        CL.III d      

real Max output lm 87                                                      

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)
òB = (Blue)

542 1/8"
ø 26

ø 1" 

ø 35

ø 1 3/8"

CNC35 Top S À

CNC35 Top S CNC35 Top L

p. 155Accessori - Accessories - Accessoires

IK 10 20J xx9 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1mm Max 500 Kg  

Versione ghiera top con apertura a

135°. Temperatura massima rilevata sul

vetro 65°C.

Version with Top retaining ring with 135°

opening. Max. temperature measured on the

glass 65°C. 

Version avec virole Top ouverture à 135°.

Température relevée sur le verre 65° C maxi.

ãÉá B= 4

IK 10 20J xx9 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1mm Max 500 Kg  

Versione ghiera Top con apertura a 45°.

Temperatura massima rilevata sul vetro

65°C.  

Version with Top retaining ring with 45°

opening. Max. temperature measured on the

glass 65°C.

Version avec virole Top ouverture à 45°.

Température relevée sur le verre 65° C maxi.

ãÉá B= 4



154

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                               
V LL107004o140 lm - 2W - 4.8V                        CL.III d      

real Max output lm 87                                                      

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)
òB = (Blue)

542 1/8"
ø 26

ø 1" 

ø 35

ø 1 3/8"

CNC35
design: Lombardo design department p. 155

CNC35 Mask À

å                                               Specif.                       Col. Trasp.

1 LED                                                                               
V LL107005oo140 lm - 2W - 4.8V                        CL.I d      

real Max output lm 87                                                      

910 optic led colour

òS = 14° òN = (4000K)
òM = 29° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 46° òB = (Blue)
òD = Diff.

491 7/8"

25

1 3/8"
ø 6
ø 1/4"

ø 
26 1"

58 2 
1/

4"

CNC35 Swing À

D - Diffused

Ø (m)

0,54

1,07

2,14

2,68

3,22

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

Lux max (4000K)

cd/klm
max 850

200

1000

2W

102

25

6

4

1C0 - C180

L - 46°
Lux max (4000K)

C0 - C180

Ø (m)

0,35

0,71

1,42

1,77

2,12

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 2138 

500

2500

2W

537

133

32

20

13

M - 29°

Ø (m)

0,17

0,34

0,68

0,85

1,03

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 5492 

1500

7500

2W

1550

380

90

60

40C0 - C180

Lux max (4000K)

Ø (m)

0,08

0,16

0,33

0,41

0,49

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

S - 14°

cd/klm
max 25060 

6000

30000

2W

7001

1740

425

275

185C0 - C180

Lux max (4000K)

Photometric curves - CNC35 Swing - LL107005oo
CNC35 Mask - LL107004N

Accessori - Accessories - Accessoires

IK 10 20J xx9 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1mm Max 500 Kg  

Versione ghiera Mask con 4 aperture

da 35°. Temperatura massima rilevata

sul vetro 65°C.

Version with Mask retaining ring with four 35°

openings. Max. temperature measured on the

glass 65°C.

Version avec virole Mask 4 ouvertures à 35°.

Température relevée sur le verre 65° C maxi.

ãÉá B= 4

IK 07 2J xx5 v Max 65°C C
IP 68 Tff- 1m  

Versione orientabile. Picchetto non

incluso,possibile scelta di 3 differenti

ottiche. Temperatura massima rilevata

sul vetro 65°C.

Swivel version. Stake not included, choice of 3

different optics. Max. temperature measured on

the glass 65°C.

Version orientable. Piquet non compris, choix

possible de 3 optiques différentes. Température

relevée sur le verre 65° C maxi.

ÇÜƒ B= 4
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Cod.
LB1070001

B= 1

ø 32
ø 1 1/4"

80 5  
1/

8"

ø 80
ø 3 1/8"

À

Col. Cod.
V LB1070002

B= 1

20
0

 7
 7

/8
"

ø 15
 ø 5/8"

À

350mA
N° max fixtures           Cod.         IP

1/2                    LB1070008   20
1/3                    LB1070009   20
2/5                    LB1070010   20
5/10                   LB1070011   20

1/12 Dimmer            LB1070012   20
2/4                    LB1070013   67
5/10                   LB1070014   67

500mA
N° max fixtures           Cod.         IP

1/2                    LB1070015   20
1/3                    LB1070016   20
2/5                    LB1070017   20
5/10                   LB1070018   20

1/12 Dimmer            LB1070019   20
2/4                    LB1070020   67
5/10                   LB1070021   67

B= 1

À

Accessori - Accessories - Accessoires

Cavo H05RN-F 5m
Cable type H05RN-F 5m

Câble H05RN-F 5m

Cod.
9,60 LB1070004

Cavo H05RN-F 10m
Cable type H05RN-F 10m

Câble H05RN-F 10m

Cod.
19,10 LB1070005

Cavo H05RN-F 15m
Cable type H05RN-F 15m

Câble H05RN-F 15m

Cod.
27,60 LB1070006

Cavo H05RN-F 20m
Cable type H05RN-F 20m

Câble H05RN-F 20m 

Cod.
36,00 LB1070007

B= 1

Cavo H05RN-F 

Cavo H05RN-F in Neoprene, sezione

2x0,75. Adatto ad uso esterno.

Cable type H05RN-F 

Cable type H05RN-F in Neoprene, section

2x0.75. Suitable for outdoor use.

Câble H05RN-F 

Câble H05RN-F en Néoprène, section 2x0,75.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Armatura da incasso in termoplastico.

Thermoplastic recess box CNC35

Thermoplastic recess box.

Armature à encastrer CNC35

Armature à encastrer en matériau

thermoplastique.

Armatura da incasso
CNC35

Accessorio da giardino da abbinare a

CNC35 Swing, realizzato in metallo

zincato a freddo. Adatto per uso

esterno. Idoneo per installazione a

terra. 

Garden accessory - CNC35.

Garden accessory for use with CN C35 Swing,

made of cold galvanized metal. Suitable for

outdoor use and ground application.

Accessoire de jardin - CNC35.

Accessoire de jardin à associer à CNC35 Swing,

réalisé en métal zingué à froid. Egalement

adapté à l’usage à l’extérieur. Convient pour

une utilisation au sol. 

Accessorio giardino
CNC35

CNC35 ballasts available

Alimentations CNC35 disponibles

Alimentatori CNC35
disponibili



Downlight
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m a d e  i n  I t a l y
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In alcuni casi la luce deve diffondersi nell’ambiente facendo in modo che la

sorgente luminosa sia la più discreta possibile. Questa serie di faretti ad

incasso spariscono letteralmente nel controsoffitto; il progetto prevede che

solo una leggera cornice sia visibile, tutto il resto è luce. Nonostante le

dimensioni contenute DOWNLIGHT garantisce una illuminazione intensa ed

omogenea prestandosi ottimamente per illuminare anche grandi ambienti.

Un ampio dissipatore è testimone del fatto che gli apparecchi sono

equipaggiati con LED COB di ultima generazione, in grado di assicurare

un'elevata resa luminosa unita a consumi energetici contenuti. Un accurato

assemblaggio eseguito a mano nel nostro stabilimento assicura la perfetta

finitura del prodotto.

In some circumstances, settings need to be lit in such a way that the light source is as discreet

as possible. This series of recessed downlights literally disappears into the double ceiling; this

project includes only a very light frame that is visible, while all the rest is pure light. Despite

its limited sizes, DOWNLIGHT guarantees an intense and uniform light, adapting perfectly

even to the lighting requirements of large settings. A large heat sink bears witness to the fact

that this lighting equipment is fitted with the latest generation of  LED COB ensuring a high

light output combined with reduced energy consumption. The careful hand assembly carried

out in our factory guarantees the product has a perfect finish. 

Dans certains cas la lumière doit se répandre dans l’environnement de manière à ce que la

source lumineuse soit la plus discrète possible. Cette série de spots encastrés disparaissent

littéralement dans le faux-plafond; le projet prévoit que seul un léger bord qui encadre les

spots soit visible et que tout le reste soit uniquement de la lumière. Malgré ses dimensions

contenues, DOWNLIGHT garantit une illumination intense et homogène et permet d’illuminer

de manière optimale de vastes zones. Un ample dissipateur est témoin du fait que les

appareils sont équipés de LED COB de la dernière génération en mesure d’assurer un

rendement lumineux élevé combiné à une consommation énergétique très réduite. Un

assemblage soigné effectué à la main dans notre usine assure la finition parfaite du produit.

!

$

'

ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE
L’ITALIA CHE LAVORA
Cristina, ASSEMBLAGGIO Assembly - Assemblage



158

Downlight
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{Downlight
design: Lombardo design department

Downlight 60Q

Downlight 60T Downlight 120Q Downligh 120T

ò  

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

Adatto per installazioni in controsoffittature di cartongesso ad uso interno.

Corpo in metallo zincato a freddo con elevata resistenza all'ossidazione,

verniciato con resine di poliestere stabilizzate ai raggi UV. Dissipatore in

alluminio lega 6060 T5, con trattamento di anodizzazione naturale. Diffusore in

PMMA satinato. Installazione ad incasso tramite molle. Alimentatore incluso,

esterno al prodotto. Dimmerazione disponibile. Bulloneria in acciaio inox A4 o

AISI 316L.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. Nessun

rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for installation on plasterboard walls and ceilings and for indoor use. Body made of cold

galvanized metal, highly resistant to oxidization due to the UV stabilized polyester resin coating.

Aluminium alloy 6060 T5 heat sink with natural anodizing treatment. Diffuser made of PMMA,

satin effect, joined to the body by means of a silicone gasket. Recessed installation by means of

retaining spring.

Ballast included, external to the product. Dimmable version available. A4 or AISI 316L stainless

steel nuts and bolts.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.  No risk of photobiological

damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté pour les installations murales et les faux plafonds en placoplâtre et à l'usage à

l'extérieur. 

Corps en métal zingué à froid dont la résistance à l’oxydation est très élevée, verni avec des résines

de Polyester stabilisées aux rayons UV. 

Dissipateur en aluminium alliage 6060 T5, avec traitement d’anodisation naturelle. Diffuseur en 

PMMA satiné, fixé au corps au moyen d’un joint en silicone. 

Installation à encastrement au moyen de ressorts. Alimentateur inclus, extérieur au produit.

Version dimmable disponible.

Fixation en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240. Pas de

risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

PMMA poliGLASS

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco verniciato
White - Blanc par venissage

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

P
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å                                         Specif.                             Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL122006o965 lm 8W                               CL.II D       

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122007o965 lm 8W                               CL.II ]\

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122008o965 lm 8W                               CL.II ^    

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122009o1215 lm 10W                           CL.II D       

real output lm 1098                                                          

1 LED                                                                               
P LL122010o1215 lm 10W                           CL.II ]\

real output lm 1098                                                          

1 LED                                                                               
P LL122011o1215 lm 10W                           CL.II ^    

real output lm 1098                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

60x60 mm
2 3/8" x 2 3/8"

Downlight
design: Lombardo design department

Downlight 60Q À

å                                         Specif.                             Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL122018o2060 lm 18W                           CL.II D       

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122019o2060 lm 18W                           CL.II ]\

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122020o2060 lm 18W                           CL.II ^    

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122021o2770 lm 22W                           CL.II D       

real output lm 2246                                                          

1 LED                                                                               
P LL122022o2770 lm 22W                           CL.II ]\

real output lm 2246                                                          

1 LED                                                                               
P LL122023o2770 lm 22W                           CL.II ^    

real output lm 2246                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

120x120 mm
4 3/4" x 4 3/4"

Downlight 120Q À

D - Diffused
Lux max (3000K)

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 466 

100

500

Ø (m)

1,00

1,99

3,99

4,98

5,98 

   22W

3280

830

215

141

99C0 - C180

D - Diffused

C0 - C180

Lux max (3000K)

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 605 

150

750

Ø (m)

0,74

1,47

2,95

3,69

4,42

10W

1964

491

123

79

55C0 - C180

Photometric curves - Downlight 60Q - LL122009N Photometric curves - Downlight 120Q - LL122021N

IP 40 IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione quadrata. Peso prodotto: 0.25 kg.

Square version. Product weight: 0.25 Kg/0.55Lb.

Version carrée. Poids produit: 0.25 kg/0.55Lb.

É B= 4

IP 40 IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione quadrata. Peso prodotto: 2.5 kg.

Square version. Product weight: 2.5 Kg/5.51Lb.

Version carrée. Poids produit: 2.5 kg/5.51Lb.

É B= 4
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å                                         Specif.                             Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL122000o965 lm 8W                               CL.II D       

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122001o965 lm 8W                               CL.II ]\

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122002o965 lm 8W                               CL.II ^    

real output lm 802                                                            

1 LED                                                                               
P LL122003o1215 lm 10W                           CL.II D       

real output lm 1098                                                          

1 LED                                                                               
P LL122004o1215 lm 10W                           CL.II ]\

real output lm 1098                                                          

1 LED                                                                               
P LL122005o1215 lm 10W                           CL.II ^    

real output lm 1098                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 60 mm
ø 2 3/8"

Downlight 60T À

å                                         Specif.                             Col. poliGLASS

1 LED                                                                               
P LL122012o2060 lm 18W                           CL.II D       

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122013o2060 lm 18W                           CL.II ]\

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122014o2060 lm 18W                           CL.II ^    

real output lm 1606                                                          

1 LED                                                                               
P LL122015o2770 lm 22W                           CL.II D       

real output lm 2246                                                          

1 LED                                                                               
P LL122016o2770 lm 22W                           CL.II ]\

real output lm 2246                                                          

1 LED                                                                               
P LL122017o2770 lm 22W                           CL.II ^    

real output lm 2246                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

ø 120 mm
ø 4 3/4"

Downlight 120T À

D - Diffused
Lux max (3000K)

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 466 

100

500

Ø (m)

1,00

1,99

3,99

4,98

5,98 

   22W

3280

830

215

141

99C0 - C180

D - Diffused

C0 - C180

Lux max (3000K)

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 605 

150

750

Ø (m)

0,74

1,47

2,95

3,69

4,42

10W

1964

491

123

79

55C0 - C180

Photometric curves - Downlight 60T - LL122003N Photometric curves - Downlight 120T - LL122015N

IP 40 IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione tonda. Peso prodotto: 0.2 kg.

Round version. Product weight: 0.2 Kg/0.44Lb.

Version ronde. Poids produit: 0.2 kg/0.44Lb.

É B= 4

IP 40 IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione tonda. Peso prodotto: 2 kg.

Round version. Product weight: 2 Kg/4.40Lb.

Version ronde. Poids produit: 2 kg/4.40Lb.

É B= 4
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Downlight

Downlight 120Q Downlight 120T

Downlight 120T
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Downlight 60Q - Downlight 120Q

Downlight 60Q Downlight 60T - Downlight 120T

{



Cemento Style

164
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m a d e  i n  I t a l y

{

Un inusuale utilizzo del cemento che, tramite un particolare processo di

lavorazione, consente di realizzare forme esclusive per ospitare apparecchi

illuminotecnici per sorprendenti applicazioni. Nati per l’esterno, i contenitori

Cemento Style sono adatti anche per ambienti interni, specialmente nella

versione a soffitto, dove il pesante effetto materico può essere abbinato a

materiali più leggeri per originali soluzioni di arredo. Le versioni cromatiche

contribuiscono ad arricchire la creatività di questa nuova proposta.

An unusual use of concrete which through a special manufacturing process allows the

creation of exclusive designs. Created for outdoor use, Cemento Style is also suitable for indoor

use, especially ceiling applications, where the look of a heavy material is created in lighter

materials and with a choice of surface finishes gives designers the opportunity to create a

stylish and interesting new look.

Un usage inhabituel de ciment qui, par l'intermédiaire d'un processus particulier, permet de

réaliser des formes exclusives pour accueillir dispositifs d'éclairage pour des applications

étonnantes. Fabriqué pour l'extérieur, Cemento Style est également approprié pour une

utilisation en intérieur, en particulier au plafond, où l'effet matériel lourd peut être combiné

avec des matériaux plus légers pour des solutions originales. Les différentes couleurs

contribuent à enrichir la créativité de cette nouvelle proposition.

!

$
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L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Marco, COLATA IN CEMENTO Concrete casting - Moulage en béton



Cemento Style Modulo A118 (LB12114) + Stile Next 103 (LL642CN)

166

Cemento Style
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Cemento Style



Cemento Style Modulo A104 (LB12102) + Stile Next 103 (LL642CN)

Cemento Style Modulo R (LB12132) + Stile Next 103 (LL642CN)

Cemento Style Modulo C (LB12142) + Stile Next Power 60T (LL103BN)

169
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Cemento Style
design: Vesperini - Della Noce

Col. Cod.
V LB12111
V LB12112
V LB12114
V LB12115

B= 1

24
0

9 
1/

2”

240

9 1/2”

240

9 1/2”

Col. Cod.
V LB12101
V LB12102
V LB12104
V LB12105

B= 1

24
0

9 
1/

2”
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Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 16.5kg.

Prodotti associati: Stile Next 103

Cemento Style - Modulo A 118

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 16.5Kg/36.37Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo A 118

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

16.5Kg/36.37Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103.

Cemento Style -
Modulo A 118

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 13.5kg.

Prodotti associati: Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo A 104

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 13.5Kg/29.76Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo A 104

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

13.5Kg/29.76Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103.

Cemento Style -
Modulo A 104

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 16.5kg.

Prodotti associati: Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo A 74

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 16.5Kg/36.37Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo A 74

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

16.5Kg/36.37Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103.

Cemento Style -
Modulo A 74

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 13kg.

Prodotti associati: Stile Next 103 

Cemento Style - Modulo R

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 13Kg/28.66Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103.

Cemento Style - Modulo R

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

13Kg/28.66Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103.

Cemento Style -
Modulo R
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Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 12kg.

Prodotti associati: Stile Next 60T - Stile

Next Power 60T. 

Cemento Style - Modulo C

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 12Kg/26.45Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 60T; Stile

Next Power 60T.

Cemento Style - Modulo C

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

12Kg/26.45Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 60T - Stile

Next Power 60T.

ƒ

Cemento Style -
Modulo C
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Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 2.7kg.

Prodotti associati: Stile Next 103 - Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 2.7Kg/5.95Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103; Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

2.7Kg/5.95Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103 - Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a parete e

pavimento con diverse finiture

cromatiche e relativa bulloneria.

LB1178N realizzato in cemento grezzo.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 1.5Kg.

Prodotti associati: Stile Next 103 - Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103 - wall

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for wall and ground application.

Available in different colours. Fixing nuts and

bolts included.

LB1178N made of raw concrete.

Total weight of the concrete structure with

product fitted inside: 1.5Kg/3.3Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103; Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103 - wall

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation en façade et de sol, avec des

couleurs différentes, et visserie (fixation).

LB1178N en ciment naturel ou brut.

Poids brut du support avec bâti inclus:

1.5Kg/3.3Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103 - Stile

Next 103 Asimmetrica.

Cemento Style 103 - wall

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito:: 5.5Kg.

Prodotti associati: Stile Next 103.

Cemento Style 103 - 90°

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 5.5Kg/12.12Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 103.

Cemento Style 103 - 90°

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

5.5Kg/12.12Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 103.

Cemento Style 103 - 90°

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 6Kg.

Prodotti associati: Stile Next 106L.

Cemento Style 106L

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 6Kg/13.22Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 106L.

Cemento Style 106L

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

6Kg/13.22Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 106L.

Cemento Style 106L
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Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a pavimento

con diverse finiture cromatiche e

relativa bulloneria.

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 5.5Kg.

Prodotti associati: Stile Next 106E.

Cemento Style 106E

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ground application. Available in

different colours. Fixing nuts and bolts included.

Total weight of the concrete post with product

fitted inside: 5.5Kg/12.12Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 106E.

Cemento Style 106E

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au sol, avec des couleurs différentes,

et visserie (fixation). 

Poids brut du support avec bâti inclus:

5.5Kg/12.12Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 106E.

Cemento Style 106E

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a soffitto,

sospensione o pavimento,  con diverse

finiture cromatiche e relativa

bulloneria.

LB1191N realizzato in cemento grezzo. 

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 2Kg.

Prodotti associati: Stile Next 120T - Stile

Next Power 120T.

Cemento Style 120T

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ceiling, pendant and ground

application. Available in different colours.

Fixing  nuts and bolts included.

LB1191N made of raw concrete.

Total weight of the concrete structure with

product fitted inside: 2Kg/4.4Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 120T; Stile

Next Power 120T.

Cemento Style 120T

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au plafond, suspension ou au sol,

avec des couleurs différentes (en différentes

couleurs), et visserie.

LB1191N en ciment naturel ou brut.

Poids brut du support avec bâti inclus:

2Kg/4.4Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 120T -

Stile Next Power 120TQ.

Cemento Style 120T

Apparecchio non incluso. Struttura in

cemento per installazione a soffitto,

sospensione o pavimento,  con diverse

finiture cromatiche e relativa

bulloneria.

LB1190N realizzato in cemento grezzo. 

Peso dell'accessorio in cemento con

prodotto inserito: 4Kg.

Prodotti associati: Stile Next 120Q -

Stile Next Power 120Q.

Cemento Style 120Q

Lighting fixture not included. Body made of

concrete for ceiling, pendant and ground

application. Available in different colours.

Fixing  nuts and bolts included.

LB1190N made of raw concrete.

Total weight of the concrete structure with

product fitted inside: 4Kg/8.81Lb.

Suitable for fitting with our Stile Next 120Q;

Stile Next Power 120Q.

Cemento Style 120Q

Appareil non inclus. Structure en ciment pour

installation au plafond, suspension ou au sol,

avec des couleurs différentes (en différentes

couleurs), et visserie.

LB1190N en ciment naturel ou brut.

Poids brut du support avec bâti inclus:

4Kg/8.81Lb.

Produits complémentaires: Stile Next 120Q -

Stile Next Power 120Q.

Cemento Style 120Q

Kit sospensione monofilo in acciaio

inox, lunghezza massima 1,2 m.

Suspension kit

Suspension kit one-thread in stainless steel,

max. length 1,2 m.

Kit de suspension 

Kit de suspension un câble en acier INOX,

longueur max. 1,2 m.

Kit sospensione
monofilo
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Cemento Style

Cemento Style 103 - 90° (LB11861)
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Cemento Style 120T (LB11914)
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Cemento Style

Cemento Style 106L (LB11894)
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Cemento Style 103 - wall (LB11784)



180

Cemento Style



181

{

PRODOTTI ASSOCIATI p. 128

LUMINAIRES



Legno Style
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La scelta di un materiale naturale per un apparecchio illuminotecnico è

coraggiosa e affascinante. La luce contenuta nel legno richiama ispirazioni

suggestive e primordiali, che trovano compendio in un design moderno ed

essenziale. Il teak è un legno di pregio, resistente anche agli agenti

atmosferici grazie a sostanze oleose naturalmente presenti al suo interno. Il

colore scuro, con sfumature dal verde al bruno fino al nero, tende a schiarirsi

naturalmente col tempo, confermando il fascino di un prodotto vivo. Le

diverse forme disponibili consentono l’allestimento di varie scenografie e il

prodotto si inserisce perfettamente in ambienti moderni dove l’architetto

potrà anche azzardare abbinamenti con materiali tecnologici e colori freddi,

creando interessanti contrasti.

Choosing a natural material for a lighting fixture is both bold and fascinating. The light

contained in the wood evokes intriguing, primordial moods, captured in a modern and

essential design. Teak is a valuable wood, resistant to atmospheric agents thanks to its

natural, oily substances. The dark colour with shades varying from green to dark brown and

black, tends to pale naturally over time, giving the effect of a living product. The different

shapes available enable various settings to be created and the product fits perfectly in

modern environments where architects can even venture combinations with technological

materials and cold colours to create interesting contrasts.

Le choix d’une matière naturelle pour un appareil d’éclairage est audacieux et charmant. La

lumière renfermée dans le bois rappelle des inspirations suggestives et primordiales, qui sont

résumés dans un design moderne et essentiel. Le teck est un bois précieux, résistant aux agents

atmosphériques grâce aux huiles naturellement présentes . La couleur foncée, avec des

nuances qui vont du  vert, brun jusqu’au noir, tend à éclaircir naturellement au fil du temps,

ce qui affirme le charme d’un produit vivant. Les différentes formes disponibles permettent

la mise en scène de différents tableaux et s’intègrent parfaitement dans un environnement

modern où l’architecte peut imaginer de combinaisons avec des matériaux technologiques

et des couleurs froides, créant des contrastes intéressants.

!

$
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L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Luciano, FALEGNAMERIA ARTIGIANALE Master carpenter - Menuiserie artisanale



Legno Style 60Q (LB1202W) + Stile Next 60Q (LL132BN)
Legno Style 60Q Post (LB1204W) + Stile Next Power 60Q (LL133BN)
Legno Style 60Q 360° (LB1205W) + Stile Next 60Q (LL132BN)
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Legno Style



Legno Style 60Q Wall (LB1203W) + Stile Next 60Q (LL132BN)
Legno Style 106L (LB1206W) + Stile Next 106L Asimmetrica (LL664CN)
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design: Mirko Salvoni
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Apparecchio non incluso. Struttura in
legno TEAK, materiale ideale per la
costruzione di manufatti per l'esterno,
grazie alla sua elevata resistenza alle
escursioni termiche, all'umidità,
all'attacco della salsedine, e agli agenti
atmosferici condizioni che mettono al
contrario a dura prova qualsiasi altro
tipo di legno.                  
Idoneo per applicazione a pavimento,
bulloneria inclusa.
Peso dell'accessorio in TEAK con
prodotto inserito: 2.7 kg.
Prodotti associati: Stile Next 60Q; Stile
Next Power 60Q.

Legno Style 60Q - 360°
Lighting fixture not included. A wooden frame
made of TEAK, an ideal material for producing
items for outdoor use thanks to its  high level
resistance to sudden changes in temperature,
humidity, salt water and atmospheric agents
which have an adverse effect on other types of
wood. 
Suitable for ground application; fixing nuts and
bolts included.  
Total weight of TEAK accessory with product
fitted inside: 2.7 kg.
Suitable for fitting with our Stile Next 60Q; Stile
Next Power 60Q.

Legno Style 60Q - 360°
Appareil non inclus. Construction en bois de
TEAK, matériau idéal pour la construction de
pièces pour l’extérieur, grâce à sa haute
résistance aux excursions thermiques, à
l’humidité, à l’air salin et aux conditions
météorologiques qui détériorerait tout autre
type de bois.
Egalement adapté pour les installations au sol,
avec visserie. 
Poids brut du support TEAK avec bâti inclus: 2.7
Kg. Produits complémentaires: Stile Next 60Q;
Stile Next Power 60Q.   

Legno Style 60Q - 360°

Apparecchio non incluso. Struttura in
legno TEAK, materiale ideale per la
costruzione di manufatti per l'esterno,
grazie alla sua elevata resistenza alle
escursioni termiche, all'umidità,
all'attacco della salsedine, e agli agenti
atmosferici condizioni che mettono al
contrario a dura prova qualsiasi altro
tipo di legno.                                          
Idoneo per applicazione a pavimento,
bulloneria inclusa.
Peso dell'accessorio in TEAK con
prodotto inserito: 2 kg.
Prodotti associati: Stile Next 106L; Stile
Next 106L asimmetrica.

Legno Style  106L

Lighting fixture not included. A wooden frame

made of TEAK, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its  high level

resistance to sudden changes in temperature,

humidity, salt water and atmospheric agents

which have an adverse effect on other types of

wood. Suitable for ground application; fixing

nuts and bolts included.  

Total weight of TEAK accessory with product

fitted inside: 2 kg.

Suitable for fitting with our Stile Next 106L; Stile

Next 106L asimmetrica.

Legno Style  106L

Appareil non inclus. Construction en bois de

TEAK, matériau idéal pour la construction de

pièces pour l’extérieur, grâce à sa haute

résistance aux excursions thermiques, à

l’humidité, à l’air salin et aux conditions

météorologiques qui détériorerait tout autre

type de bois. Egalement adapté pour les

installations au sol, avec visserie. Poids brut du

support TEAK avec bâti inclus: 2Kg. Produits

complémentaires: Stile Next 106L; Stile Next

106L Asimmetrica.   

Legno Style  106L

Apparecchio non incluso. Struttura in
legno TEAK, materiale ideale per la
costruzione di manufatti per l'esterno,
grazie alla sua elevata resistenza alle
escursioni termiche, all'umidità,
all'attacco della salsedine, e agli agenti
atmosferici condizioni che mettono al
contrario a dura prova qualsiasi altro
tipo di legno.                                                                 
Idoneo per applicazione a soffitto o
sospensione, bulloneria inclusa.                       
Peso dell'accessorio in TEAK con
prodotto inserito: 0,5 Kg.
Prodotti associati: Stile Next 60Q; Stile
Next Power 60Q.

Legno Style  60Q

Lighting fixture not included. A wooden frame

made of TEAK, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its  high level

resistance to sudden changes in temperature,

humidity, salt water and atmospheric agents

which have an adverse effect on other types of

wood. 

Suitable for ceiling and pendant application;

fixing nuts and bolts included.  

Total weight of TEAK accessory with product

fitted inside: 0,5 kg.

Suitable for fitting with our Stile Next 60Q; Stile

Next Power 60Q.

Legno Style  60Q

Appareil non inclus. Construction en bois de

TEAK, matériau idéal pour la construction de

pièces pour l’extérieur, grâce à sa haute

résistance aux excursions thermiques, à

l’humidité, à l’air salin et aux conditions

météorologiques qui détériorerait tout autre

type de bois.

Egalement adapté pour les installations au

plafond ou suspension, avec visserie. 

Poids brut du support TEAK avec bâti inclus: 0,5

Kg. Produits complémentaires: Stile Next 60Q;

Stile Next Power 60Q.   

Legno Style  60Q

Apparecchio non incluso. Struttura in
legno TEAK, materiale ideale per la
costruzione di manufatti per l'esterno,
grazie alla sua elevata resistenza alle
escursioni termiche, all'umidità,
all'attacco della salsedine, e agli agenti
atmosferici condizioni che mettono al
contrario a dura prova qualsiasi altro
tipo di legno.                       
Idoneo per applicazione a pavimento,
bulloneria inclusa.
Peso dell'accessorio in TEAK con
prodotto inserito: 0.7 kg.
Prodotti associati: Stile Next 60Q; Stile
Next Power 60Q; Stile Next 60Q
asimmetrico.

Legno Style 60Q - Post

Lighting fixture not included. A wooden frame

made of TEAK, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its  high level

resistance to sudden changes in temperature,

humidity, salt water and atmospheric agents

which have an adverse effect on other types of

wood. 

Suitable for ground application; fixing nuts and

bolts included.  

Total weight of TEAK accessory with product

fitted inside: 0.7 kg.

Suitable for fitting with our Stile Next 60Q; Stile

Next Power 60Q; Stile Next 60Q asimmetrico.

Legno Style 60Q - Post

Appareil non inclus. Construction en bois de

TEAK, matériau idéal pour la construction de

pièces pour l’extérieur, grâce à sa haute

résistance aux excursions thermiques, à

l’humidité, à l’air salin et aux conditions

météorologiques qui détériorerait tout autre

type de bois.

Egalement adapté pour les installations au sol,

avec visserie. 

Poids brut du support TEAK avec bâti inclus: 0.7

Kg. Produits complémentaires: Stile Next 60Q;

Stile Next Power 60Q; Stile Next 60Q

Asimmetrico.

Legno Style 60Q - Post
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Cod.
LB11171
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design: Mirko Salvoni

Legno Style

Col. Cod.
V LB1203W

B= 1
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Stile next 60Q

Stile next 

power 60Q

Legno Style 106L (LB1206W) + Stile Next 106L Asimmetrica (LL664CN)
Legno Style 60Q (LB1202W) + Stile Next Power 60Q (LL133BN)

{

Ç

Kit sospensione monofilo in acciaio
inox, lunghezza massima 1,2 m.

Suspension kit

Suspension kit one-thread in stainless steel,

max. length 1,2 m.

Kit de suspension 

Kit de suspension un câble en acier INOX,

longueur max. 1,2 m.

Kit sospensione
monofilo

Apparecchio non incluso. Struttura in
legno TEAK, materiale ideale per la
costruzione di manufatti per l'esterno,
grazie alla sua elevata resistenza alle
escursioni termiche, all'umidità,
all'attacco della salsedine, e agli agenti
atmosferici condizioni che mettono al
contrario a dura prova qualsiasi altro
tipo di legno.                                                
Idoneo per applicazione a parete,
bulloneria inclusa.
Peso dell'accessorio in TEAK con
prodotto inserito: 1 kg.
Prodotti associati: Stile Next 60Q; Stile
Next Power 60Q.

Legno Style 60Q - Wall 

Lighting fixture not included. A wooden frame

made of TEAK, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its  high level

resistance to sudden changes in temperature,

humidity, salt water and atmospheric agents

which have an adverse effect on other types of

wood. 

Suitable for wall application; fixing nuts and

bolts included.  

Total weight of TEAK accessory with product

fitted inside: 1 kg.

Suitable for fitting with our Stile Next 60Q; Stile

Next Power 60Q.

Legno Style 60Q - Wall 

Appareil non inclus. Construction en bois de

TEAK, matériau idéal pour la construction de

pièces pour l’extérieur, grâce à sa haute

résistance aux excursions thermiques, à

l’humidité, à l’air salin et aux conditions

météorologiques qui détériorerait tout autre

type de bois. Egalement adapté pour les

installations en façade, avec visserie. 

Poids brut du support TEAK avec bâti inclus: 1

Kg. Produits complémentaires: Stile Next 60Q;

Stile Next Power 60Q.   

Legno Style 60Q - Wall 
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Legno Style 60Q (LB1202W) + Stile Next Power 60Q (LL133BN)



Legno Style 106L (LB1206W) + Stile Next 106L Asimmetrica (LL664CN)
Legno Style 60Q Post (LB1204W) + Stile Next Power 60Q (LL133BN)
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Questa nuova famiglia di prodotto vuole essere il compendio di due idee di

successo proposte da LINEAVENTI: la forma è una evoluzione del modello

MISS che fu accolta dal mercato con molto entusiasmo, mentre il materiale

è il cemento alleggerito inserito in gamma nel 2013.

Il risultato è una serie che evolve l’utilizzo della forma a cono della MISS grazie

ad accessori appositamente studiati, abbinando il cemento al metallo. 

L’apparecchio può essere utilizzato a sospensione, soffitto, parete o

pavimento, dando origine ad una continuità stilistica che consente di

arredare un ambiente con sorgenti luminose differenti ma coerenti.

This new family of products combines two successful ideas promoted by LINEAVENTI: the

shape is a development of the model MISS which met with great enthusiasm on the market,

while the material is lightweight concrete which was added to the range in 2013.

The result is a series of products that develops the use of the conical shape of MISS thanks to

purpose-designed accessories, combining concrete with metal. 

The light fitting can be used for suspended and ceiling application and wall or floor fitting,

giving rise to a design continuity that allows settings to be lit with different but matching

light sources. 

Cette nouvelle famille de produits est le compendium  de deux bonnes idées proposées par

LINEAVENTI: la forme est une évolution du modèle MISS qui a été accueilli avec beaucoup

d'enthousiasme par le marché, tandis que le matériau est le béton allégé inséré dans la

gamme en 2013. 

On obtient une nouvelle série qui développe l'utilisation de la forme conique de MISS grâce

aux accessoires spécialement conçus, en combinant le béton avec le métal.

L’appareil peut être utilisé à suspension, au plafond, au mur ou au sol  et créer une continuité

stylistique qui permet de meubler l’environnement avec des sources lumineuses différentes

mais compatibles. 

!

$
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L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

VESPERINI / DELLA NOCE DESIGNERS
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Hans
design: Vesperini / Della Noce Designers p. 198

Hans

Hans indoor H195 Hans indoor H75 Hans Wall  Hans reverse H90 Hans reverse H45

P
V
V
V
V

{
Accessori - Accessories - Accessoires

Struttura prodotto in cemento. Diffusore in policarbonato. Guarnizione in

silicone. Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316L. Accessori e componentistica

realizzati in ferro zincato e verniciato.

Concrete casing. Polycarbonate diffuser. Silicone gasket. Stainless steel A4 or AISI 316L nuts and

bolts. Accessories and components made of painted galvanized metal.

Structure du produit en béton. Diffuseur en polycarbonate. Joint en silicone. Fixation en acier

inox type A4 ou AISI 316L. Accessoires et composants réalisés en fer acier zingué, laqué.

!

$

'

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco verniciato
White - Blanc par venissage

Cemento bianco
Concrete, white  - Ciment, blanc

Corten

Zincato
Zinc-coated  - Galvanisé  

Ferro crudo
Raw iron - Acier brut  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED
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Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 

V LB123000
CFL 1x30W

CL.II       9
                                                 

Hans
design: Vesperini / Della Noce Designers 

Hans À

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 P LB123001

CFL 1x30W
CL.I        9   V LB123002
                                                 V LB123003
                                                 V LB123004
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Hans indoor H195 À

p. 198

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Adatto per installazione a sospensione.

3 m di cavo di alimentazione HO5RN-F

pre-cablato e bloccato tramite

apposito pressacavo in Ottone

Nichelato. Adatto anche ad uso

esterno. Peso prodotto: 2 Kg. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Suitable for hanging applications. 3 m pre-

wired cable type HO5RN-F, secured by means of

a special nickel-plated brass cable gland. Also

suitable for outdoor use. Product weight: 2

Kg/4.4Lb. Lamp dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Adapté pour une installation à suspension. 3 m

de câble d’alimentation HO5RN-F pré-câblé et

bloqué au moyen d’un presse-câble spécifique

en Laiton Nickelé. Egalement adapté à l’usage

à l’extérieur. Poids produit: 2 kg/4.4Lb. Lampes

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ä B= 1

IP 20 IK 06 1J xx3 C
Piantana altezza 195 cm per

installazione a pavimento, completa di

cablaggio elettrico e interruttore a

pedale trasparente ON/OFF. Struttura

portante realizzata in ferro zincato ad

elevata resistenza all'ossidazione grazie

alla verniciatura con resine di poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Adatto ad uso

interno. Lampade dim. max: E27 152

mm Ø 48 mm.

Post height 195 cm. for ground installation,

complete with electric wiring and transparent

ON/OFF switch. Load bearing structure made

of galvanized metal, highly resistant to

oxidization thanks to the UV stabilized

polyester resin coating. Suitable for indoor use.

Lamp dim. max:E27 152 mm Ø 48 mm.

Lampadaire hauteur 195 cm pour installation

au sol, équipé de câblage électrique et

interrupteur à pédale transparent ON/OFF.

Structure portante réalisée en fer zingué, dont

la résistance à l’oxydation est très élevée grâce à

la couche de vernis avec des résines de

polyester, stabilisée aux rayons UV. Adapté à

l’usage à l’intérieur.  Lampes dim. max: E27 152

mm Ø 48 mm.

ç B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires
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design: Vesperini / Della Noce Designers 

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 P LB123005

CFL 1x30W
CL.I        9   V LB123006
                                                 V LB123007
                                                 V LB123008
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Hans indoor H75 À

Hans indoor H75 - Hans indoor H195 

p. 198

IP 20 IK 06 1J xx3 C
Piantana altezza 75 cm adatta per

installazione a tavolo e pavimento,

completa di cablaggio elettrico e

interruttore a pedale trasparente

ON/OFF. Struttura portante realizzata in

ferro zincato ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie alla verniciatura

con resine di poliestere stabilizzata ai

raggi UV. Adatto ad uso interno.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Post height 75 cm. suitable for table-top or floor

installation, complete with electric wiring and

transparent ON/OFF switch. Load bearing

structure made of galvanized metal, highly

resistant to oxidization thanks to the UV

stabilized polyester resin coating. Suitable for

indoor use. Lamp dim. max: E27 152 mm Ø 48

mm.

Lampadaire hauteur 75 cm, s’adapte aussi bien

sur une table qu’au sol, équipé de câblage

électrique et interrupteur à pédale transparent

ON/OFF. Structure portante réalisée en fer

zingué, dont la résistance à l’oxydation est très

élevée grâce à la couche de vernis avec des

résines de polyester, stabilisée aux rayons UV.

Adapté à l’usage à l’intérieur. Lampes dim. max:

E27 152 mm Ø 48 mm.

â B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires
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Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 P LB123009

CFL 1x30W
CL.I        9   V LB123010
                                                 V LB123011
                                                 V LB123012
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Hans Wall  À

Hans
design: Vesperini / Della Noce Designers 

Hans reverse H45 - Hans reverse H90

p. 198

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione per installazione a parete.

Struttura portante realizzata in ferro

zincato ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie alla verniciatura

con resine di poliestere stabilizzata ai

raggi UV. Cavo di alimentazione

HO5RN-F pre-cablato. Adatto anche ad

uso esterno. Peso apparecchio: 3 Kg.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Version for wall fitting. Load bearing structure

made of galvanized metal, highly resistant to

oxidization thanks to the UV stabilized

polyester resin coating. Pre-wired cable type

HO5RN-F. Also suitable for outdoor use. Product

weight: 3 Kg/6.61Lb. Lamp dim. max: E27 152

mm Ø 48 mm.

Version pour installation murale. Structure

portante réalisée en fer zingué, dont la

résistance à l’oxydation est très élevée grâce à la

couche de vernis avec des résines de polyester,

stabilisée aux rayons UV. Câble d’alimentation

HO5RN-F pré-câblé. Egalement adapté à

l’usage à l’extérieur. Poids produit: 3 kg/6.61Lb.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Ç B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires
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Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 P LB123013

CFL 1x30W
CL.I        9   V LB123014
                                                 V LB123015
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Hans reverse H90 À

Hans
design: Vesperini / Della Noce Designers 

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 P LB123017
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p. 198

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione altezza 90 cm per

installazione a soffitto. Struttura

portante realizzata in ferro zincato ad

elevata resistenza all'ossidazione grazie

alla verniciatura con resine di poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Cavo di

alimentazione HO5RN-F pre-cablato.

Adatto anche ad uso esterno. Peso

prodotto: 3,5 Kg. Lampade dim. max:

E27 152 mm Ø 48 mm.

Version  90 cm. in height for ceiling application.

Load bearing structure made of galvanized

metal, highly resistant to oxidization thanks to

the UV stabilized polyester resin coating. Pre-

wired cable type HO5RN-F. Also suitable for

outdoor use. Product weight: 3.5 Kg/7.71Lb.

Lamp dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Version hauteur 90 cm pour installation au

plafond. Structure portante réalisée en fer

zingué, dont la résistance à l’oxydation est très

élevée grâce à la couche de vernis avec des

résines de polyester, stabilisée aux rayons UV.

Câble d’alimentation HO5RN-F pré-câblé.

Egalement adapté à l’usage à l’extérieur. Poids

produit: 3,5 Kg/7.71Lb. Lampes dim. max: E27

152 mm Ø 48 mm.

Ü B= 1

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Versione altezza 45 cm per

installazione a soffitto. Struttura

portante realizzata in ferro zincato ad

elevata resistenza all'ossidazione grazie

alla verniciatura con resine di poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Cavo di

alimentazione HO5RN-F pre-cablato.

Adatto anche ad uso esterno. Peso

prodotto: 3 Kg. Lampade dim. max: E27

152 mm Ø 48 mm.

Version 45 cm. in height for ceiling application.

Load bearing structure made of galvanized

metal, highly resistant to oxidization thanks to

the UV stabilized polyester resin coating. Pre-

wired cable type HO5RN-F. Also suitable for

outdoor use. Product weight: 3 Kg/6.61Lb.

Lamp dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm. 

Version hauteur 45 cm pour installation au

plafond. Structure portante réalisée en fer

zingué, dont la résistance à l’oxydation est très

élevée grâce à la couche de vernis avec des

résines de polyester, stabilisée aux rayons UV.

Câble d’alimentation HO5RN-F pré-câblé.

Egalement adapté à l’usage à l’extérieur. Poids

produit: 3 kg/6.61Lb. Lampes dim. max: E27 152

mm Ø 48 mm.

Ü B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires
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Accessorio decorativo realizzato in

ferro zincato ad elevata resistenza

all'ossidazione grazie alla verniciatura

con resine di poliestere stabilizzata ai

raggi UV. Applicazione della cover

senza utensili.

Cover Hans

Decorative accessory made of galvanized

metal, highly resistant to oxidization thanks to

the UV stabilized polyester resin coating. UV

rays. No tools required to fit the cover. 

Cover Hans

Accessoire décoratif réalisé en fer zingué dont la

résistance à l’oxydation est très élevée  grâce à

la couche de vernis avec des résines de

polyester, stabilisée aux rayons UV. Application

du cover sans outillage

Cover Hans

Kit di sospensione per Hans. Rosone

realizzato in ferro zincato ad elevata

resistenza all'ossidazione grazie alla

verniciatura con resine di poliestere

stabilizzata ai raggi UV. Morsettiera

coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ø 7/12

mm inclusa.

Hanging kit - Hans

Suspension kit for Hans. Ceiling rose made of

galvanized metal, highly resistant to

oxidization thanks to the UV stabilized

polyester resin coating. Coaxial 3-pole terminal

block, IP68, for cable diameter 7/12 mm

included.

Kit de suspension - Hans

Kit de suspension pour Hans. Rosette réalisée en

fer zingué, dont la résistance à l’oxydation est

très élevée  grâce à la couche de vernis avec des

résines de polyester, stabilisée aux rayons UV.

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm inclus.

Kit sospensione  - Hans

Accessori - Accessories - Accessoires
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L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Bruno, ARTIGIANATO Craftsmanship - Artisanat

Il marchio LINEAVENTI entra con determinazione nel settore “bollard” con

questo progetto che prende spunto dalla componibilità essenziale e

funzionale delle grandi condutture che trasportano gas o petrolio attraverso

mari e deserti. Il cemento è il materiale che conferisce la sensazione di

robustezza. 

Al “tubo” che costituisce la base, possono essere abbinate due diverse "teste"

in cemento oppure una in teak, per un suggestivo abbinamento legno/inerte

adatto a molti progetti moderni basati sull’essenzialità del design.

La giunzione fra base e testa è lasciata volutamente in evidenza, nel rispetto

dell’ispirazione alla pipeline, mentre all’interno il classico attacco E27 può

anche ospitare le lampadine a LED di nuova generazione.

The LINEAVENTI trademark enters the “bollard” sector with determination thanks to this

project that was inspired by the simple and functional modularity of the large pipelines that

carry gas and oil across seas and deserts. The products are made of concrete, a material that

provides a sensation of sturdiness.

The “pipe” which forms the base can be combined with two different “heads” in concrete or

one in teak, for an attractive combination of wood/aggregate suitable for many modern

projects based on a minimalist design. 

The joint between the base and the head is left purposely on show, in homage to the

inspiration of the pipeline, while inside the traditional E27 lampholder can take the newest

generation of LED bulbs. 

La marque LINEAVENTI pénètre avec détermination dans le secteur  “bollard” avec ce projet

qui s’inspire de la modularité simple et fonctionnelle des principaux pipelines qui transportent

du gaz ou de l'huile à travers mers et déserts. Le béton est le matériau qui donne la sensation

de robustesse. 

On peut associer au “tube” qui constitue la base, deux différentes "têtes" en béton ou une en

teck pour une combinaison suggestive bois/inerte appropriée à de nombreux projets

modernes basés sur l'essentialité de la conception.

On laisse délibérément en évidence la jonction entre la base et la tête pour respecter la source

d’inspiration du pipeline, tandis que le culot classique à l’intérieur E27 peut accueillir des

ampoules LED de la dernière génération.

!
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{Pipeline
design: Italo Belussi p. 209

Pipeline T 90

Pipeline T 50

Pipeline C 90 Pipeline C 50PipeWood 90 PipeWood 50

V
V

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Accessori - Accessories - Accessoires

Adatto anche ad uso esterno. Struttura del palo realizzata in cemento, cover

superiore in cemento o legno. Corpo illuminante con base e anello in

tecnopolimero. Diffusore in policarbonato tripla stabilizzazione UV, satinato

effetto vetro. Guarnizioni in silicone. Bulloneria in acciaio inox A4. Cavo di

alimentazione H05RN-F pre-cablato.

Also suitable for outdoor use. Post structure made of concrete with concrete or wood top cover.

Lighting body with technopolymer base and ring. Polycarbonate diffuser with triple stabilisation

against UV rays, satin glass effect. Silicone gaskets. Stainless steel A4 nuts and bolts. Pre-wired

cable type  H05RN-F. 

Egalement adapté à l’usage à l’extérieur. Structure du poteau réalisé en béton, cover supérieur en

béton ou en bois.  Luminaire avec base et anneau en techno polymère. Diffuseur en

polycarbonate triple stabilisation UV, effet verre dépoli. Joints en silicone. Fixation en acier inox

type A4. Câble d’alimentation H05RN-F pré-câblé.

!

$
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Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Cemento tortora
Concrete, brown - Ciment, marron

Cemento grigio
Concrete, grey - Ciment, gris
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Pipeline
design: Italo Belussi p. 209

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109004

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109005
                                                 

Pipeline C 90 À

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109000

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109001
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Pipeline T 90 À

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione Monoemissione, altezza 90

cm. Cover superiore realizzata in

cemento. Idoneo per applicazione a

pavimento, bulloneria inclusa. Peso

prodotto: 16 Kg. Lampade dim. max:

E27 196 mm Ø 58 mm.

Unidirectional version, height 90 cm. Upper

cover made of concrete. Suitable for floor

installation, nuts and bolts included. Product

weight: 16 Kg/35.27Lb. Lamp dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

Version unidirectionelle, hauteur 90 cm. Cover

supérieur réalisé en béton. Adapté pour une

application au sol, fixation comprise. Poids

produit: 16 kg/35.27Lb. Lampes dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

à B= 1

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione Biemissione, altezza 90 cm.

Cover superiore realizzata in cemento.

Idoneo per applicazione a pavimento,

bulloneria inclusa. Peso prodotto: 16

Kg. Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Bidirectional version, height 90 cm. Upper cover

made of concrete. Suitable for floor installation,

nuts and bolts included. Product weight: 16

Kg/35.27Lb. Lamp dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Version bidirectionelle, hauteur 90 cm. Cover

supérieur réalisé en béton. Adapté pour une

application au sol, fixation comprise. Poids

produit: 16 kg/35.27Lb. Lampes dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

à B= 1
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p. 209

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109006

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109007
                                                 

Pipeline C 50 À

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109008

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109009
                                                 

PipeWood 90 À

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione Monoemissione, altezza 50

cm. Cover superiore realizzata in

cemento. Idoneo per applicazione a

pavimento, bulloneria inclusa. Peso

prodotto: 9 Kg. Lampade dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

Unidirectional version, height 50 cm. Upper

cover made of concrete. Suitable for floor

installation, nuts and bolts included. Product

weight: 9 Kg/19.84Lb. Lamp dim. max: E27 196

mm Ø 58 mm.

Version unidirectionelle, hauteur 50 cm. Cover

supérieur réalisé en béton. Adapté pour une

application au sol, fixation comprise. Poids

produit: 9 Kg/19.84Lb. Lampes dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

à B= 1

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione altezza 90 cm. Cover

superiore realizzata in legno TEAK,

materiale ideale per la costruzione di

manufatti per l'esterno, grazie alla sua

elevata resistenza alle escursioni

termiche, all'umidità, all'attacco della

salsedine, e agli agenti atmosferici

condizioni che mettono al contrario a

dura prova qualsiasi altro tipo di legno.

Idoneo per applicazione a pavimento,

bulloneria inclusa. Peso prodotto: 14

Kg. Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Version height 90 cm. Upper cover made of

TEAK wood, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its considerable

resistance to changes in temperature, humidity,

saltiness in the air and atmospheric agents,

conditions which put all other types of wood to

the test. Suitable for floor installation, nuts and

bolts included. Product weight: 14 Kg/30.86Lb.

Lamp dim. max:  E27 196 mm Ø 58 mm. 

Version hauteur 90 cm. Cover supérieur réalisé

en bois TECK, matériau idéal pour la

construction de produits pour l’extérieur, grâce

à sa particulière résistance aux amplitudes

thermiques, à l’humidité, à l’attaque du sel et

aux agents atmosphériques, conditions qui

mettent à dure épreuve toute sorte de bois.

Convient pour l’application au sol, fixation

comprise. Poids produit: 14 kg/30.86Lb. Lampes

dim. max: 27 196 mm Ø 58 mm.

à B= 1



208

Pipeline
design: Italo Belussi p. 209

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109002

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109003
                                                 

ø 180
ø 7 1/8"

23
9

9 
3/

8"

50
0

19
 5

/8
"

26
1

10
 1

/4
"

Pipeline T 50 À

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 V LB109010

CFL 1x33W
CL.II       9   V LB109011
                                                 

PipeWood 50 À

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione Biemissione, altezza 50 cm.

Cover superiore realizzata in cemento.

Idoneo per applicazione a pavimento,

bulloneria inclusa. Peso prodotto: 9 Kg.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Bidirectional version, height 50 cm. Upper cover

made of concrete. Suitable for floor installation,

nuts and bolts included. Product weight: 9

Kg/19.84Lb. Lamp dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Version bidirectionelle, hauteur 50 cm. Cover

supérieur réalisé en béton. Adapté pour une

application au sol, fixation comprise. Poids

produit: 9 kg/19.84Lb. Lampes dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm.

à B= 1

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Versione altezza 50 cm. Cover

superiore realizzata in legno TEAK,

materiale ideale per la costruzione di

manufatti per l'esterno, grazie alla sua

elevata resistenza alle escursioni

termiche, all'umidità, all'attacco della

salsedine, e agli agenti atmosferici

condizioni che mettono al contrario a

dura prova qualsiasi altro tipo di legno.

Idoneo per applicazione a pavimento,

bulloneria inclusa. Peso prodotto: 9 Kg.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Version height 50 cm. Upper cover made of

TEAK wood, an ideal material for producing

items for outdoor use thanks to its considerable

resistance to changes in temperature, humidity,

saltiness in the air and atmospheric agents,

conditions which put all other types of wood to

the test. Suitable for floor installation, nuts and

bolts included. Product weight: 9 Kg/19.84Lb.

Lamp dim. max:  E27 196 mm Ø 58 mm. 

Version hauteur 50 cm. Cover supérieur réalisé

en bois TECK, matériau idéal pour la

construction de produits pour l’extérieur, grâce

à sa particulière résistance aux amplitudes

thermiques, à l’humidité, à l’attaque du sel et

aux agents atmosphériques, conditions qui

mettent à dure épreuve toute sorte de bois.

Convient pour l’application au sol, fixation

comprise. Poids produit: 9 kg/19.84Lb. Lampes

dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

à B= 1
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Pipeline C 50 - Pipeline T 90

Pipeline T 90

{Pipeline

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie
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Pipeline
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PipeWood 90

PipeWood 50 PipeWood 90
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m a d e  i n  I t a l y

{

Dario, LAVORAZIONE DEL VETRO Glass finishing process - Travail du verre

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Piccoli apparecchi minimali dalle grandi possibilità di arredo, che

consentono al designer di studiare installazioni dinamiche grazie alla

scelta di forme e finiture. Le diverse soluzioni illuminotecniche e le elevate

prestazioni offrono nuovi spunti per arricchire ambienti sia interni che esterni.

Compact, clean and stylish fittings with a choice of shapes and finishes give designers the

opportunity to create many different applications with an individual and dynamic look. 

The different lighting solutions and high performance offered by Next Step give the inspiration

for new ideas to take lighting in both indoor and outdoor environments to a higher level.

Il s’agit de petits appareils simples avec de multiples possibilités de décoration, ce qui donne

un grand choix d’installation et d’éclairage aux architectes, grâce aux multiples formes et

finitions.  Les différentes solutions d'éclairage et la haute performance, offrent de nouvelles

idées pour enrichir l'utilisation soit à intérieure que  à l’extérieure.

!

$

'
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Next Step
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Next Step

Sistema di chiusura a scatto senza viti, con speciali pressori a molla in acciaio inox.

Closing system without screws, by means of special stainless steel pressure springs. 

Système de fermeture à déclic sans vis, au moyen de presseurs spéciaux à ressort en acier inox.
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Next Step
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{Next Step
design: Italo Belussi - Cristian Tengattini

Next Step E Next Step E Up&Down Next Step L

Next Step L Up&Down

P
Q
V
V
V

ò  

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

gradi ottiche - completare il codice
sostituendo al quadrato grigio la
lettera corrispondente al modello di
ottica scelta.

degree of the optics - complete the code by

replacing the grey box with the letter

corresponding to the selected optic model.

Degrés lentilles - compléter le code en

remplaçant le carré gris par la lettre

correspondante au modèle de lentille choisie.

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Corpo e base in alluminio primario pressofuso EN-AB44100; elevata resistenza

all’ossidazione grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla

verniciatura con resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in vetro temprato e serigrafato.

Guarnizioni in silicone.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Bulloneria in acciaio inox A4 o AISI 316 L.

Sistema di chiusura a scatto senza viti, con speciali pressori a molla in acciaio inox.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Predisposto per doppio ingresso alimentazione.

Suitable for indoor and outdoor use.  

Body and base made of EN-AB44100 die-cast aluminium primary alloy; highly resistant to

oxidization thanks to the zirconium-based passivation treatment and UV stabilized polyester resin

coating. 

Heat tempered and serigraphed glass diffuser.

Silicone gaskets. 

Reflector made of aluminium type L2-1060.

A4 or AISI 316L stainless steel nuts and bolts. 

Closing system without screws, by means of special stainless steel pressure springs.   

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471). 

Prepared for double cable entry.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Corps et base en aluminium  primaire injecté EN-AB44100;  haute résistance à l'oxydation, grâce à

un traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters,

fixées aux rayons UV.

Diffuseur en verre trempé et sérigraphié.

Joints en silicone.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Fixation en acier inox type A4 ou AISI 316L. 

Fermeture sans outils, avec clips  à ressort  en acier inox.

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240V. 

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Possibilité alimentation double entrée.

!

$

'

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro serigrafato
Serigraphed glass - Verre sérigraphié

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco verniciato
White - Blanc par venissage

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Deep Champagne

Corten

Inox Spazzolato
Satin Grey - Inox brossé
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design: Italo Belussi - Cristian Tengattini

Next Step

å Specif. Col. Diff. Trasp.

24 LED 
P LL1751o LL17A1o

1000 lm 11W CL.I D
Q LL175Go LL17AGo

real lm 415 Diff. 827 Trasp.
V LL1757o LL17A7o
V LL175Ko LL17AKo

                                                                                       V LL175Ao LL17AAo

5 LED
P LL1771oo

860 lm - 8W CL.I D
Q LL177Goo

real output lm 659
V LL1777oo
V LL177Koo

                                                                                       V LL177Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

46 1  
3/

4"

125

4 7/8"

1686 5/8"

Next Step E

å Specif. Col. Diff. Trasp.

48 LED 
P LL1761o LL17B1o

1200 lm 11W CL.I D
Q LL176Go LL17BGo

real lm 503 Diff. 980 Trasp.
V LL1767o LL17B7o
V LL176Ko LL17BKo

                                                                                       V LL176Ao LL17BAo

5 LED
P LL1781oo

1150 lm - 11W CL.I D
Q LL178Goo

real output lm 943
V LL1787oo
V LL178Koo

                                                                                       V LL178Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

50 2 "

125

4 7/8"

1686 5/8"

Next Step E
Up&Down

Lux max (3000K)

S - 8° (5 LED)
Lux max (3000K)

M - 11° (5 LED)
Lux max (3000K)

L - 30° (5 LED)

Ø (m)

0,06

0,13

0,25

0,31

0,38

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 29536 

7000

35000 

8W 8W

55410

13853

3463

2216

1539

Ø (m)

0,09

0,19

0,38

0,47

0,57

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 20896 

5000

25000  

44970

11242

2811

1799

1249

Ø (m)

0,29

0,58

1,15

1,44

1,73

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 2639 

600

3000 

8W

5912

1478

370

236

164C0 - C180 C0 - C180 C0 - C180

Photometric curves - Next Step E - LL1771oo

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Versione Monoemissione.

Unidirectional version. 

Version unidirectionnelle.

Ç B= 3

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Versione Biemissione.

Bidirectional version.

Version bidirectionnelle.

Ç B= 3
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Next Step

å Specif. Col. Diff. Trasp.

24 LED 
P LL1711o LL17C1o

1000 lm 11W CL.I D
Q LL171Go LL17CGo

real lm 375 Diff. 741 Trasp.
V LL1717o LL17C7o
V LL171Ko LL17CKo

                                                                                       V LL171Ao LL17CAo

5 LED
P LL1731oo

860 lm - 8W CL.I D
Q LL173Goo

real output lm 659
V LL1737oo
V LL173Koo

                                                                                       V LL173Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

46 1  
3/

4"

192

7 1/2"1144 1/2"

Next Step L

å Specif. Col. Diff. Trasp.

48 LED 
P LL1721o LL17D1o

1200 lm 11W CL.I D
Q LL172Go LL17DGo

real lm 495 Diff. 980 Trasp.
V LL1727o LL17D7o
V LL172Ko LL17DKo

                                                                                       V LL172Ao LL17DAo

5 LED
P LL1741oo

1150 lm - 11W CL.I D
Q LL174Goo

real output lm 943
V LL1747oo
V LL174Koo

                                                                                       V LL174Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

50 2 "

192

7 1/2"1144 1/2"

Next Step L
Up&Down

Next Step L -   LL1731LN

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Versione Monoemissione.

Unidirectional version. 

Version unidirectionnelle.

Ç B= 3

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Versione Biemissione.

Bidirectional version.

Version bidirectionnelle.

Ç B= 3
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Michele, LAVORAZIONE MECCANICA Mechanical production process - Travail mecanique

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Un design ridotto all'essenziale, per contenere la luce con un impatto

estetico minimale adatto all'utilizzo in un contesto architettonico

estremamente pulito.

Le originali soluzioni tecniche rendono privo il contenitore di ogni dettaglio

funzionale, pur mantenendo grande semplicità nelle operazioni di installazione

e manutenzione. La struttura in robusta fusione di alluminio, la perfetta finitura

a smalto e il diffusore in policarbonato assicurano lunga durata.

A simple design producing a pure light suitable for use in architectural settings requiring a

clean, crisp look. 

Performance and build quality are not compromised by the simple design which allows

installation and maintenance operations to be carried out quickly and easily. The

construction of sturdy die-cast aluminum with a tough enamel finish and a polycarbonate

diffuser ensure long life.

Design réduit à l'essentiel pour contenir la lumière avec un impact esthétique minimal,

adaptée pour une application dans un contexte architectural extrêmement épuré. 

Solutions techniques originales sans détail fonctionnel, tout en conservant une grande

simplicité pour l’installation e la maintenance. La structure en aluminium injecté, la parfaite

finition émaillé et le diffuseur en polycarbonate garantissent une longue durée de  vie..

!

$

'
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Trend
design: Daniele Fenaroli

Trend 220

Trend Up&Down 220

P
Q
V
V

ò  

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Adatto anche ad uso esterno.

Corpo, anelli e tappo in alluminio pressofuso; elevata resistenza all’ossidazione

grazie al trattamento di passivazione a base di zirconio e alla verniciatura con

resine poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore in policarbonato tripla stabilizzazione UV.

Guarnizioni in silicone.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Sistema di chiusura tramite viti imperdibili a scomparsa, con cava esagonale

ch. 2,5.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.  

Die-cast aluminium boby, rings and cap; highly resistant to oxidization thanks to the zirconium-

based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating. 

Polycarbonate diffuser with triple UV stabilisation.

Silicone gaskets. 

Reflector made of aluminium type L2-1060.

A4 stainless steel nuts and bolts. 

Closing system by means of retractable captive hex screws size 2,5 mm.   

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V. 

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Corps, anneaux et bouchon en aluminium  injecté; haute résistance à l'oxydation, grâce à un

traitement de passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters, fixées

aux rayons UV.

Diffuseur en polycarbonate à triple stabilisation UV.

Joints en silicone.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Fixation en acier inox type A4. 

Fermeture vis sans tête à six pans creux chc. 2,5.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco verniciato
White - Blanc par venissage

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Corten

Inox Spazzolato
Satin Grey - Inox brossé

gradi ottiche - completare il codice
sostituendo al quadrato grigio la
lettera corrispondente al modello di
ottica scelta.

degree of the optics - complete the code by

replacing the grey box with the letter

corresponding to the selected optic model.

Degrés lentilles - compléter le code en

remplaçant le carré gris par la lettre

correspondante au modèle de lentille choisie.

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.



227

{
design: Daniele Fenaroli

Trend

å Specif. Col. poliGLASS Trasp.

24 LED 
P LL4911o LL4941o

1000 lm 11W CL.I D Q LL491Go LL494Go

real lm 446 PoliG. 810 Trasp.
V LL491Ko LL494Ko

                                                                                       V LL491Ao LL494Ao

5 LED
P LL4931oo

860 lm - 8W CL.I D Q LL493Goo

real output lm 659
V LL493Koo

                                                                                       V LL493Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS Trasp.

E27 max
                                                 P LB49121 LB49421 

CFL 1x20W
CL.I        9   Q LB4912G LB4942G
                                                 V LB4912K LB4942K 
                                                 V LB4912A LB4942A  

G24q-3
                                                 P EE49191 EE49491 

1x26W
CL.I D      9   Q EE4919G EE4949G
                                                 V EE4919K EE4949K
                                                 V EE4919A EE4949A

220

8 5/8"1154 1/2"

80 3  
1/

8"

Trend 220

å Specif. Col. poliGLASS Trasp.

48 LED 
P LL4921o LL4951o

1200 lm 11W CL.I D Q LL492Go LL495Go

real lm 489 poliG. 835 Trasp.
V LL492Ko LL495Ko

                                                                                       V LL492Ao LL495Ao

5 LED
P LL4961oo

1150 lm - 11W CL.I D Q LL496Goo

real output lm 943
V LL496Koo

                                                                                       V LL496Aoo

910 optic led colour

òS = 8° òN = (4000K)
òM = 11° ò3 = (3000K, lm -5%)
òL = 30°

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS Trasp.

E27 max
                                                 P LB49221 LB49521 

CFL 1x20W
CL.I        9   Q LB4922G LB4952G
                                                 V LB4922K LB4952K 
                                                 V LB4922A LB4952A 

G24q-3
                                                 P EE49291 EE49591 

1x26W
CL.I D      9   Q EE4929G EE4959G 
                                                 V EE4929K EE4959K
                                                 V EE4929A EE4959A

220

8 5/8"1154 1/2"

80 3  
1/

8"

Trend 
Up&Down 220

Lux max (3000K)

S - 8° (5 LED)
Lux max (3000K)

M - 11° (5 LED)
Lux max (3000K)

L - 30° (5 LED)

Ø (m)

0,06

0,13

0,25

0,31

0,38

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 29536 

7000

35000 

8W 8W

55410

13853

3463

2216

1539

Ø (m)

0,09

0,19

0,38

0,47

0,57

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 20896 

5000

25000  

44970

11242

2811

1799

1249

Ø (m)

0,29

0,58

1,15

1,44

1,73

H (m)

0,50

1,00

2,00

2,50

3,00

60°

30°

150°

120°

°09°09

120°

150°

60°

30°
0°

cd/klm
max 2639 

600

3000 

8W

5912

1478

370
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164C0 - C180 C0 - C180 C0 - C180

Photometric curves - Trend 220 - LL4931oo

{

IP 66 T IK 10 20J xx9 C
Versione Monoemissione. Lampade

dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

Unidirectional version.

Lamp max. dim.: E27 128 mm. Ø 48 mm.    

Version unidirectionnelle.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Ç B= 4

IP 66 T IK 10 20J xx9 C
Versione Biemissione. Lampade dim.

max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Bidirectional version.

Lamp max. dim.:  E27 128 mm. Ø 48 mm.

Version bidirectionnelle.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Ç B= 4
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{

Trend 220 -   LL4931MN

Sistema di chiusura tramite viti imperdibili a scomparsa, con cava esagonale ch. 2,5.

Closing system by means of retractable captive hex screws size 2,5 mm.   
Système de fermeture par vis de sécurité rétractables, à six pans hexagonaux ch. 2,5.
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Trend
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Areo
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m a d e  i n  I t a l y

{

La pulizia del design e le accurate soluzioni tecniche per l’assemblaggio,

trasformano l’apparente semplicità del progetto in un plus apprezzato

dall'architetto che cerca soluzioni minimali ma non prive di personalità. La

possibilità di abbinare alla cornice in alluminio diffusori differenti per forme

e materiali, rendono Areo un apparecchio facile da inserire a parete o plafone

in ogni contesto architettonico.

The clean look of Areo is reflected in the simple but precise design for ease of assembly. The

apparent simplicity of this range is a major benefit and much appreciated by architects who

seek minimalist solutions with style and individuality. Aluminum frames can be combined

with a variety of diffusers in different shapes and materials and with wall and ceiling

mounted options make Areo an easy choice in any setting.

Le design épuré et les astucieuses solutions techniques pour le montage, font de la simplicité

apparente de cette série un Plus très apprécié par les architectes qui recherchent des solutions

simples, mais de grande personnalité. La possibilité de combiner le cadre en aluminium avec

des diffuseurs différents dans les formes et matériaux, facilite l’installation au mur ou au

plafond de Areo dans n'importe quel contexte architectural.

!

$

'

Gianluca, PRESSOFUSIONE Die-casting production process - Moulage sous pression

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE
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{{Areo
design: Daniele Fenaroli p. 242

Areo Flat 350 Areo plus Flat 350 Areo 350 Areo plus 350

Areo 280

Areo plus 280

P
Q
V
V
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Adatto anche ad uso esterno.

Base e anello in alluminio pressofuso; elevata resistenza all’ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Guarnizione in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Sistema di chiusura tramite grani a scomparsa, con cava esagonale ch.2.

Modello brevettato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.  

Die-cast aluminium base and ring; highly resistant to oxidization thanks to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating. 

Silicone gasket. 

A4 stainless steel nuts and bolts. 

Closing system by means of retractable hex socket set screws size 2 mm.   

Patented model.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et anneau en aluminium  injecté; haute résistance à l'oxydation, grâce à un traitement de

passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters, fixées aux

rayons UV.

Diffuseur en verre acidé.

Joint en silicone.

Fixation en acier inox type A4. 

Fermeture vis sans tête à six pans creux ch.2

Modèle breveté.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Accessori - Accessories - Accessoires

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Policarbonato
Polycarbonate

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco verniciato
White - Blanc par venissage

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Deep Champagne

Corten

Inox Spazzolato
Satin Grey - Inox brossé
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design: Daniele Fenaroli

Areo

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

G24q-3

                                                 P HF392J1

2x26W CL.I D      9   
Q HF392JG

                                                 V HF392J7
                                                 V HF392JK
                                                 V HF392JA

ø 355

ø 14"

76
3"

Areo Flat 350

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

G24q-3

                                                 P HF371J1 HF372J1

2x26W CL.I D      9   
Q HF371JG HF372JG

                                                 V HF371J7 HF372J7
                                                 V HF371JK HF372JK
                                                 V HF371JA HF372JA

ø 355

ø 14"

76
3"

Areo plus Flat 350

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato.

Acid-etched glass diffuser. 

Diffuseur en verre acidé.

ÇÜ B= 6

IP 65 Tee IK 08 5J xx7 C
Diffusore in policarbonato.

Polycarbonate diffuser.

Diffuseur en polycarbonate.

ÇÜ B= 6
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design: Daniele Fenaroli

Areo

å                                         Specif.                             Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             P LL402L1o

1050 lm 9W                             CL.I D        
Q LL402LGo

real output lm 737
                                                           V LL402L7o

                                                                                       V LL402LKo
                                                                                       V LL402LAo

30 LED
                                                                            P LL402Q1o

1800 lm 18W                           CL.I D        
Q LL402QGo

real output lm 1440
                                                         V LL402Q7o

                                                                                       V LL402QKo
                                                                                       V LL402QAo

30 LED 1800 lm 18W 
                                                     P LL402B1o

+ 4 LED Em. - 180 lm              CL.I KD       
Q LL402BGo

real output lm 1440
                                                         V LL402B7o

                                                                                       V LL402BKo
                                                                                       V LL402BAo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 2x60W

                                                 P LB402M1

CFL 2x33W CL.I A      95  
Q LB402MG

                                                 V LB402M7
                                                 V LB402MK
                                                 V LB402MA

G24q-3

                                                 P HF402J1

2x26W CL.I D      9   
Q HF402JG

                                                 V HF402J7
                                                 V HF402JK
                                                 V HF402JA

ø 355

ø 14"

126
5"

Areo 350

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim.:  E27 196 mm Ø 58 mm.

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

ÇÜ B= 3

Sistema di chiusura tramite grani a scomparsa, con cava esagonale ch.2.
Closing system by means of retractable hex socket set screws size 2 mm.   

Système de fermeture par vis de sécurité rétractables, à six pans hexagonaux ch 2.
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Areo

å                                         Specif.                             Col. Opal.

1 LED 
                                                                             P LL351L1o

1050 lm 9W                             CL.I D        
Q LL351LGo

real output lm 620
                                                           V LL351L7o

                                                                                       V LL351LKo
                                                                                       V LL351LAo

30 LED
                                                                            P LL351Q1o

1800 lm 18W                           CL.I D        
Q LL351QGo

real output lm 973
                                                           V LL351Q7o

                                                                                       V LL351QKo
                                                                                       V LL351QAo

30 LED 1800 lm 18W 
                                                     P LL351B1o

+ 4 LED Em. - 180 lm              CL.I KD       
Q LL351BGo

real output lm 973
                                                           V LL351B7o

                                                                                       V LL351BKo
                                                                                       V LL351BAo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 2x60W

                                                 P LB351M1 LB352M1

CFL 2x33W CL.I A      95  
Q LB351MG LB352MG

                                                 V LB351M7 LB352M7
                                                 V LB351MK LB352MK
                                                 V LB351MA LB352MA

G24q-3

                                                 P HF351J1 HF352J1

2x26W CL.I D      9   
Q HF351JG HF352JG

                                                 V HF351J7 HF352J7
                                                 V HF351JK HF352JK
                                                 V HF351JA HF352JA

ø 355

ø 14"

126
5"

Areo plus 350

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato. Lampade

dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Polycarbonate diffuser.

Lamp max. dim.:  E27 196 mm. Ø 58 mm.

Diffuseur en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÇÜ B= 3
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Areo

å                                         Specif.                             Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             P LL382F1o

760 lm 6W                               CL.I D        
Q LL382FGo

real output lm 563
                                                           V LL382F7o

                                                                                       V LL382FKo
                                                                                       V LL382FAo

72 LED 
                                                                           P LL382H1o

780 lm 10,2W                          CL.I D        
Q LL382HGo

real output lm 365
                                                           V LL382H7o

                                                                                       V LL382HKo
                                                                                       V LL382HAo

72 LED - 780 lm 10,2W 
                                                  P LL382A1o

+ 12 LED Em. - 85 lm              CL.I KD       
Q LL382AGo

real output lm 365
                                                           V LL382A7o

                                                                                       V LL382AKo
                                                                                       V LL382AAo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 

                                                 P LB38221

CFL 1x23W CL.I N     95  
Q LB3822G

                                                 V LB38227
                                                 V LB3822K
                                                 V LB3822A

G24q-2

                                                 P HF38211

2x18W CL.I D      9   
Q HF3821G

                                                 V HF38217
                                                 V HF3821K
                                                 V HF3821A

ø 281

ø 11"

102
4"

Areo 280

p. 242

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim.: E27 152 mm. Ø 48 mm.

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm. Ø 48 mm.

ÇÜ B= 10

Accessori - Accessories - Accessoires
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design: Daniele Fenaroli

Areo

å Specif. Col. Opal. Semitrasp.

1 LED 
P LL361F1o

760 lm 6W CL.I D
Q LL361FGo

real output lm 464
V LL361F7o
V LL361FKo

                                                                                       V LL361FAo

72 LED 
P LL361H1o LL362H1o

780 lm 10,2W CL.I D
Q LL361HGo LL362HGo

real lm 283 Opal. 563 Semitr.
V LL361H7o LL362H7o
V LL361HKo LL362HKo

                                                                                       V LL361HAo LL362HAo

72 LED - 780 lm 10,2W 
P LL361A1o LL362A1o

+ 12 LED Em. - 85 lm CL.I KD
Q LL361AGo LL362AGo

real lm 283 Opal. 563 Semitr.
V LL361A7o LL362A7o
V LL361AKo LL362AKo

                                                                                       V LL361AAo LL362AAo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W 

                                                 P LB36121 LB36221

CFL 1x23W CL.I N     95  
Q LB3612G LB3622G

                                                 V LB36127 LB36227
                                                 V LB3612K LB3622K
                                                 V LB3612A LB3622A

G24q-2

                                                 P HF36111 HF36211

2x18W CL.I D      9   
Q HF3611G HF3621G

                                                 V HF36117 HF36217
                                                 V HF3611K HF3621K
                                                 V HF3611A HF3621A

ø 281

ø 11"

102
4"

Areo plus 280

Cod.
41,10 LB11295

B= 1

35 3  
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Polycarbonate diffuser.

Lamp max. dim.:  E27 152 mm. Ø 48 mm.

Diffuseur en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ÇÜ B= 10

Kit di montaggio per sensore di

movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si

consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad

accensione illimitata (ON/OFF

unlimited).

Motion sensor

Mounting kit for motion sensor (which may be

mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we

recommend the use of “off/on unlimited” FTP

lamps.

Sensore di Movimento Détecteur de présence

Kit de montage pour détecteur de mouvement

crépusculaire.

Pour assurer une performance maximale des

lampes, il est conseillé d’utiliser l’appareil avec

des lampes FTB de type on/off illimité (ON/OFF

unlimited).
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Areo

Areo 350 Areo Flat 350



Cubo
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Cubo è una serie di apparecchi dalle forme essenziali, che consentono di

sfruttare un disegno di "luce pura" in molteplici contesti applicativi. 

Modelli dalla geometria lineare per consentire le più varie composizioni: ecco

la semplicità di un sistema rigoroso, che la creatività del progettista può

facilmente plasmare a piacere. Abbinando forme diverse e scegliendo fra le

varie Cover disponibili, i risultati possono essere molto differenti ma sempre

ben coordinati fra loro.

Cubo is a range of fittings with a clean and simple design that allows the use of "pure light"

in many applications. 

The linear geometry makes it easy for designers to create all kinds of arrangements and by

combining the various shapes with a choice of covers the end result can be very different but

always well coordinated.

Cubo est une gamme des produits aux formes essentielles, qui permet d’exploiter un dessin

de «lumière pure» dans de multiples contextes d’application.

Modèles à la géométrie linéaire pour permettre des compositions les plus variées : c'est la

simplicité d'un système rigoureux que la créativité du designer peut facilement façonner à

volonté. La combinaison de différentes formes et le choix entre les différents Covers

disponibles, donne des résultats très différents mais toujours bien coordonnés.

!

$

'

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Giorgio, TERMOFORMATURA Heat forming process - Thermoformage



Cubo Tonda 300 (LL347QN)
Cubo Tonda 470 (LL348TN)
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Cubo

V
Y R

V

Cover Full 100

Apertura e chiusura del diffusore a scatto senza l’ausilio di utensili.

Opening/closing of the diffuser without tools.

Ouverture et fermeture du diffuseur à declic sans l’auxiliaire d’outils.

Applicazione degli accessori COVER senza utensili tramite speciali strisce adesive.
Dime di posizionamento incluse.

Application of the accessories COVER without tools using special adhesive strips. 
Positioning templates included.

Application des accessoires COVER sans outils, au moyen de bandes adhésives spéciales. 
Gabarit de positionnement inclus.

LA “COVER” CHE

VALORIZZA LA LUCE
THE COVER THAT ENHANCES LIGHT

LA “COVER” QUI MET EN VALEUR LA LUMIÈRE

Deep 

Champagne

Gesso

Plaster

Plâtre

Nero

Black

Noir

Corten

Effetti speciali

Special effects

Effets spéciaux

Colore proprio del materiale

Colour of the material (moulded)

Couleurs teintes dans la masse

L’accessorio “Cover” è un pannello colorato che

arricchisce l’installazione lasciando leggere il

prodotto. 

Nella versione “Full” la sua dimensione è

maggiore di quella del prodotto, quindi lo

nasconde creando suggestivi effetti di luce.

Disponibile anche in versione cornice. I

pannelli possono anche essere realizzati con

finiture in abbinamento all’ambiente che

ospita l’installazione.

The “Cover” accessory is a coloured panel that adds to the installation and extols

the product. In the “Full” version, it is larger than the product itself, this creating

atmospheric lighting effects. It is also available in “frame” version. The panels can

also be made with a finish in harmony and coordinated with the environment.

L’accessoire “Cover” est un panneau coloré qui enrichit l’installation et exalte le

produit. Dans la version “Full” sa dimension est supérieure à celle du produit, ce

qui permet de réaliser des effets de lumière suggestifs. Il est aussi disponible dans

la version cadre. Les panneaux peuvent être aussi réalisés avec des finitions en

harmonie avec l’environnement.
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Cover 75

Cover
Cover

Cover full
Cover full

Cornice

Frame

Cadre
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Cubo

Cornice 500 Cover Full 300

Cover Full 100

MASSIMA LIBERTÀ INTERPRETATIVA
MAXIMUM FREEDOM OF INTERPRETATION

LA PLUS GRANDE LIBERTÉ D’INTERPRÉTATION
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{Cubo
design: Lombardo design department p. 260

Cubo

flat 500

Cubo

flat 380

Cubo

flat 300

Cubo

flat 100

Cubo

flat 75

Cubo

500

Cubo 300

Cubo

tonda 300

Cubo

tonda 470

Cubo

Marker

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Diffusore in PMMA antiurto termoformato.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

PoliGLASS - Finitura effetto vetro.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. 

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Shockproof PMMA diffuser produced by heat forming.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

PoliGLASS - glass effect.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.  No risk of photobiological

damage, RG0 group (EN62471).

Diffuseur en PMMA antichocs, réalisé par thermoformage.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

PoliGLASS - effet verre.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240. 

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

PMMA poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Neutro - Neutral - Neutre

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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Cubo

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

2G11 
                                                 

LB341JS
4x24W

CL.I ADN   9
                                                 

2GX13
                                                 

LB341TS
1x55W

CL.I DN    9
                                                 

75
3"

500

19 5/8"

50
0

19
 5

/8
"

design: Lombardo design department p. 260

Cubo flat 500

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

2G11 
                                                 

LB342KS
2x36W

CL.I DN    9
                                                 

75
3"

45
0

17
 3

/4
"

380

15"

Cubo flat 380

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

2G11
                                                 

LB3431S
2x18W

CL.I DN    9
                                                 

G24q-3
                                                 

LB3439S
2x26W

CL.I D      9
                                                 

75
3"

300

11 3/4"

30
0

11
 3

/4
"

Cubo flat 300

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

2G11
                                                 

LB345JS
1x24W

CL.I D      9
                                                 

75
3"

110

4 3/8"

50
0

19
 5

/8
"

Cubo flat 100

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C

ÇÜ B= 1
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design: Lombardo design department p. 260

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

G5 Seamless
                                                 

LB3448S
1x24W

CL.I D      9
                                                 

75
3"

75
3"

62
5

24
 5

/8
"

Cubo flat 75

å                                               Specif.                       Col. € poliGLASS

50 LED                                                                             
LL341To3900 lm 38W                                CL.I D      

real output lm 2481                                                          

50 LED 3900 lm 38W                                                      
LL341Po+ 6 led Em. - 390 lm                      CL.I KD     

real output lm 2481                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

E27 max
                                                 

LB341NS
CFL 3x23W

CL.I AN    9
                                                 

2G11 
                                                 

LB341JH
4x24W

CL.I ADN   9
                                                 

2GX13
                                                 

LB341TH
1x55W

CL.I DN    9
                                                 

500

19 5/8"

50
0

19
 5

/8
"

1003 7/8"

Cubo 500

å                                               Specif.                       Col. € poliGLASS

30 LED                                                                             
LL343Qo1800 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1052                                                          

30 LED 1800 lm 18W                                                      
LL343Bo+ 4 LED Em. - 180 lm                     CL.I KD     

real output lm 1052                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

E27 max
                                                 

LB343MS
CFL 2x20W

CL.I AN    9
                                                 

2G11
                                                 

LB3431H
2x18W

CL.I DN    9
                                                 

G24q-3
                                                 

LB3439H
2x26W

CL.I D      9
                                                 

300

11 3/4"

30
0

11
 3

/4
"

1003 7/8"

Cubo 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Lamp max dim.: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Lamp max dim.: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

ÇÜ B= 1
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Cubo Marker
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{Cubo Marker

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

2G11
                                                 

LB3431M
2x18W

CL.I D      9
                                                 

300

11 3/4"

30
0

11
 3

/4
"

1003 7/8"

22
0

8 
5/

8"

220

8 5/8"Cubo Marker

design: Lombardo design department

IK 02 0,2J xx1 C
Cover riscrivibile in PMMA opale, con

pennarello incluso.

Versione con interruttore ON/OFF.

Wipe-clean Cover “whiteboard” in PMMA, opal.

Marker included.

Version with switch ON/OFF

Cover “façon” tableau blanc effaçable en

PMMA opale. Marqueur spécifique inclu.

Version avec interrupteur ON/OFF.

Ç B= 1
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Cubo Tonda

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Cubo Tonda 300 (LL347QN) + Cornice/Frame (LB117C2)

256

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Diffusore in PMMA antiurto termoformato.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

PoliGLASS - Finitura effetto vetro.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. Nessun

rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Shockproof PMMA diffuser produced by heat forming.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

PoliGLASS - glass effect.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.  No risk of photobiological

damage, RG0 group (EN62471).

Diffuseur en PMMA antichocs, réalisé par thermoformage.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

PoliGLASS - effet verre.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240. Pas de

risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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{Cubo Tonda
design: Lombardo design department p. 260

å                                               Specif.                       Col. € poliGLASS

30 LED                                                                             
LL347Qo1800 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1009                                                          

30 LED 1800 lm 18W                                                      
LL347Bo+ 4 LED Em. - 180 lm                     CL.I KD     

real output lm 1009                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

E27 max
                                                 

LB347MH
CFL 2x20W

CL.I AN    9
                                                 

2G11
                                                 

LB3471H
2x18W

CL.I D      9
                                                 

G24q-3
                                                 

LB3479H
2x26W

CL.I D      9
                                                 

ø 310

ø 12 1/4"

1003 7/8"
Cubo tonda 300

å                                               Specif.                       Col. € poliGLASS

50 LED                                                                             
LL348To3900 lm 38W                                CL.I D      

real output lm 2225                                                          

50 LED 3900 lm 38W                                                      
LL348Po+ 6 led Em. - 390 lm                      CL.I KD     

real output lm 2225                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € poliGLASS

E27 max
                                                 

LB348MH
CFL 2x33W

CL.I AN    9
                                                 

2GX13
                                                 

LB348TH
1x55W

CL.I DN    9
                                                 

ø 470

ø 18 1/2"

1003 7/8"

Cubo tonda 470

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm. 

Lamp max dim.: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Lampes dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

ÇÜ B= 1

IP 40 IK 02 0,2J xx1 C
Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm.

Lamp max dim.: E27 196 mm  Ø 58 mm.

Lampes dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm.

ÇÜ B= 1



Cubo Tonda 470 (LL348TN) + Cover Tonda 470 (LB118S2)

258

Cubo Tonda
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{
Cubo Tonda 300 (LL347QN) + Cover Tonda 300 (LB117S7)
Cubo Tonda 470 (LL348TN)
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Cubo

Col. € Cod.
R LB115S2
Y LB115S3
V LB115S7
V LB115SK

B= 1

589

39

31 
1/

2”

23 1/4” 1/8”

Col. € Cod.
R LB116S2
Y LB116S3
V LB116S7
V LB116SK

B= 1
66

3450

2 
5/

8”

17 3/4” 1/8”

Col. € Cod.
R LB114S2
Y LB114S3
V LB114S7
V LB114SK

B= 1

220

22
0

3

8 5/8” 1/8”

8 
5/

8”

Col. € Cod.
R LB113S2
Y LB113S3
V LB113S7
V LB113SK

B= 1

Col. € Cod.
R LB112S2
Y LB112S3
V LB112S7
V LB112SK

B= 1

420 3

42
0

16
 1

/2
”

16 1/2” 1/8”

Col. € Cod.
R LB115B2
Y LB115B3
V LB115B7
V LB115BK

B= 1

685

13
5

3

27”

5 
3/

8”

1/8”

37
0

300 3
11 3/4” 1/8”

14
 5

/8
”

Col. € Cod.
R LB116B2
Y LB116B3
V LB116B7
V LB116BK

B= 1

17
0

560 3

6 
3/

4”

22” 1/8”

Col. € Cod.
R LB114B2
Y LB114B3
V LB114B7
V LB114BK

B= 1

Col. € Cod.
R LB113B2
Y LB113B3
V LB113B7
V LB113BK

B= 1

360

36
0

3

14
 1

/8
”

14 1/8” 1/8”

51
0

440 3

17 3/8” 1/8”

20
 1

/8
”

Col. € Cod.
R LB112B2
Y LB112B3
V LB112B7
V LB112BK

B= 1

560 3

56
0

22
”

22” 1/8”

Cover Full 100 Cover Full 300 Cover Full 380 Cover Full 500

Cover

Cover Full

Cover 380 Cover 500 Cover Full 75

Accessori - Accessories - Accessoires

Cover decorativa in PMMA in diverse

colorazioni ed effetti, ricavato da lastra

tramite taglio laser.  Finitura effetti

materici Gesso, Corten, Deep

Champagne ottenuta tramite

verniciatura. Applicazione della cover

senza utensili tramite speciali strisce

adesive; dime di posizionamento

incluse.

Cover

PMMA decorative cover, laser cut from a panel,

available in various colours and effects. Plaster

finish, Corten finish and Deep Champagne

finish obtained by painting. Application of the

cover without tools by means of special

adhesive strips; templates included.

Cover

Cover décoratif en PMMA en différents coloris et

effets, en plaque de PMMA  découpée au laser.

Finition effets matière Plâtre, Corten, Deep

Champagne obtenue par vernissage.

Application du cover sans outils par

l’intermédiaire de bandes adhésives

particulières, y compris le gabarit de

positionnement.

Cover 75 Cover 100 Cover 300
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{Cubo

Col. € Cod.
R LB113C2
Y LB113C3
V LB113C7
V LB113CK

B= 1

51
0

440 3
17 3/8” 1/8”

20
 1

/8
”

Col. € Cod.
R LB114C2
Y LB114C3
V LB114C7
V LB114CK

B= 1

360

36
0

3

14
 1

/8
”

14 1/8” 1/8”

Col. € Cod.
R LB118C2
Y LB118C3
V LB118C7
V LB118CK

B= 1

ø 530
ø 20 7/8"

ø 390

ø 15 3/8"

3

1/8”

Col. € Cod.
R LB117C2
Y LB117C3
V LB117C7
V LB117CK

B= 1

ø 370

ø 14 5/8"

ø 230

ø 9 1/16"

3

1/8”

Col. € Cod.
R LB112C2
Y LB112C3
V LB112C7
V LB112CK

B= 1

560 3

56
0

22
”

22” 1/8”

Cornice 380Cornice 300

Cornice Tonda 470Cornice Tonda 300

Cornice 500

Accessori - Accessories - Accessoires

Cornice decorativa in PMMA in diverse

colorazioni ed effetti, ricavato da lastra

tramite taglio laser. Finitura effetti

materici Gesso, Corten, Deep

Champagne ottenuta tramite

verniciatura. Applicazione della cover

senza utensili tramite speciali strisce

adesive; dime di posizionamento

incluse.

Frame

PMMA decorative frame, laser cut from a panel,

available in various colours and effects. Plaster

finish, Corten finish and Deep Champagne

finish obtained by painting. Application of the

cover without tools by means of special

adhesive strips; templates included.

Cadre 

Cadre décoratif en PMMA en différents coloris

et effets, en plaque de PMMA  découpée au

laser. Finition effets matière Plâtre, Corten, Deep

Champagne obtenue par vernissage.

Application du cover sans outils par

l’intermédiaire de bandes adhésives

particulières, y compris le gabarit de

positionnement.
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Cubo

Col. € Cod.
R LB118S2
Y LB118S3
V LB118S7
V LB118SK

B= 1

ø 390

ø 15 3/8"

3

1/8”

Col. € Cod.
R LB117S2
Y LB117S3
V LB117S7
V LB117SK

B= 1

ø 230
ø 9 1/16”

3
1/8”

Col. € Cod.
R LB118B2
Y LB118B3
V LB118B7
V LB118BK

B= 1

ø 530
ø 20 7/8"

3

1/8”

Col. € Cod.
R LB117B2
Y LB117B3
V LB117B7
V LB117BK

B= 1

ø 370

ø 14 5/8"

3

1/8”

Accessori - Accessories - Accessoires

Cover decorativa in PMMA in diverse

colorazioni ed effetti, ricavato da lastra

tramite taglio laser.  Finitura effetti

materici Gesso, Corten, Deep

Champagne ottenuta tramite

verniciatura. Applicazione della cover

senza utensili tramite speciali strisce

adesive; dime di posizionamento

incluse.

Cover Tonda

PMMA decorative cover, laser cut from a panel,

available in various colours and effects. Plaster

finish, Corten finish and Deep Champagne

finish obtained by painting. Application of the

cover without tools by means of special

adhesive strips; templates included.

Cover Tonda

Cover décoratif en PMMA en différents coloris et

effets, en plaque de PMMA  découpée au laser.

Finition effets matière Plâtre, Corten, Deep

Champagne obtenue par vernissage.

Application du cover sans outils par

l’intermédiaire de bandes adhésives

particulières, y compris le gabarit de

positionnement.

Cover Tonda 470 Cover Tonda 300 Cover Full Tonda 470 Cover Full Tonda 300
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{Cubo

€ Cod.
LB11295

B= 1

35 3  
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

€ Cod.
LB1149C

B= 1

€ Cod.
LB1149F

B= 1

Cubo Tonda 300 (LL347QN) + Cover Tonda 300 (LB117S3)
Cubo Tonda 470 (LL348TN) + Cornice/Frame Tonda 470 (LB118C3)

Accessori - Accessories - Accessoires

Kit di montaggio per sensore di

movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si

consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad

accensione illimitata (ON/OFF

unlimited).

Motion sensor

Mounting kit for motion sensor (which may be

mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we

recommend the use of “off/on unlimited” FTP

lamps.

Détecteur de présence

Kit de montage pour détecteur de mouvement

crépusculaire.

Pour assurer une performance maximale des

lampes, il est conseillé d’utiliser l’appareil avec

des lampes FTB de type on/off illimité (ON/OFF

unlimited).

Sensore di Movimento

Lampadina Seamless LUMILUX T5 -

Attacco G5 - 24W - Warm White 830.

Lamp Seamless 24W Warm White 

Lamp Seamless LUMILUX T5 - Lamp cap G5 -

24W - Warm White 830.

Lampe Seamless 24W Blanc Chaud

Lampe Seamless LUMILUX T5 - Douille G5 -

24W - Blanc chaud 830.

Lamp Seamless 24W
Warm White 

Lampadina Seamless LUMILUX T5 -

Attacco G5 - 24W - Cool White 840.

Lamp Seamless 24W Cool White 

Lamp Seamless LUMILUX T5 - Lamp cap G5 -

24W - Cool White 840.

Lampe Seamless 24W Blanc Froid

Lampe Seamless LUMILUX T5 - Douille G5 -

24W - Blanc froid 840.

Lamp Seamless 24W
Cool White 
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m a d e  i n  I t a l y

{

È lei la protagonista “modaiola” della nuova collezione! Design originale,

materiali innovativi, colori di tendenza: tutto perfetto per proporre un

prodotto che del “Made in Italy” fa il suo vanto per progetto e produzione.

Miss farà bella figura non solo in contesti allegri e colorati, ma potrà essere il

“punto di colore” anche in ambienti più minimali ed austeri.   

Miss is the fashion leader of our new collection! Boasting original design, innovative materials

and trendy colours Miss has all the style and quality that shouts "Made in Italy". With a unique

design and high visual impact Miss will stand out not only in bright and colourful

environments but will also bring light, colour and joy into even the most minimal and austere

environments.

Miss est le protagoniste de "mode" de la nouvelle collection! La conception originale, les

matériaux innovants, les couleurs à la mode: tout est parfait pour proposer un  produit "Made

in Italy" qui fait l’orgueil de la conception et de la production. Miss aura sa place, non

seulement dans des ambiances lumineuses et colorées, mais il peut être le "point de couleur»,

même dans les environnements plus minimes et austères.

!

$

'

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Fabio, STAMPAGGIO TECNICO Technical moulding process - Moulage technique
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Miss
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Miss
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Miss
design: Italo Belussi p. 275

Miss Miss 3

Miss 6

Miss Natura

S
R
R
R
R
R
V

Adatto anche ad uso esterno, previo utilizzo di cavo per alimentazione H05RN-F

2x1.

Corpo in lega plasto-elastomerica, appartenente alla categoria degli Elastomeri

Termoplastici Vulcanizzati (TPV). Le sue proprietà elastiche e la sua morbidezza,

tipiche di una gomma, sono abbinate ad una elevata resistenza agli agenti

atmosferici e alle temperature (da -50°C a punte di 145°C)  tipiche dei materiali

termoplastici rendendolo inoltre completamente riciclabile.

Diffusore in policarbonato.

Modello brevettato.

Modello LB3342V - LB3322V - LB3312V all'essenza di citronella. Il corpo

gommoso emana un piacevole profumo, innocuo per l'uomo ma che risulta

sgradito a molti insetti, per una protezione naturale dalle zanzare.

Per colore rosa si consiglia impiego di lampade a luce fredda.

Suitable for outdoor use, prior use of a cable type HO5RN-F 2x1.

Body made of plasto-elastomeric alloy, belonging to the Vulcanized Thermoplastic Elastomers

(TPV). The elastic properties and the softness, typical of a rubber, are combined with the high

resistance to atmospheric agents and temperatures (from -50°C up to 145°C) typical of

thermoplastic materials. Fully recyclable.

Polycabonate diffuser.

Patented model.

Model LB3342V - LB3322V - LB3312V with the essence of citronella. The rubbery body enact a

pleasant scent, harmless to humans, thus unwelcome to many insects, for a natural protection

against mosquitoes.

For the pink colour we suggest the use of lamps COOL LIGHT.

Convient également  pour une utilisation extérieur, avec l'utilisation du câble d'alimentation de type

HO5RN-F 2x1.

Corps en alliage elastomère-thermoplastique, appartenant à la catégorie des Élastomères

Thermoplastiques Vulcanisés (TPV). Les propriétés élastiques et la souplesse , typique d'un

caoutchouc sont combinés avec une résistance élevée aux intempéries et à la température (de -50°C

à pics de 145°C) typiques de matériaux thermoplastiques. Entièrement recyclable.

Diffuseur en polycarbonate.

Modèle breveté.

Modèle LB3342V - LB3322V - LB3312V essence de citronnelle. Le corps caoutchouteux dégage

une odeur agréable, sans danger pour les humains, mais désagréable pour de nombreux

insectes; une protection naturelle contre les moustiques.

Pour la couleur ROSE il est conseillé l’utilisation d’une ampoule « lumière du jour ».

!

$

'

Accessori - Accessories - Accessoires

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco Deco
White - Blanc Deco

Giallo Deco
Yellow - Jaune Deco

Poppy Red

Monaco Blue

Rosa
Pink - Rose

Tender Shoots

Legno
Wood - Effet bois

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED
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design: Italo Belussi

Miss
p. 275

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB33421

CFL 1x23W CL.II       9   
R LB3342Y

                                                 R LB3342R
                                                 R LB3342B
                                                 R LB3342P

E27 max
                                                 

R LB3342V
CFL 1x23W

CL.II jih     9
                                                 

28
0

12
"  

ø 150
ø 5 7/8"

Miss

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB33221

CFL 1x23W CL.II       9   
R LB3322Y

                                                 R LB3322R
                                                 R LB3322B
                                                 R LB3322P

E27 max
                                                 

R LB3322V
CFL 1x23W

CL.II jih     9
                                                 

28
0

12
" 

ø 150
ø 5 7/8"

3 MT
118 1/8"

Miss 3

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB33121

CFL 1x23W CL.II       9   
R LB3312Y

                                                 R LB3312R
                                                 R LB3312B
                                                 R LB3312P

E27 max
                                                 

R LB3312V
CFL 1x23W

CL.II jih     9
                                                 

28
0

12
" 

ø 150
ø 5 7/8"

6 MT
236 1/4"

Miss 6

{

271

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 eC
Cavo di alimentazione non incluso.

Lampade dim. max: E27 152 mm 

Ø 48 mm.

Cable not included.

Lamp max. dim.: E27 152 mm. Ø 48 mm.

Câble d'alimentation non inclus.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ÖàÑä B= 1

IP 44 eC
Cavo H05RN-F 2x1 nero 3m. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

3 m. cable type H05RN-F 2x1, black colour.

Lamp max. dim.:  E27 152 mm. Ø 48 mm.   

Câble d'alimentation H05RN-F 2x1, couleur

noir, 3 m.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ÖàÑä B= 1

IP 40 IP 44 eC
Cavo trasparente 6m con spina.

Lampade dim. max: E27 152 mm 

Ø 48 mm.

6-metre trasparent cable with plug.

Lamp max. dim.:  E27 152 mm. Ø 48 mm.    

Câble transparent de 6 m avec fiche.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ÖàÑä B= 1



{Miss Natura
design: Italo Belussi p. 275

Lamp. Specif.                         Energy     Col. €

E27 max
                                                 

V LB3312W
CFL 1x23W

CL.II l      9
                                                 

28
0

12
" 

ø 150
ø 5 7/8"

6 MT
236 1/4"

Miss Natura

272

Accessori - Accessories - Accessoires

C
Corpo in materiale composito

avanzato dove le fibre di legno naturali

sono incorporate, in un processo a tre

stadi, in una matrice poliolefinica per

produrre un ibrido che offre grandi

prestazioni meccaniche, versatilità

progettuale ed ottimo aspetto

superficiale. RESISTE AD UMIDITÀ,

PIOGGE SALINE, ACQUA DI MARE,

CLORO. Resistenza alla prova del filo

incandescente GWT 650° C.

Modello brevettato.

Cavo trasparente 6m con spina.

Lampade dim. max: E27 152 mm 

Ø 48 mm

Body made of advanced bio-composite. By

means of a 3 step process, natural wood fibers

are incorporated into a polyolefinic matrix. The

result is an hybrid material that shows excellent

mechanical properties, design freedom and

excellent aesthetic surface finish. HUMIDITY,

SALT RAIN, SEA WATER AND CHLORINE

RESISTANT.

GWT 650° C (Glow Wire Test).

Patented model.

6-metre transparent cable with plug.

Lamp max. dim : E27 152 mm Ø 48 mm

Corps en matériau composite avancé où les

fibres de bois naturelles sont intégrées dans un

processus en trois étapes, dans une matrice

polyoléfine pour créer un hybride qui offre

d'excellentes performances mécaniques ainsi

qu’ une souplesse de conception et un excellent

aspect de surface. Résistance à l'HUMIDITÉ,

PLUIES ACIDES, BRUILLARD SALIN, CHLORE.

GWT 650° C (classement au fil incandescent).

Modèle breveté.

Câble transparent de 6 m. avec fiche.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Öä B= 1
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{Bell/Miss

€ Cod.
LB11480

B= 1

185

11
0

90

3 
35

/6
4”

4 
21

/6
4”

7 9/32”

€ Cod.
LB11470

B= 1

27
0

75

ø 50

10
 5

/8
”

2 61/64”

1 31/32”

Col. € Cod.
S LB11461

B= 1

ø 110

72

€ Cod.
LB11064

B= 1

250

ø 100

30
0

70
0

27
 9

/1
6”

11
 1

3/
16

”
9 27/32”

3 15/16”

€ Cod.
LB11063

B= 1

70
0

65°

10
00

21
0

30
0

27
 9

/1
6”

11
 1

3/
16

”

39
 3

/8
”

8 
17

/6
4”

€ Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

€ Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Accessori - Accessories - Accessoires

A parete - Acciaio INOX.

Bracket Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

For wall - stainless steel.

Bras Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Au mur - Acier INOX.

Braccetto Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Per sospensione - Acciaio INOX.

Hook Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

For suspension - Stainless steel.

Crochet Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour suspension - Acier INOX.

Gancio Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Kit per sospensione.

Ceiling Rose Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Suspension kit.

Rosace Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Kit pour suspension.

Rosone Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Da Giardino - Metallo zincatura

elettrolitica.

Single Ground Spike Bell/Miss 3

Bell/Miss 6

For garden - electrolytic galvanized metal.

Support simple Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour jardin - Métal à galvanisation

électrolytique.

Sostegno singolo
Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Da Giardino - Metallo zincatura

elettrolitica.

Double Ground Spike Bell/Miss 3

Bell/Miss 6

For garden - electrolytic galvanized metal.

Support double Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour jardin - Métal à galvanisation

électrolytique.

Sostegno doppio
Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie
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I suggestivi giochi cromatici in trasparenza, dovuti al particolare trattamento

della mescola di silicone, assicurano ambientazioni di grande effetto.

Magiche atmosfere soffuse o allegre illuminazioni per un ambiente in festa:

Bell consente di aggiungere un tocco speciale ad ogni evento, in casa o

all’aperto.

The evocative chromatic effects, due to the special treatment of the silicone compound, create

a unique ambiance. Soft magic atmosphere or cheerful lights for a festive environment: Bell

adds a special touch to every event, either at home or outdoors.

Les jeux suggestifs chromatiques en transparence, dus au traitement particulier du mélange

de silicone, garantissent des ambiances qui font beaucoup d’effet. Des atmosphères

magiques et tamisées ou des éclairages gais pour un espace en fête: Bell permet d’ajouter

une note spéciale à chaque évènement, dans la maison ou à l’extérieur.

!

$

'

L’ITALIA CHE LAVORA
ITALY AT WORK - L’ITALIE QUI TRAVAILLE

Daniele, DESIGN E RICERCA Design and research - Design et recherche
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Cinque colori e molte possibilità applicative, per inventare ogni volta una nuova soluzione di arredo. Bell può essere utilizzata a

parete, a soffitto, su sostegno da giardino... ma può anche essere spostata alla ricerca di installazioni originali: appesa ad un

albero come “frutto luminoso”, che fa capolino da un cespuglio, a terra vicino ai divanetti, sul banco del bar. Bell è un modello

brevettato.

Five colours and various applications enable the creation of new furnishing backgrounds. Bell can be mounted onto a wall or ceiling, onto a post in the

garden… but can also be used in other more original applications: hanging from a tree like a “luminous fruit”, peeping out from a bush, on the ground

near sofas, above bar desks. Patented model.

Cinq couleurs et de nombreuses possibilités d’application pour inventer à chaque fois une nouvelle solution de décoration. Bell peut être fixé au mur, au

plafond, sur un soutient de jardin…mais il peut être aussi déplacé à la recherche d’installations originales: pendu à un arbre comme “fruit lumineux”, qui

sort d’un buisson, par terre à côté d’un canapé , sur un comptoir de bar.

Bell est un modèle breveté. 

ARMONIA DI FORMA E COLORI
HARMONY OF SHAPE AND COLOURS

HARMONIE DANS LA FORME ET LES COULEURS
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Bell ama la natura: Il corpo in silicone e il diffusore in

policarbonato la rendono utilizzabile in esterno, per integrarsi

con l’ambiente valorizzando piante e giardini. E la natura ama

Bell, perché utilizza esclusivamente lampadine a risparmio

energetico.

Bell loves nature: a silicone body and a polycarbonate diffuser make it

waterproof and therefore suitable for outdoor application, matching the

ambient and adding value to plants and gardens.

And the environment loves Bell, because it uses exclusively energy saving

lamps.

Bell aime bien la nature: Le corps en silicone et le diffuseur en polycarbonate

permettent son installation à l’extérieur, en harmonie avec l’environnement

et mettent en relief les plantes et les jardins. 

Et la nature aime bien Bell car il utilise exclusivement des ampoules à

économie d’énergie
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Bell
design: Italo Belussi

Bell Bell 3

Bell 6

S
R
R
R
R

p. 285

Adatto anche ad uso esterno, previo utilizzo di cavo per alimentazione

H05RN-F 2x1.

Corpo in silicone.

Diffusore in policarbonato.

Modello brevettato.

Suitable for indoor and outdoor use. 

For outdoor use, a cable H05RN-F 2x1 must be used.

Silicone body.

Polycarbonate diffuser. 

Patented model.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur, à l'aide d'un câble d'alimentation de type

H05RN-F 2x1. 

Corps en silicone. 

Diffuseur en polycarbonate. 

Modèle breveté. 

!

$

'

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco Deco
White - Blanc Deco

Giallo Deco*
Yellow - Jaune Deco

Arancio Deco*
Orange - Orange Deco

Azzurro Deco*
Blue - Turquoise Deco

Verde Deco*
Green - Vert Deco

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Accessori - Accessories - Accessoires

* fino ad esaurimento
until our stock lasts
Jusqu’à épuisement de stock
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Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB23421

CFL 1x33W CL.II       9   
R LB2342Y

                                                 R LB2342A
                                                 R LB2342T
                                                 R LB2342V

ø 230
ø 9 1/8"

31
0

12
 1

/4
"

Bell

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB23221

CFL 1x33W CL.II       9   
R LB2322Y

                                                 R LB2322A
                                                 R LB2322T
                                                 R LB2322V

ø 230
ø 9 1/8"

31
0

12
 1

/4
"

3 MT
118 1/8"Bell 3

Lamp. Specif.                         Energy     Col. € Opal.

E27 max

                                                 S LB23121

CFL 1x33W CL.II       9   
R LB2312Y

                                                 R LB2312A
                                                 R LB2312T
                                                 R LB2312V

ø 230
ø 9 1/8"

31
0

12
 1

/4
"

6 MT
236 1/4"Bell 6

*
*
*

*

*
*
*

*

*
*
*

*

design: Italo Belussi

{Bell

IP 44 eC
Cavo di alimentazione non incluso.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Cable not included.

Lamp dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Câble d’alimentation non inclus.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 m

ÖàÑä B= 1

IP 40 C
Cavo trasparente 3m con spina e

interruttore. Lampade dim. max: E27

196 mm Ø 58 mm

3-metre transparent cable with plug and

switch.

Lamp dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Câble transparent de 3 m avec fiche et

interrupteur.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÖàÑä B= 1

IP 40 IP 44 eC
Cavo trasparente 6m con spina.

Lampade dim. max: E27 196 mm 

Ø 58 mm

6-metre transparent cable with plug.

Lamp dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Câble transparent de 6 m avec fiche.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÖàÑä B= 1

Accessori - Accessories - Accessoires

* fino ad esaurimento
until our stock lasts
Jusqu’à épuisement de stock

* fino ad esaurimento
until our stock lasts
Jusqu’à épuisement de stock

* fino ad esaurimento
until our stock lasts
Jusqu’à épuisement de stock
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{Bell/Miss

€ Cod.
LB11480

B= 1

185

11
0

90

3 
35

/6
4”

4 
21

/6
4”

7 9/32”

€ Cod.
LB11470

B= 1

27
0

75

ø 50

10
 5

/8
”

2 61/64”

1 31/32”

Col. € Cod.
S LB11461

B= 1

ø 110

72

€ Cod.
LB11064

B= 1

250

ø 100

30
0

70
0

27
 9

/1
6”

11
 1

3/
16

”

9 27/32”

3 15/16”

€ Cod.
LB11063

B= 1

70
0

65°

10
00

21
0

30
0

27
 9

/1
6”

11
 1

3/
16

”

39
 3

/8
”

8 
17

/6
4”

€ Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

€ Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Kit per sospensione.

Ceiling Rose Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Suspension kit.

Rosace Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Kit pour suspension.

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Accessori - Accessories - Accessoires

A parete - Acciaio INOX.

Bracket Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

For wall - stainless steel.

Bras Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Au mur - Acier INOX.

Braccetto Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Per sospensione - Acciaio INOX.

Hook Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

For suspension - Stainless steel.

Crochet Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour suspension - Acier INOX.

Gancio Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Rosone Bell/Miss 3 -
Bell/Miss 6

Da Giardino - Metallo zincatura

elettrolitica.

Single Ground Spike Bell/Miss 3 -

Bell/Miss 6

For garden - electrolytic galvanized metal.

Support simple Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour jardin - Métal à galvanisation

électrolytique.

Sostegno singolo
Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Da Giardino - Metallo zincatura

elettrolitica.

Double Ground Spike Bell/Miss 3 -

Bell/Miss 6

For garden - electrolytic galvanized metal.

Support double Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Pour jardin - Métal à galvanisation

électrolytique.

Sostegno doppio
Bell/Miss 3 - Bell/Miss 6

Morsettiera coassiale Morsettiera lineare
a 3 vie
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Quella di Lombardo è una storia che si è sviluppata sul dialogo con installatori e

progettisti. Tutti i prodotti sono nati come soluzioni ottimali alle più comuni esigenze

di installazione, sfruttando il gusto estetico e l’abilità tecnica dei nostri progettisti, e

ottimizzando al meglio le tecniche di produzione gestite sempre rigorosamente in Italia.

Il risultato sono i prodotti sicuri, affidabili e belli che tutti conoscete, e che vengono

sempre affiancati da nuove creazioni in un’ottica di continuità delle scelte aziendali:

ampia scelta per il progettista di impianti, semplicità di posa e garanzia di durata per

gli installatori.  

Lombardo's history is based on the continuous communication with installers and designers. All

products have been created as optimal solutions to the most common installation requirements,

combining aesthetics with the technical ability of our designers and optimising the production

techniques, all strictly managed in Italy. The result is a well-known range of safe, reliable, and beautiful

products continuously broadened with new creations that ensure consistency of business decisions:

wide choice for the system designer, easy installation and durability guarantee for installers.

L’histoire de Lombardo est une histoire qui s’est développée sur le dialogue avec les installateurs et les

designers. Tous les produits ont été créés comme solutions optimales aux exigences d’installation les

plus courantes, en exploitant le goût esthétique et l’habilité technique de nos designers et en optimisant

au mieux les techniques de production qui ont toujours été gérées rigoureusement en Italie. Le résultat

est la réalisation de produits sûrs, fiables et beaux que tout 

le monde connaît et qui sont renforcés par de nouvelles créations dans le but de continuer les choix

de l’entreprise: large choix pour les designers d’installations, simplicité de pose et garantie de durée

pour les installateurs.

!

$

'

U N  S U C C E S S O
C O S T R U I T O

R I S P O N D E N D O
A L L E  R I C H I E S T E

D E L  M E R C A T O

SUCCESS BUILT 

ON MEETING MARKET

REQUIREMENTS

UN SUCCÈS CONSTRUIT

POUR RÉPONDRE AUX EXIGENCES

DU MARCHÉ
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Stile

Serie di apparecchi da incasso ad alte prestazioni caratterizzati da materiali

resistenti alla corrosione (VALOX*) e da un grado di protezione elevato.

Semplicità di installazione e prezzi estremamente competitivi rendono la

gamma Stile ideale per molteplici soluzioni applicative, in interno ed esterno.

A range of high performance recess appliances made with corrosion-resistant materials

(VALOX*) and featuring a high protection rating.

Ease of installation and extremely competitive prices make the Stile range ideal for a large

number of indoor and outdoor applications.

Série d'appareils à encastrement très performants, caractérisés par des matériaux résistant à

la corrosion (VALOX*) et par un degré de protection élevé. Simplicité d'installation et prix

extrêmement compétitifs : voilà ce qui rend la gamme Stile idéale pour de nombreuses solutions

d'applications, pour intérieurs et extérieurs.

!

$

'
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Alternativa cassaforma in polistirolo.

Alternative: polystyrene mould.

Alternative: gabarit en polystyrène.

Bulloneria in acciaio inox tipo A4

specifico per ambienti salini abbinata

cromaticamente alle visiere.

Stainless steel type A4 screws, colour

coordinated with the front plates.

Visserie en acier inox type A4 spécifique pour

milieux salins. Les vis sont assorties, couleur

acier pour le gris high tech et le titane,

brunies pour le noir.

Diffusore in vetro temprato, acidato 

e serigrafato con guarnizione 

pre-assemblata.

Tempered glass diffuser with deep diffused

acid-etched finish with pre-fitted silicone seal.

Diffuseur en verre trempé, acidé et

sérigraphié avec joint préassemblé.

FACILITÀ DI INSTALLAZIONE
EASY TO INSTALL

FACILITÉ D’INSTALLATION

Anelli e visiere in VALOX* 4512 PBT

10% rinforzato fibra di vetro.

Front plates in VALOX* 4512 PBT 10%

reinforced fibreglass.

Cadres et visières en VALOX* 4512

PBT 10% renforcé fibre de verre.
Componenti in alluminio tipo L2-1060.

Components made of aluminium type L2-1060.

Composants en aluminium type L2-1060.

Accessori idonei per tenuta IP66.

Accessories suitable for IP66 sealing.

Accessoires pour IP66.

Armatura da incasso predisposta con 8

ingressi per tubo ø 20/25 mm; nervature e

guide di centraggio per facilitare

l’inserimento della base portacomponenti.

Recess box with 8 pre-cut entries for

ø 20/25 mm tubes; ribbing and centring guides for

easy mounting of the base.

Armature d’encastrement avec 8 entrées

prédécoupées pour tube Ø 20/25 mm;

nervurages et glissières de centrage pour faciliter

l’introduction de la base porte-composants.

Coperchio di protezione rinforzato e

con bolle per livellamento.

Removable template with spirit levels.

Couvercle de protection renforcé et avec niveau

pour mise à niveau.
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Grigio High Tech
Grey High Tech - Gris High Tech

Grigio Titanio
Titanium Grey - Gris Titane

Nero
Black - Noir

Grigio High Tech
Grey High Tech - Gris High Tech

Grigio Titanio
Titanium Grey - Gris Titane

Nero
Black - Noir

Asimmetrica

Asymmetric - Asymétrique

Simmetrica

Symmetric - Symétrique

Questo apparecchio specificatamente progettato per applicazioni in esterno, si

abbina particolarmente bene alla finitura CORTEN, che simula l’effetto “arrugginito”

dell’acciaio. Un nuovo dettaglio estetico che arricchisce una gamma di colori già

adatta a risolvere la maggior parte delle esigenze estetiche.

This appliance, specifically designed for outdoor applications, is particularly suitable for the CORTEN

finish, which simulates a rusty steel effect. A new detail that enriches a wide range of colours that can

meet any aesthetic requirement.

Cet appareil, qui a été spécifiquement conçu pour être installé à l’extérieur, convient tout

particulièrement à la finition CORTEN, qui simule très bien l’effet “rouillé” de l’acier. Un nouveau détail

esthétique, qui enrichit une large gamme de couleurs, peut répondre à toutes les exigences esthétiques.

FINITURE CLASSICHE E INNOVATIVE
CLASSIC AND INNOVATIVE FINISHES

FINITIONS STANDARDS ET INNOVANTES

Disponibile anche con finitura
“CORTEN”
Available with CORTEN finish

Finition CORTEN disponible
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Stile
design: Italo Belussi p. 295

Stile 330 simmetrica Stile 330 asimmetrica

Stile 260 simmetrica

Stile 260 asimmetrica

R
Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in policarbonato e diffusore in vetro temprato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizioni in silicone. Doppio pressacavo PG 13 + tappo di chiusura per singola

alimentazione.

Viti imperdibili in acciaio inox A4 a testa esagonale ch.3.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for outdoor use.

Polycarbonate base and tempered glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gaskets. PG 13 double cable gland + cover for single power supply.

A4 stainless steel captive hex screws size 3 mm.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base en polycarbonate et diffuseur en verre trempé. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Joints en  silicone. 

Double serre-câble PG 13 + bouchon de fermeture pour alimentation simple. 

Vis six pans creux ch. 3 en acier inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Titanio verniciato
Titanium - Gris titane peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           R LL791G2o

1000 lm 9W                                   CL.I D      Q LL791GGo

real output lm 453
                                                           Q LL791GDo

                                                                                       V LL791GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max
                                                 R LB79122

CFL 1x33W
CL.I IE    9   Q LB7912G
                                                 Q LB7912D
                                                 V LB7912K

G24q-3
                                                 R EE79192

1x26W
CL.I D      9   Q EE7919G
                                                 Q EE7919D

335

13 1/4"

1244 7/8"

13
8

5  
1/

2"

1094 1/4" 15
 5/8"

design: Italo Belussi p. 295

Stile 330 simmetrica

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           R LL793G2o

1000 lm 9W                                   CL.I D      Q LL793GGo

real output lm 205
                                                           Q LL793GDo

                                                                                       V LL793GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max
                                                 R LB79322

CFL 1x33W
CL.I IE    9   Q LB7932G
                                                 Q LB7932D
                                                 V LB7932K

G24q-3
                                                 R EE79392

1x26W
CL.I D      9   Q EE7939G
                                                 Q EE7939D

335

13 1/4"

1244 7/8"

13
8

5  
1/

2"

1094 1/4" 15
 5/8"

Stile 330 asimmetrica

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Anello in VALOX 4512. Lampade dim.

max: E27 196 mm Ø 58 mm.

Frame made of VALOX 4512.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm.

Anneau en VALOX 4512.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

ãÉ B= 4

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Visiera in VALOX 4512. Lampade dim.

max: E27 196 mm Ø 58 mm.

Eyelid made of VALOX 4512.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm.

Casquette en VALOX 4512.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ã B= 4
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED
                                                                            R LL781E2o

600 lm 4W                                     CL.I D      Q LL781EGo

real output lm 193
                                                           Q LL781EDo

                                                                                       V LL781EKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max
                                                 R LB78122

CFL 1x20W
CL.I IE    9   Q LB7812G
                                                 Q LB7812D
                                                 V LB7812K

G24q-1
                                                 R EE781X2

1x13W
CL.I D      9   Q EE781XG
                                                 Q EE781XD

268

10 1/2"

1244 7/8"

12
0

4  
3/

4"

1094 1/4" 15
 5/8"

design: Italo Belussi p. 295

Stile 260 simmetrica

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED
                                                                            R LL783E2o

600 lm 4W                                     CL.I D      Q LL783EGo

real output lm 85
                                                             Q LL783EDo

                                                                                       V LL783EKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max
                                                 R LB78322

CFL 1x20W
CL.I IE    9   Q LB7832G
                                                 Q LB7832D
                                                 V LB7832K

G24q-1
                                                 R EE783X2

1x13W
CL.I D      9   Q EE783XG
                                                 Q EE783XD

268

10 1/2"

1244 7/8"

12
0

4  
3/

4"

1094 1/4" 15
 5/8"

Stile 260 asimmetrica

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Anello in VALOX 4512. Lampade dim.

max: E27 145 mm Ø 48 mm.

Frame made of VALOX 4512.

Lamp max. dim: E27 145 mm Ø 48 mm.

Anneau en VALOX 4512.

Lampes dim. max: E27 145 mm Ø 48 mm

ãÉ B= 6

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Visiera in VALOX 4512. Lampade dim.

max: E27 145 mm Ø 48 mm.

Eyelid made of VALOX 4512.

Lamp max. dim: E27 145 mm Ø 48 mm.

Casquette en VALOX 4512.

Lampes dim. max: E27 145 mm Ø 48 mm.

ã B= 6
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zStile

Cod.
LB11530

B= 6

270125

12
2

4 
3/

4”

4 7/8” 10 5/8”

Cod.
LB11540

B= 4

337125

14
0

5 
1/

2”

4 7/8” 13 1/4”

Cod.
LB11560

B= 4

108 314

12
5

4 
7/

8”

4 1/4” 12 3/8”

Cod.
LB11550

B= 6

108 243

10
8

4 
1/

4”

4 1/4” 9 5/8”

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Accessori - Accessories - Accessoires

Armatura da incasso in termoplastico.

Thermoplastic recess box Stile 260 - Stile

Next 260

Thermoplastic recess box.

Armature à encastrer Stile 260 / Stile Next

260

Armature à encastrer en matériau

thermoplastique.

Armatura da incasso
Stile 260 - Stile Next 260

Armatura da incasso in termoplastico.

Thermoplastic recess box Stile 330

Thermoplastic recess box.

Armature à encastrer Stile 330 

Armature à encastrer en matériau

thermoplastique.

Armatura da incasso
Stile 330

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile 330

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile 330

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile 330

Cassaforma in polistirolo.

Polystyrene mould Stile 260 - Stile Next 260

Polystyrene mould.

Gabarit en polystyrène Stile 260 / Stile Next

260

Gabarit en polystyrène.

Cassaforma Polistirolo
Stile 260 - Stile Next 260
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Vela

Un design unico e inconfondibile unitamente alle due diverse dimensioni

disponibili, rendono Vela una serie ottimale per installazioni a plafone o a

parete, in verticale o in orizzontale, in spazi interni ed esterni. Le diverse versioni

estetiche disponibili ampliano le opportunità di applicazione.

Unique and unmistakable design and two available sizes make Vela the perfect range for

vertical or horizontal, indoor or outdoor ceiling and wall installation. The various aesthetic

versions available broaden the application options.

Un design unique et incomparable, deux différentes dimensions disponibles: Vela est une série

optimale pour les installations au plafond ou murales, verticales ou horizontales, pour les

intérieurs et les extérieurs. Les différentes versions esthétiques disponibles amplifient les

opportunités d'applications.

!

$

'



297

zVela
design: Italo Belussi

Vela 400

Vela up 400

Vela top 400 Vela 200 Vela up 200 Vela top 200 Vela vip 200

S
R
Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Titanio verniciato
Titanium - Gris titane peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro acidato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Acid-etched glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Diffuseur en verre acidé.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Joint en silicone. Vis inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!
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Vela 

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           S LL891G1o

1000 lm 9W                                   CL.I D      
R LL891G2o

real output lm 795
                                                           Q LL891GGo

                                                                                       Q LL891GDo
                                                                                       V LL891GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 2x60W 
                                                 S LB891M1

sferetta verticale CL.I AIE   <   
R LB891M2

golf ball vertical
                                                 Q LB891MG
                                                 Q LB891MD
                                                 V LB891MK

E27 max 1x75W 

                                                 S LB89121

CFL  1x33W CL.II IE    95  
R LB89122

                                                 Q LB8912G
                                                 Q LB8912D
                                                 V LB8912K

GX24q-2
                                                 S HF89111

2x18W
CL.I D      9   R HF89112
                                                 Q HF8911G
                                                 Q HF8911D

394

15 1/2"

1505 7/8"

15
7

6  
1/

4"

design: Italo Belussi

Vela 400

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e anello in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and ring.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et anneau en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÇÜ B= 9
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zVela 
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           S LL895G1o

1000 lm 9W                                   CL.I D      
R LL895G2o

real output lm 802
                                                           Q LL895GGo

                                                                                       Q LL895GDo
                                                                                       V LL895GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 2x60W 
                                                 S LB895M1

sferetta verticale CL.I AIE   <   
R LB895M2

golf ball vertical
                                                 Q LB895MG
                                                 Q LB895MD
                                                 V LB895MK

E27 max 1x75W 

                                                 S LB89521

CFL  1x33W CL.II IE    95  
R LB89522

                                                 Q LB8952G
                                                 Q LB8952D
                                                 V LB8952K

GX24q-2
                                                 S HF89511

2x18W
CL.I D      9   R HF89512
                                                 Q HF8951G
                                                 Q HF8951D

394

15 1/2"

1566 1/8"

15
7

6  
1/

4"

Vela up 400

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           S LL893G1o

1000 lm 9W                                   CL.I D      
R LL893G2o

real output lm 571
                                                           Q LL893GGo

                                                                                       Q LL893GDo
                                                                                       V LL893GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 2x40W 
                                                 S LB893M1

sferetta verticale CL.I AIE   <   
R LB893M2

golf ball vertical
                                                 Q LB893MG
                                                 Q LB893MD
                                                 V LB893MK

E27 max 1x75W 

                                                 S LB89321

CFL  1x33W CL.II IE    95  
R LB89322

                                                 Q LB8932G
                                                 Q LB8932D
                                                 V LB8932K

GX24q-2
                                                 S HF89311

2x18W
CL.I D      9   R HF89312
                                                 Q HF8931G
                                                 Q HF8931D

394

15 1/2"

1566 1/8"

15
7

6  
1/

4"

Vela top 400

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e profili in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and frame.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et profils en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÇÜ B= 9

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Ç B= 9
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Vela 
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL881E1o

600 lm 5W                                     CL.I D      
R LL881E2o

real output lm 527
                                                           Q LL881EGo

                                                                                       Q LL881EDo
                                                                                       V LL881EKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W 
                                                 S LB88121

sferetta verticale CL.I IE    <   
R LB88122

golf ball vertical
                                                 Q LB8812G
                                                 Q LB8812D
                                                 V LB8812K

E27 max 1x40W

                                                 S LB88171

CFL 1x11W CL.I IE    95  
R LB88172

                                                 Q LB8817G
                                                 Q LB8817D
                                                 V LB8817K

1375 3/8"

227
9"

14
5

5  
3/

4"

Vela 200

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL885E1o

600 lm 5W                                     CL.I D      
R LL885E2o

real output lm 503
                                                           Q LL885EGo

                                                                                       Q LL885EDo
                                                                                       V LL885EKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W 
                                                 S LB88521

sferetta verticale CL.I IE    <   
R LB88522

golf ball vertical
                                                 Q LB8852G
                                                 Q LB8852D
                                                 V LB8852K

E27 max 1x40W

                                                 S LB88571

CFL 1x11W CL.I IE    95  
R LB88572

                                                 Q LB8857G
                                                 Q LB8857D
                                                 V LB8857K

227
9"1435 5/8"

14
5

5  
3/

4"

Vela up 200

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e anello in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Polycarbonate base and ring.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et anneau en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 12

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e profili in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Polycarbonate base and frame.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et profils en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 12
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zVela 
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL883E1o

600 lm 5W                                     CL.I D      
R LL883E2o

real output lm 321
                                                           Q LL883EGo

                                                                                       Q LL883EDo
                                                                                       V LL883EKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x40W 
                                                 S LB88321

sferetta verticale CL.I IE    <   
R LB88322

golf ball vertical
                                                 Q LB8832G
                                                 Q LB8832D
                                                 V LB8832K

E27 max 1x40W

                                                 S LB88371

CFL 1x11W CL.I IE    95  
R LB88372

                                                 Q LB8837G
                                                 Q LB8837D
                                                 V LB8837K

1435 5/8"

227
9"

14
5

5  
3/

4"

Vela top 200

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             Q LL887EGo

600 lm 5W
                                    CL.I D      V LL887EKo

                                                                                       

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x40W                                                  Q LB8872G
sferetta verticale CL.I IE    <   V LB8872K
golf ball vertical                                                  

22
7

9 "

1435 5/8"
145

5 3/4"

Vela vip 200

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

Ç B= 12

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

Ç B= 12
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Vela

Bianco
White - Blanc

Nero
Black - Noir

Grigio High Tech Metallizzato
Grey High Tech Finish - Gris High Tech Métallisé

Titanio Metallizzato
Titanium Grey Finish - Gris Titane Métallisé 

ORIZZONTALE O VERTICALE, 

CON VELA NON SBAGLI DIREZIONE
WHETHER HORIZONTAL OR VERTICAL, 

ALWAYS IN THE RIGHT DIRECTION WITH VELA

HORIZONTALE OU VERTICALE, 

AVEC VELA TU NE TE TROMPES JAMAIS DE DIRECTION
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z

Vela è una soluzione eclettica perché con poche variabili risolve molte esigenze

applicative. La forte differenza dimensionale fra i due modelli cambia radicalmente

il carattere del prodotto e quindi il tipo di applicazione, mentre vari colori e diverse

forme delle maschere risolvono tutte le esigenze. Inoltre si può posizionare Vela in

orizzontale o in verticale, perché con lei non si sbaglia mai la scelta.

Vela is a versatile solution because it solves many application requirements with just a few variations. The

significant difference in size between the two models radically changes the features of the product and,

as a result, its type of application, whereas the various shapes and colours allow it to meet all requirements.

Moreover, Vela can be placed either horizontally or vertically and this is why it is always the right choice.

Vela est une solution éclectique car, avec peu de variantes, il résout de nombreuses exigences

d’application. La grande différence de dimensions entre les deux modèles change radicalement le

caractère du produit et donc le type d’application,  tandis que les différentes couleurs et les diverses

formes permettent de satisfaire toutes les exigences. En outre, on peut positionner Vela aussi bien

horizontalement que verticalement, car avec lui on fait toujours le bon choix. 
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Vela 
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Ego

Espressione di un design moderno e ricercato, dalle linee morbide e sinuose,

Ego conferisce agli ambienti un carattere inconfondibile. Due le configurazioni

estetiche disponibili: con o senza visiera, posizionabili a parete in verticale o in

orizzontale.

Ego gives an unmistakable character to the ambience through its modern refined design

featuring soft and sinuous lines. Available in two aesthetic configurations: with or without

eyelid. Can be wall-mounted both vertically and horizontally.

Expression d'un design moderne et recherché, aux lignes souples et sinueuses, Ego confère aux

milieux un caractère incomparable. Deux configurations esthétiques sont disponibles: avec ou

sans visière, avec installation murale verticale ou horizontale.

!

$

'
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zEgo
design: Italo Belussi

Ego top 400

Ego up 400

S
R
Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro acidato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Acid-etched glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060. 

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Diffuseur en verre acidé.

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Joint en silicone. Vis inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Titanio verniciato
Titanium - Gris titane peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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Ego

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           S LL225G1o

1000 lm 9W                                   CL.I D      
R LL225G2o

real output lm 802
                                                           Q LL225GGo

                                                                                       Q LL225GDo
                                                                                       V LL225GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 

                                                 S LB22521

CFL  1x33W CL.II IE    95  
R LB22522

                                                 Q LB2252G
                                                 Q LB2252D
                                                 V LB2252K

G24q-3
                                                 S EE22591

1x26W
CL.I D      9   R EE22592
                                                 Q EE2259G
                                                 Q EE2259D

GX24q-2
                                                 S HF22511

2x18W
CL.I D      9   R HF22512
                                                 Q HF2251G
                                                 Q HF2251D

395

15 5/8"

1124 3/8"

15
4

6 "

design: Italo Belussi

Ego up 400

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

24 LED 
                                                                           S LL223G1o

1000 lm 9W                                   CL.I D      
R LL223G2o

real output lm 612
                                                           Q LL223GGo

                                                                                       Q LL223GDo
                                                                                       V LL223GKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 

                                                 S LB22321

CFL  1x33W CL.II IE    95  
R LB22322

                                                 Q LB2232G
                                                 Q LB2232D
                                                 V LB2232K

G24q-3
                                                 S EE22391

1x26W
CL.I D      9   R EE22392
                                                 Q EE2239G
                                                 Q EE2239D

GX24q-2
                                                 S HF22311

2x18W
CL.I D      9   R HF22312
                                                 Q HF2231G
                                                 Q HF2231D

395

15 5/8"

1124 3/8"
15

4
6 "

Ego top 400

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Base e profili in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and frame.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et profils en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÇÜ B= 6

IP 55 Uee IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Ç B= 6
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APPLICAZIONE ORIZZONTALE 
O VERTICALE
HORIZONTAL OR VERTICAL APPLICATION

APPLICATION HORIZONTALE OU VERTICALE
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Diva

Un sistema completo e un design elegante per esigenze applicative di qualità.

La varietà di misure e colori, il pregio dei materiali e la cura delle finiture,

rendono Diva la soluzione ideale per conferire gusto ed esclusività sia ad

ambienti interni sia esterni.

A complete system featuring an elegant design for high-quality applications. A variety of sizes

and colours, fine materials and accurate finishes, make Diva the ideal solution for creating

tasteful and exclusive indoor and outdoor environments.

Un système complet et un design élégant, pour des exigences d'applications de qualité. La

variété de mesures et de couleurs, la qualité des matériaux et le soin des finitions, font de Diva

la solution idéale pour donner du goût et de l'originalité aux intérieurs comme aux extérieurs.

!

$

'



311

z
design: Italo Belussi p. 314

Diva ovale 400

Diva mask 400 Diva top 400 Diva ovale 300 Diva mask 300 Diva top 300

Diva

S
R
Q

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Accessori - Accessories - Accessoires

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro acidato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Acid-etched glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060. 

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Diffuseur en verre acidé.

Réflecteur en aluminium type L2–1060. 

Joint en silicone.

Vis inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!
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Diva

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL291F1o
760 lm 6W                                     CL.I D      R LL291F2o
real output lm 571                                                            Q LL291FGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 S LB29121

CFL  1x33W
CL.II       95  R LB29122
                                                 Q LB2912G

400

15 3/4"
1224 7/8"

18
1

7  
1/

8"

design: Italo Belussi

Diva ovale 400

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL295F1o
760 lm 6W                                     CL.I D      R LL295F2o
real output lm 397                                                            Q LL295FGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 S LB29521

CFL  1x33W
CL.II       95  R LB29522
                                                 Q LB2952G

400

15 3/4"
1305 1/8"

18
1

7  
1/

8"

Diva mask 400

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL293F1o
760 lm 6W                                     CL.I D      R LL293F2o
real output lm 372                                                            Q LL293FGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 S LB29321

CFL  1x33W
CL.II       95  R LB29322
                                                 Q LB2932G

400

15 3/4"
1305 1/8"

18
1

7  
1/

8"

Diva top 400

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e anello in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and ring.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et anneau en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÇÜ B= 9

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm Ø 58

mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Ç B= 9

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

Ç B= 9
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design: Italo Belussi p. 314

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL281E1o
600 lm 5W                                     CL.I D      R LL281E2o
real output lm 419                                                            Q LL281EGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB28121

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB28122
                                                 Q LB2812G

320

12 5/8"
1224 7/8"

17
1

6  
3/

4"

Diva ovale 300

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL285E1o
600 lm 5W                                     CL.I D      R LL285E2o
real output lm 274                                                            Q LL285EGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB28521

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB28522
                                                 Q LB2852G

320

12 5/8"
1305 1/8"

17
1

6  
3/

4"

Diva mask 300

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              S LL283E1o
600 lm 5W                                     CL.I D      R LL283E2o
real output lm 259                                                            Q LL283EGo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB28321

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB28322
                                                 Q LB2832G

320

12 5/8"
1305 1/8"

17
1

6  
3/

4"

Diva top 300

313

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e anello in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Polycarbonate base and ring.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et anneau en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14

IP 66 T IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Ç B= 14
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Diva

Col. Cod.
R LB11452
Q LB1145G

B= 3

40˚

98

24
6

242

3 
7/

8”

9 1/2”

9 
5/

8”

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Cod.
LB11254

B= 1

Col. Cod.
R LB11259 
Q LB11260

B= 1

Ø142

Ø170

79

Ø 8

5 5/8”

6 3/4”

Ø162

6 3/8”

Ø54

2 1/8”

3 
1/

8”

50
5

19
 7

/8
”

Ø 1/4”

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11066
V LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11006
Q LB1100G
V LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11112
Q LB1111G
V LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11033
Q LB1103G
V LB1103K

B= 2

Accessori - Accessories - Accessoires

Kit composto da braccetto (A) e tappo

di chiusura (B) in policarbonato.

Possibilità di montaggio a parete o

inclinato di 40° su palo.

Bracket Diva 300

Kit comprised of support (A) and blanking cap

(B), both in polycarbonate.

Wall or post mounting angled at 40°.

Bras Diva 300

Kit bras Diva 300.

Kit en polycarbonate composé des 2 éléments A

et B. Possibilité de montage au mur ou sur

poteau avec une inclinaison de 40°.

Braccetto Diva 300

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Palo Post

Soluzione alternativa al tradizionale

interramento dei pali altezza 2400 mm

mediante piastra di base.

Consiste nel inserire alla base del palo

e relativo basamento modificato una

piastra preforata a scomparsa da 5 mm

in ferro zincato a caldo per

immersione.

Plate base for post

Alternative solution to the traditional burial

poles height 2400 mm by means of a base

plate.

Insert a pre-drilled retractable base plate made

of hot-dip zinc-coated metal, 5 mm. thick, at

the base of the post complete with a modified

base.

Plaque de base pour potau Post

Une solution alternative à la traditionnelle

installation entérrée de poteau H2400 mm avec

la plaque de base.

Il s’agit d’insérer à la base du poteau et du socle

modifié, une plaque pré percée de 5 mm en fer

zingué à chaud. 

Piastra base - basamento
palo Post
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Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

z

315

Viste in uso, le lampade Diva non solo

sottolineano la loro eleganza, ma

dimostrano la felicità di inserimento

negli ambienti più raffinati e prestigiosi:

le prime luci si accendono e sono quelle

delle lampade Diva.

Seen in use the luminaire DIVA portrays elegance

that fully demonstrates its class to the demands

found in todays more refined and prestigious

environment. Sometimes a shiny light is born

that illuminates itself - DIVA is such a light.

Dans leur utilisation, les luminaires Diva mettent

en relief non seulement leur élégance mais

dévoilent aussi leur bonheur d’avoir été placés

dans un milieu raffiné et prestigieux: les

premières lumières s’allument et ce sont celles des

luminaires Diva.  

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie
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Diva

ELEGANZA E PREGIO DEI MATERIALI
ELEGANCE AND VALUE OF MATERIALS

ÉLÉGANCE  ET QUALITÉ DES MATÉRIAUX 

Da sempre il pregio dei materiali è caratteristica della nostra produzione.

Diva accentua, se possibile, i risultati. La struttura portante in policarbonato si sposa

a quella in vetro del diffusore. Le finiture, goffrata e lucida, si accoppiano sia sul

policarbonato della struttura che sul vetro del diffusore.

The high quality materials have always been one of our major production characteristics. Diva strongly

emphasizes this. The main structure in polycarbonate complements the glass diffuser. The finishes,

embossed and glossy, combine well  both on the polycarbonate structure and on the glass diffuser.

Depuis toujours la qualité des matériaux est la caractéristique de notre production. Diva accentue tout

particulièrement cette qualité. La structure portante en polycarbonate est en harmonie avec celle en

verre du diffuseur. Les finitions, la finition gaufrée et celle brillante, s’harmonisent aussi bien sur le

polycarbonate de la structure que sur celle en verre du diffuseur.

Ovale Bianco
Oval White - Ovale blanc

Mask Grigio HT
Mask Grey HT - Mask Gris HT

Top Nero
Top Black - Top Noir

Disponibile a richiesta
Available on request

Chrome sur demande
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Eos

Innovazione e creatività per un apparecchio che assicura suggestivi effetti luce

essendo privo di parti opache e accessoriabile con filtri colorati. Un sistema

moderno e versatile in tre diverse dimensioni, ideale per applicazioni sia a

parete che a plafone.

Innovation and creativity for a device that ensures evocative light effects. As it does not have

any opaque parts it can be accessorised with colour filters. A modern and versatile 3-

dimensional system, ideal for both wall and ceiling installation.

Innovation et créativité pour un appareil qui assure des effets de lumière pittoresques, étant

privé de parties opaques, et à équiper avec des filtres colorés. Un système moderne et polyvalent,

en trois différentes dimensions, idéal pour des applications murales ou au plafond.

!

$
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design: Italo Belussi

Eos 280

Eos 330

Eos 410

Eos

R

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

320

p. 323

Adatto anche ad uso esterno.

Base in policarbonato trasparente con satinatura esterna.

Diffusore in vetro acidato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Transparent polycarbonate base frosted externally.

Acid-etched glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2–1060.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base en polycarbonate transparente satinée à l’extérieur.

Diffuseur en verre acidé.

Réflecteur en aluminium type L2–1060. 

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Trasparente Satinato
Transparent satin effect - Transparent satiné

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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zEos

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              
R LL202LNo1050 lm 9W                                   CL.I D      

real output lm 860                                                            

30 LED                                                                             
R LL202QNo1800 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1587                                                          

30 LED 1800 lm 18W                                                      
R LL202BNo+ 4 LED Em. - 180 lm                     CL.I KD     

real output lm 1587                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 1x150W
                                                 

R LB2022N
CFL 1x30W

CL.II NIE  95
                                                 

E27 max 2x75W
                                                 

R LB202MN
CFL 2x30W

CL.II AIE  95
                                                 

G24q-3
                                                 

R HF202JN
2x26W

CL.I D      9
                                                 

ø 410

ø 16 1/8"

1134 1/2"

design: Italo Belussi p. 323

Eos 410

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Lampade dim. max: E27 180 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 180 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 180 mm  Ø 58 mm

ÇÜ B= 4
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design: Italo Belussi

Eos
p. 323

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              
R LL192LNo1050 lm 9W                                   CL.I D      

real output lm 815                                                            

72 LED                                                                            
R LL192HNo780 lm 10,2W                                CL.II D      

real output lm 520                                                            

72 LED - 780 lm 10,2W                                                   
R LL192ANo+ 12 LED Em. - 85 lm                     CL.II KD    

real output lm 520                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 

R LB1922N
CFL 1x23W

CL.II IE    95
                                                 

E27 max 2x40W                                                  
R LB192MNCFL 2x15W CL.II AIE  95

                                                 

G24q-2
                                                 

R HF1921N
2x18W

CL.I D      9
                                                 

2G7
                                                 

R EE192KN
2x9W

CL.I ADJ    9
                                                 

ø 330

ø 13"

1074 1/4"

Eos 330

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Lampade dim. max: E27 152 mm  Ø 48

mm. Versione doppia: lampade dim.

max: E27 128 mm Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Double version: Lamp max. dim: E27 128 mm Ø

48 mm

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Version double - Lampes dim. max: E27 128

mm Ø 48 mm

ÇÜ B= 5

Accessori - Accessories - Accessoires
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zEos
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              
R LL182FNo760 lm 6W                                     CL.I D      

real output lm 478                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 

R LB1822N
CFL 1x15W

CL.II IE    95
                                                 

ø 280

ø 11"

1074 1/4"

Eos 280

Col. Cod.
R LB1135R
R LB1135Y
R LB1135V

B= 1

Col. Cod.
R LB1134R
R LB1134Y
R LB1134V

B= 1

Col. Cod.
R LB1132R
R LB1132Y
R LB1132V

B= 1

R
R
R

Kit filtri colorati per Eos (plafoniera non

inclusa).

Coloured filters Eos 280

Coloured Filters for Eos (Luminaire not

included).

Kits filtres colores Eos  Ø280

Kit filtres colorés pour Eos 280 (appareil non

inclus).

Filtri colorati Eos 280

Kit filtri colorati per Eos (plafoniera non

inclusa).

Coloured filters Eos 330

Coloured Filters for Eos (Luminaire not

included).

Kits filtres colores Eos  Ø330

Kit filtres colorés pour Eos 330 (appareil non

inclus).

Filtri colorati Eos 330

Kit filtri colorati per Eos (plafoniera non

inclusa).

Coloured filters Eos 410

Coloured Filters for Eos (Luminaire not

included).

Kits filtres colores Eos  Ø410

Kit filtres colorés pour Eos 410 (appareil non

inclus).

Filtri colorati Eos 410

Accessori - Accessories - Accessoires

Rosso Deco
Red Deco - Rouge Deco

Giallo Deco
Yellow Deco - Jaune Deco

Verde Deco
Green Deco - Vert Deco

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Lampes dim. máx. : E27 128 mm  Ø 48

mm

ÇÜ B= 10
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Airy

Un classico dell’illuminazione in ambienti civili o nel terziario, sempre

apprezzato grazie ad un design universale e ad una ampiezza di gamma in

grado di offrire le migliori soluzioni ad ogni esigenza applicativa.

Adatto in esterni e in interni, consente progetti evoluti sfruttando le diverse

versioni e i numerosi accessori disponibili.

A classic light fixture in residential or tertiary buildings, always popular thanks to its universal

design and wide range that offers the best solution to any requirement.

Suitable for both indoor and outdoor installation, it allows for advanced projects, thanks to

the various versions and numerous accessories available.

Un classique de l'éclairage pour le bâtiment ou le tertiaire, toujours apprécié grâce à un design

universel et à une vaste gamme capable d'offrir les meilleures solutions pour toutes les exigences

d'applications. Adapté aux intérieurs et aux extérieurs, il permet des projets évolués, exploitant

les différentes versions et les nombreux accessoires disponibles.

!

$

'
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design: Italo Belussi p. 334

Airy tonda 300 Airy plus 

tonda 300

Airy top 

tonda 300

Airy plus 

top tonda 300

Airy mask 

tonda 300

Airy plus 

mask tonda 300

Airy ovale 300 Airy plus 

ovale 300

Airy plus 

top ovale 300

Airy vip 

ovale 300

Airy plus 

vip ovale 300

Airy mask 

ovale 300

Airy plus 

mask ovale 300

Airy

Airy top ovale 300

S
R
Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Adatto anche ad uso esterno.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

Predisposizione ingresso tubo rigido 16/20 mm.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Cable entry option on the side with rigid tube 16/20 mm.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Joint en silicone. Vis inox type A4.

Possibilité d’entrée avec un tube rigide 16/20 mm. 

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

!

$

'

Accessori - Accessories - Accessoires

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Rame verniciato
Copper - Cuivre peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Policarbonato
Polycarbonate



327

zAiry
design: Italo Belussi p. 334

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             S LL851F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL851F2o

real output lm 283
                                                           Q LL851FGo

                                                                                       V LL851FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W 
                                                 S LB85121 LB85221

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB85122 LB85222
                                                 Q LB8512G LB8522G
                                                 V LB8512K LB8522K

E14+E27 max 15+60W
                                                 S LB851M1 LB852M1

E14 PL-E 1x11W + CL.II AIE  95  R LB851M2 LB852M2

E27 PL-E 1x23W
                                                 Q LB851MG LB852MG
                                                 V LB851MK LB852MK

G24d-1
                                                 S LB851Q1 LB852Q1

2x13W
CL.I A      9   R LB851Q2 LB852Q2
                                                 Q LB851QG LB852QG

2G7
                                                 S EE852K1

2x9W
CL.I ADJ    9   R EE852K2
                                                 Q EE852KG

285

11 1/4"

26
4

10
 3

/8
"

1204 3/4"

Airy plus tonda 300

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL822F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL822F2o

real output lm 589
                                                           Q LL822FGo

                                                                                       V LL822FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 S LB82221

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82222
                                                 Q LB8222G
                                                 V LB8222K

E14+E27 max 15+60W
                                                 S LB822M1

E14 PL-E 1x11W + CL.II AIE  95  R LB822M2

E27 PL-E 1x23W
                                                 Q LB822MG
                                                 V LB822MK

G24d-1
                                                 S LB822Q1

2x13W
CL.I AIE   9   R LB822Q2
                                                 Q LB822QG

2G7
                                                 S EE822K1

2x9W
CL.I ADJ    9   R EE822K2
                                                 Q EE822KG

285

11 1/4"

26
4

10
 3

/8
"

1204 3/4"

Airy tonda 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 65 Tee IK 09 10J xx7 C
Base e diffusore in policarbonato,

anello in tecnopolimero. Lampade dim.

max: E27 152 mm  Ø 48 mm. Versione

doppia: lampade dim. max: E14 144

mm Ø 45 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer ring.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Double version: Lamp max. dim: E14 144 mm 

Ø 45 mm 

Base et diffuseur en polycarbonate, anneau en

technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Version double - Lampes dim. max: E14 144

mm Ø 45 mm 

ÖÇÜàÑ B= 8

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e anello in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Versione doppia: lampade dim. max:

E14 144 mm Ø 45 mm

Technopolymer base and ring and acid-etched

glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm. 

Double version: Lamp max. dim: E14 144 mm

Ø 45 mm

Base et anneau en technopolymère et diffuseur

en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Version double - Lampes dim. max: E14 144

mm Ø 45 mm

ÖÇÜàÑ B= 8
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Airy

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL827F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL827F2o

real output lm 360
                                                           Q LL827FGo

                                                                                       V LL827FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 S LB82721

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82722
                                                 Q LB8272G
                                                 V LB8272K

G24d-1
                                                 S LB827Q1

2x13W
CL.I AIE   9   R LB827Q2
                                                 Q LB827QG

2G7
                                                 S EE827K1

2x9W
CL.I ADJ    9   R EE827K2
                                                 Q EE827KG

295

11 5/8"

26
4

10
 3

/8
"

1305 1/8"

design: Italo Belussi p. 334

Airy top tonda 300

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             S LL853F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL853F2o

real output lm 303
                                                           Q LL853FGo

                                                                                       V LL853FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W 
                                                 S LB85321 LB85421

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB85322 LB85422
                                                 Q LB8532G LB8542G
                                                 V LB8532K LB8542K

G24d-1
                                                 S LB853Q1 LB854Q1

2x13W
CL.I A      9   R LB853Q2 LB854Q2
                                                 Q LB853QG LB854QG

2G7
                                                 S EE854K1

2x9W
CL.I ADJ    9   R EE854K2
                                                 Q EE854KG

295

11 5/8"

26
4

10
 3

/8
"

1305 1/8"

Airy plus top 
tonda 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 8

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,

visiera in tecnopolimero. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 8
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zAiry
design: Italo Belussi p. 334

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 S LB82821

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82822
                                                 Q LB8282G
                                                 V LB8282K

322

12 3/4"

26
5

10
 3

/8
"

1385 3/8"

Airy mask tonda 300

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W 
                                                 S LB85521 LB85621

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB85522 LB85622
                                                 Q LB8552G LB8562G
                                                 V LB8552K LB8562K

322

12 3/4"

26
5

10
 3

/8
"

1385 3/8"

Airy plus mask 
tonda 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 8

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,

visiera in tecnopolimero. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 8
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Airy
design: Italo Belussi p. 334

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL821F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      
R LL821F2o

real output lm 659
                                                           Q LL821FGo

                                                                                       Q LL821FUo
                                                                                       V LL821FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W

                                                 S LB82121

CFL 1x23W CL.II IE    95  
R LB82122

                                                 Q LB8212G
                                                 Q LB8212U
                                                 V LB8212K

G23
                                                 S LB82141

2x9W
CL.II       9   R LB82142
                                                 Q LB8214G
                                                 Q LB8214U

G24q-2
                                                 S EE821L1

1x18W
CL.II D      9   R EE821L2
                                                 Q EE821LG
                                                 Q EE821LU

285

11 1/4"

16
6

6 
1/

2"

1204 3/4"

Airy ovale 300

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             S LL841F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL841F2o

real output lm 547
                                                           Q LL841FGo

                                                                                       V LL841FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB84121 LB84221

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB84122 LB84222
                                                 Q LB8412G LB8422G
                                                 V LB8412K LB8422K

G23
                                                 S LB84141 LB84241

2x9W
CL.II       9   R LB84142 LB84242
                                                 Q LB8414G LB8424G

G24q-2
                                                 S EE841L1 EE842L1

1x18W
CL.II D      9   R EE841L2 EE842L2
                                                 Q EE841LG EE842LG

285

11 1/4"

16
6

6 
1/

2"

1204 3/4"

Airy plus ovale 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e anello in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Technopolymer base and ring and acid-etched

glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et anneau en technopolymère et diffuseur

en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 09 10J xx7 C
Base e diffusore in policarbonato,

anello in tecnopolimero. Lampade dim.

max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer ring.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, anneau en

technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14
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zAiry
design: Italo Belussi p. 334

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL823F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      
R LL823F2o

real output lm 342
                                                           Q LL823FGo

                                                                                       Q LL823FUo
                                                                                       V LL823FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W

                                                 S LB82321

CFL 1x23W CL.II IE    95  
R LB82322

                                                 Q LB8232G
                                                 Q LB8232U
                                                 V LB8232K

G23
                                                 S LB82341

2x9W
CL.II IE    9   R LB82342
                                                 Q LB8234G
                                                 Q LB8234U

G24q-2
                                                 S EE823L1

1x18W
CL.II D      9   R EE823L2
                                                 Q EE823LG
                                                 Q EE823LU

297

11 5/8"

16
6

6 
1/

2"

1325 1/4"

Airy top ovale 300

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             S LL843F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL843F2o

real output lm 283
                                                           Q LL843FGo

                                                                                       V LL843FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB84321 LB84421

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB84322 LB84422
                                                 Q LB8432G LB8442G
                                                 V LB8432K LB8442K

G23
                                                 S LB84341 LB84441

2x9W
CL.II       9   R LB84342 LB84442
                                                 Q LB8434G LB8444G

G24q-2
                                                 S EE843L1 EE844L1

1x18W
CL.II D      9   R EE843L2 EE844L2
                                                 Q EE843LG EE844LG

297

11 5/8"

16
6

6 
1/

2"

1325 1/4"

Airy plus top 
ovale 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,

visiera in tecnopolimero. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14
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Airy
design: Italo Belussi p. 334

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL825F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL825F2o

real output lm 518
                                                           Q LL825FGo

                                                                                       V LL825FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB82521

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82522
                                                 Q LB8252G
                                                 V LB8252K

G23
                                                 S LB82541

2x9W
CL.II IE    9   R LB82542
                                                 Q LB8254G

G24q-2
                                                 S EE825L1

1x18W
CL.II D      9   R EE825L2
                                                 Q EE825LG

172

6 3/4"

128
5"

28
5

11
 1

/4
"

Airy vip ovale 300

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             S LL845F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL845F2o

real output lm 418
                                                           Q LL845FGo

                                                                                       V LL845FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB84521 LB84621

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB84522 LB84622
                                                 Q LB8452G LB8462G
                                                 V LB8452K LB8462K

G23
                                                 S LB84541 LB84641

2x9W
CL.II       9   R LB84542 LB84642
                                                 Q LB8454G LB8464G

G24q-2
                                                 S EE845L1 EE846L1

1x18W
CL.II D      9   R EE845L2 EE846L2
                                                 Q EE845LG EE846LG

172

6 3/4"

128
5"

28
5

11
 1

/4
"

Airy plus vip 
ovale 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm 

ÖÇàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,

visiera in tecnopolimero. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14
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zAiry
design: Italo Belussi p. 334

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB82421

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB82422
                                                 Q LB8242G
                                                 V LB8242K

G23
                                                 S LB82441

2x9W
CL.II IE    9   R LB82442
                                                 Q LB8244G

G24q-2
                                                 S EE824L1

1x18W
CL.II D      9   R EE824L2
                                                 Q EE824LG

311

12 1/4"

16
6

6 
1/

2"

1345 1/4"

Airy mask ovale 300

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB84721 LB84821

CFL 1x23W
CL.II       95  R LB84722 LB84822
                                                 Q LB8472G LB8482G
                                                 V LB8472K LB8482K

G23
                                                 S LB84741 LB84841

2x9W
CL.II       9   R LB84742 LB84842
                                                 Q LB8474G LB8484G

G24q-2
                                                 S EE847L1 EE848L1

1x18W
CL.II D      9   R EE847L2 EE848L2
                                                 Q EE847LG EE848LG

311

12 1/4"

16
6

6 
1/

2"

1345 1/4"

Airy plus mask 
ovale 300

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 54 Ue IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero e

diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

Technopolymer base and eyelid and acid-

etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère et

diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48

ÖÇàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Base e diffusore in policarbonato,visiera

in tecnopolimero. Lampade dim. max:

E27 152 mm  Ø 48 mm

Polycarbonate base and diffuser,

technopolymer eyelid.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Base et diffuseur en polycarbonate, casquette

en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

ÖÇàÑ B= 14
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Airy

Col. Cod.
R LB11442
Q LB1144G
V LB1144K

B= 4

20
8

40°

195

99

7 5/8”

3 
7/

8”

8 
1/

4”

Col. Cod.
R 10,70 LB11432
Q 22,10 LB1143G
V 27,10 LB1143K

B= 10

21
7

197

99

40°

7 3/4”

3 
7/

8”

8 
1/

2”

12
9

124

99

40°

3 
7/

8”

4 7/8”

5 
1/

8”

Col. Cod.
R LB11312
Q LB1131G
V LB1131K

B= 5

103

15
0

85

5 
7/

8”

4” 3 3/8”

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11066
V LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11006
Q LB1100G
V LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11112
Q LB1111G
V LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R LB11033
Q LB1103G
V LB1103K

B= 2

Accessori - Accessories - Accessoires

Kit in policarbonato composto da

supporto (A) e copertura apparecchio

(B).

Possibilità di montaggio a parete o su

palo (inclinato di 40° o in asse al palo).

Braccetto per apparecchi tondi.

Bracket Airy Tonda

Kit comprised of support (A) and fitting plate

(B), both in polycarbonate.

Wall or post mounting (angled at 40° or vertical

to the post).

Bracket for round luminaires.

Bras Airy Tonda

Kit en polycarbonate composé du support (A)

et couverture appareil (B). 

Possibilité de montage au mur ou sur poteau

(incliné à 40° ou centre par rapport au poteau).

Bras pour appareils ronds.

Braccetto Airy Tonda

Kit in policarbonato composto da

supporto (A) e copertura apparecchio

(B).

Possibilità di montaggio verticale o

orizzontale a parete o su palo (inclinato

di 40° o in asse al palo).

Braccetto per apparecchi ovali.

Bracket Airy Ovale

Kit comprised of support (A) and fitting plate

(B), both in polycarbonate. Wall or post

mounting (angled at 40° or vertical to the post),

both vertically and horizontally.

Bracket for oval luminaires.

Bras Airy Ovale

Kit en polycarbonate composé du support (A)

et couverture appareil (B). 

Possibilité de montage au mur vertical ou

horizontal, ou sur poteau (incliné à 40° ou

centre par rapport au poteau).

Bras pour appareils ovales.

Braccetto Airy Ovale

Adattatore diametro 60 mm. in

policarbonato con tappo di chiusura

per eventuale utilizzo con un solo

punto luce.

Adaptor for Post Ø 60

Polycarbonate adaptor diameter 60 mm.

With blanking cap for single fixture use (one

luminaire).

Adaptateur poteau Post Ø60

Adaptateur diam. 60 mm en polycarbonate

avec bouchon de fermeture pour utilisation

avec une seule sortie (un seul point lumière).

Adattatore Palo Post Ø60

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Palo Post
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zAiry

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Cod.
LB11254

B= 1

Col. Cod.
R LB11259 
Q LB11260

B= 1

Ø142

Ø170

79

Ø 8

5 5/8”

6 3/4”

Ø162

6 3/8”

Ø54

2 1/8”

3 
1/

8”

50
5

19
 7

/8
”

Ø 1/4”

Accessori - Accessories - Accessoires

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Soluzione alternativa al tradizionale

interramento dei pali altezza 2400 mm

mediante piastra di base.

Consiste nel inserire alla base del palo

e relativo basamento modificato una

piastra preforata a scomparsa da 5 mm

in ferro zincato a caldo per

immersione.

Plate base for post

Alternative solution to the traditional burial

poles height 2400 mm by means of a base

plate.

Insert a pre-drilled retractable base plate made

of hot-dip zinc-coated metal, 5 mm. thick, at

the base of the post complete with a modified

base.

Plaque de base pour potau Post

Une solution alternative à la traditionnelle

installation entérrée de poteau H2400 mm avec

la plaque de base.

Il s’agit d’insérer à la base du poteau et du socle

modifié, une plaque pré percée de 5 mm en fer

zingué à chaud. 

Piastra base - basamento
palo Post
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Bianco
White

Blanc

Grigio High Tech Metallizzato
Grey High Tech Finish

Gris High Tech Métallisé

Nero
Black

Noir

Rame Metallizzato
Copper Finish

Cuivre Métallisé
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Nova / Class

Un unico design ma diffusori in diverso materiale per Nova rispetto a Class,

sempre utilizzabili anche in esterno.

Una serie dal design classico con versioni anche di grandi dimensioni, adatte

per uffici di rappresentanza o ambienti comuni. Sono disponibili numerose

versioni per utilizzi specifici, come la funzione luce d’emergenza o quelle a LED.

A unique design for diffusers made with different materials for Nova and Class, which can also

be used outdoors.

A range featuring a classic design also available in large-size versions, suitable for executive

offices or common areas. Available in various options for specific uses, such as for emergency

lights or LEDs.

Un design unique, mais des diffuseurs en matériaux différents pour Nova par rapport à Class,

toujours utilisables aussi en extérieur.

Une série au design classique, avec également des versions de grandes dimensions, adaptées

pour les bureaux officiels et les milieux communs. De nombreuses versions sont disponibles,

pour des utilisations spécifiques, comme la fonction lumière secours ou les versions à LED.

!

$

'
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Nova / Class

Montaggio e smontaggio senza utensili
Opening / closing of the diffuser without tools

Montage et démontage sans outils
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zNova / Class

Bianco
White - Blanc

Nero
Black - Noir

Grigio High Tech Metallizzato
Grey High Tech Finish - Gris High Tech Métallisé

Opalino

Opal - Opale

Scegliete il diffusore che preferite: tutti i

vantaggi di robustezza, semplicità e

affidabilità restano invariati. 

Choose the diffuser you want: its sturdiness, ease

of use and reliability will remain unchanged.

Choisissez le diffuseur préferé; toutes les qualités :

robustesse, simplicité et fiabilité restent inchangées.

CLASS. 

DIFFUSORE 

IN POLICARBONATO
POLYCARBONATE  DIFFUSER

DIFFUSEUR EN POLYCARBONATE

NOVA. 

DIFFUSORE IN VETRO
GLASS  DIFFUSER

DIFFUSEUR EN VERRE

Bianco
White - Blanc

Nero
Black - Noir

Grigio High Tech Metallizzato
Grey High Tech Finish - Gris High Tech Métallisé

Semitrasparente

Semitransparent - Translucide
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design: Italo Belussi p. 356

Nova tonda flat 470 Nova tonda flat 330 Class tonda flat 330 Nova tonda 470 Class tonda 470 Nova tonda 330

Nova tonda 260 Class tonda 260 Nova top tonda 260 Nova ovale 280 Class ovale 280 Nova top ovale 280

Nova / Class

Class tonda 330

S
R
Q
X
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Adatto anche ad uso esterno.

Base e anello/visiera in policarbonato.

Riflettore in policarbonato o alluminio tipo L2–1060.

Predisposizione ingresso tubo rigido 16/20 mm.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Polycarbonate base and ring/eyelid.

Reflector made of polycarbonate or aluminium type L2-1060. 

Cable entry option on the side with rigid tube 16/20 mm.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et anneau/casquette en polycarbonate. 

Réflecteur en polycarbonate ou aluminium type L2–1060. 

Possibilité d’entrée avec un tube rigide 16/20 mm. 

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils. 

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Accessori - Accessories - Accessoires

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Cromato
Chrome - Chrome

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Policarbonato
Polycarbonate
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Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

G24q-3
                                                 S EE87291

3x26W
CL.I AD     9   R EE87292
                                                 Q EE8729G

G24q-2
                                                 S HF872Q1

2x18W
CL.I DK     9   R HF872Q2
                                                 Q HF872QG

ø 470

ø 18 1/2"

1104 1/4"

Nova / Class
design: Italo Belussi

Nova tonda flat 470

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

G23
                                                 S LB86241

2x9W
CL.I        9   R LB86242
                                                 Q LB8624G

G24q-2
                                                 S EE86211

2x18W
CL.I AD     9   R EE86212
                                                 Q EE8621G

G24q-2
                                                 S HF86211

2x18W
CL.I D      9   R HF86212
                                                 Q HF8621G

2G7 
                                                 S EE862G1

1x11W 
CL.I DJ     9   R EE862G2
                                                 Q EE862GG

ø 330

ø 13"

76
3"

Nova tonda flat 330

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

G23
                                                 S LB63141 LB63241

2x9W
CL.I        9   R LB63142 LB63242
                                                 Q LB6314G LB6324G

G24q-2
                                                 S EE63111 EE63211

2x18W
CL.I AD     9   R EE63112 EE63212
                                                 Q EE6311G EE6321G

G24q-2
                                                 S HF63111 HF63211

2x18W
CL.I D      9   R HF63112 HF63212
                                                 Q HF6311G HF6321G

2G7 
                                                 S EE632G1

1x11W 
CL.I DJ     9   R EE632G2
                                                 Q EE632GG

ø 330

ø 13"

76
3"

Class tonda flat 330

IP 65 Tee IK 07 2J xx5 C
Diffusore in vetro acidato.

Acid-etched glass diffuser.

Diffuseur en verre acidé.

ÇÜ B= 1

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato.

Acid-etched glass diffuser.

Diffuseur en verre acidé.

ÇÜ B= 6

IP 65 Tee IK 08 5J xx7 C
Diffusore in policarbonato. Guarnizione

in silicone.

Polycarbonate diffuser. Silicone gasket.

Diffuseur en polycarbonate. Joint en silicone.

ÇÜ B= 6
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Nova / Class
design: Italo Belussi p. 356

Nova / Class

å                                               Specif.                       Col. Opal.

50 LED
                                                                            S LL621T1o

3900 lm 38W                                CL.I D      R LL621T2o

real output lm 2436
                                                         Q LL621TGo

                                                                                       V LL621TKo

50 LED 3900 lm 38W 
                                                     S LL621P1o

+ 6 led Em. - 390 lm                      CL.I KD     R LL621P2o

real output lm 2436
                                                         Q LL621PGo

                                                                                       V LL621PKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 3x75W
                                                 S LB621N1 LB622N1

CFL 3x33W
CL.II ANIE 95  R LB621N2 LB622N2
                                                 Q LB621NG LB622NG
                                                 V LB621NK LB622NK

G24q-3
                                                 S HF62191 HF62291

3x26W
CL.I AD     9   R HF62192 HF62292
                                                 Q HF6219G HF6229G

G24q-2
                                                 S HF622Q1

2x18W
CL.I DK     9   R HF622Q2
                                                 Q HF622QG

ø 470

ø 18 1/2"

1576 1/8"

Class tonda 470

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

50 LED
                                                                            S LL832T1o

3900 lm 38W                                CL.I D      R LL832T2o

real output lm 3108
                                                         Q LL832TGo

                                                                                       V LL832TKo

50 LED 3900 lm 38W 
                                                     S LL832P1o

+ 6 led Em. - 390 lm                      CL.I KD     R LL832P2o

real output lm 3108
                                                         Q LL832PGo

                                                                                       V LL832PKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 3x75W
                                                 S LB832N1

CFL 3x33W
CL.II ANIE 95  R LB832N2
                                                 Q LB832NG
                                                 V LB832NK

G24q-3
                                                 S HF83291

3x26W
CL.I AD     9   R HF83292
                                                 Q HF8329G

G24q-2
                                                 S HF832Q1

2x18W
CL.I DK     9   R HF832Q2
                                                 Q HF832QG

ø 470

ø 18 1/2"

1576 1/8"

Nova tonda 470

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 65 Tee IK 08 5J xx7 C
Diffusore in policarbonato. Guarnizione

in silicone.

Lampade dim. max: E27 196 mm Ø 58

mm.

Polycarbonate diffuser. Silicone gasket.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm.

Diffuseur en polycarbonate. Joint en silicone.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

ÇÜ B= 1

IP 65 Tee IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato. Guarnizione

in silicone. Lampade dim. max: E27 196

mm  Ø 58 mm.

Acid-etched glass diffuser. Silicone gasket.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm.

Diffuseur en verre acidé. Joint en silicone.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

ÇÜ B= 1
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å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED
                                                                            S LL812D1o

1800 lm 18W                                 CL.II D      R LL812D2o

real output lm 1530
                                                         Q LL812DGo

                                                                                       V LL812DKo

30 LED 1800 lm 18W 
                                                     S LL812R1o

+ 4 LED Em. - 180 lm                     CL.II KD     R LL812R2o

real output lm 1530
                                                         Q LL812RGo

                                                                                       V LL812RKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 S LB81221

CFL 1x33W
CL.II NIE  95  R LB81222
                                                 Q LB8122G
                                                 V LB8122K

E27 max 2x60W  
                                                 S LB812M1

CFL 2x30W  CL.II AIE  95  R LB812M2
                                                 Q LB812MG
                                                 V LB812MK

G24q-3
                                                 S EE812J1

2x26W
CL.I AD     9   R EE812J2
                                                 Q EE812JG

2G11
                                                 S HF81211

2x18W
CL.II D      9   R HF81212
                                                 Q HF8121G

G24q-3
                                                 S HF812J1

2x26W
CL.I D      9   R HF812J2
                                                 Q HF812JG

E27 max 1x20W
                                                 S LB812S1

+ 2G11 1x18W Em.
CL.I J      9   R LB812S2
                                                 Q LB812SG

ø 330

ø 13"

126
5"

Nova tonda 330

Nova / Class
design: Italo Belussi p. 356

z

IP 44 e IK 07 2J xx5 C
Diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm.

Versione doppia: lampade dim. max:

E27 180 mm  Ø 58 m.

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm.

Double version: Lamp max. dim: E27 180 mm Ø

58 mm.

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

Version double - Lampes dim. max: E27 180

mm Ø 58 mm. 

ÇÜ B= 6

Accessori - Accessories - Accessoires

Disponibile a richiesta versioni a led in doppia accensione o doppia accensione + emergenza
Available on request: led double switching and double switching + emergency

Disponible sur demande versions led double allumage et double allumage + secour
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Nova / Class
design: Italo Belussi p. 356

å Specif. Col. Opal. Semitrasp.

30 LED
S LL581Q1o LL582Q1o

1800 lm 18W CL.II D
R LL581Q2o LL582Q2o

real lm 1015 Opal. 1646 Semitr. 
Q LL581QGo LL582QGo
X LL581QCo LL582QCo

                                                                                       V LL581QKo LL582QKo

30 LED 1800 lm 18W 
S LL581B1o LL582B1o

+ 4 LED Em. - 180 lm CL.II KD
R LL581B2o LL582B2o

real lm 1015 Opal. 1646 Semitr. 
Q LL581BGo LL582BGo
X LL581BCo LL582BCo

                                                                                       V LL581BKo LL582BKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x100W

                                                 S LB58121 LB58221

CFL 1x33W CL.II NIE  95  
R LB58122 LB58222

                                                 Q LB5812G LB5822G
                                                 X LB5812C LB5822C
                                                 V LB5812K LB5822K

E27 max 2x60W  
                                                 S LB581M1 LB582M1

CFL 2x30W  CL.II AIE  95  
R LB581M2 LB582M2

                                                 Q LB581MG LB582MG
                                                 X LB581MC LB582MC
                                                 V LB581MK LB582MK

G24q-3
                                                 S EE581J1 EE582J1

2x26W
CL.I AD     9   R EE581J2 EE582J2
                                                 Q EE581JG EE582JG
                                                 X EE581JC EE582JC

2G11
                                                 S HF58111 HF58211

2x18W
CL.II D      9   R HF58112 HF58212
                                                 Q HF5811G HF5821G
                                                 X HF5811C HF5821C

G24q-3
                                                 S HF581J1 HF582J1

2x26W
CL.I D      9   R HF581J2 HF582J2
                                                 Q HF581JG HF582JG
                                                 X HF581JC HF582JC

E27 max 1x20W
                                                 S LB582S1

+ 2G11 1x18W Em.
CL.I J      9   R LB582S2
                                                 Q LB582SG
                                                 X LB582SC

ø 330

ø 13"

126
5"

Class tonda 330

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato.

Guarnizione in silicone.

Lampade dim. max: E27 196 mm Ø

58 mm.

Versione doppia: lampade dim. max:

E27 180 mm  Ø 58 mm.

Polycarbonate diffuser. Silicone gasket.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm. 

Double version: Lamp max. dim: E27 180

mm Ø 58 mm

Diffuseur en polycarbonate. Joint en

silicone.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm.

Version double - Lampes dim. max: E27 180

mm Ø 58 mm.

ÇÜ B= 6

Disponibile a richiesta versioni a led in doppia accensione o doppia accensione + emergenza
Available on request: led double switching and double switching + emergency

Disponible sur demande versions led double allumage et double allumage + secour



351

zNova / Class
design: Italo Belussi p. 356

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

30 LED
                                                                            S LL802P1o

1800 lm 18W                                 CL.II D      R LL802P2o

real output lm 1515
                                                         Q LL802PGo

                                                                                       V LL802PKo

72 LED 
                                                                           S LL802H1o

780 lm 10,2W                                CL.II D      R LL802H2o

real output lm 365
                                                           Q LL802HGo

                                                                                       V LL802HKo

72 LED - 780 lm 10,2W 
                                                  S LL802A1o

+ 12 LED Em. - 85 lm                     CL.II KD     R LL802A2o

real output lm 365
                                                           Q LL802AGo

                                                                                       V LL802AKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 S LB80221

CFL 1x15W
CL.II NIE  95  R LB80222
                                                 Q LB8022G
                                                 V LB8022K

G23
                                                 S LB80241

2x9W
CL.II IE    9   R LB80242
                                                 Q LB8024G

2G7
                                                 S EE802Q1

2x9W
CL.II ADJ   9   R EE802Q2
                                                 Q EE802QG

ø 260

ø 10 1/4"

102
4"

Nova tonda 260

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm.

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48.

ÖÇÜàÑ B= 10
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Nova / Class
design: Italo Belussi p. 356

å Specif. Col. Opal. Semitrasp.

30 LED
S LL591P1o LL592P1o

1800 lm 18W CL.II D R LL591P2o LL592P2o

real lm 1223 Opal. 1658 Semitr. 
Q LL591PGo LL592PGo

                                                                                       V LL591PKo LL592PKo

72 LED 
S LL591H1o LL592H1o

780 lm 10,2W CL.II D R LL591H2o LL592H2o

real lm 283 Opal. 563 Semitr.
Q LL591HGo LL592HGo

                                                                                       V LL591HKo LL592HKo

72 LED - 780 lm 10,2W 
S LL591A1o LL592A1o

+ 12 LED Em. - 85 lm CL.II KD R LL591A2o LL592A2o

real lm 283 Opal. 563 Semitr.
Q LL591AGo LL592AGo

                                                                                       V LL591AKo LL592AKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W
                                                 S LB59121 LB59221

CFL 1x15W
CL.II NIE  95  R LB59122 LB59222
                                                 Q LB5912G LB5922G
                                                 V LB5912K LB5922K

G23
                                                 S LB59141 LB59241

2x9W
CL.II IE    9   R LB59142 LB59242
                                                 Q LB5914G LB5924G

2G7
                                                 S EE592Q1

2x9W
CL.II ADJ   9   R EE592Q2
                                                 Q EE592QG

ø 260

ø 10 1/4"

102
4"

Class tonda 260

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato. Guarnizione

in silicone. Lampade dim. max: E27 128

mm  Ø 48 mm.

Polycarbonate diffuser. Silicone gasket.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm.

Diffuseur en polycarbonate. Joint en silicone.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

ÖÇÜàÑ B= 10
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zNova / Class
design: Italo Belussi p. 356

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 S LB80721

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB80722
                                                 Q LB8072G
                                                 V LB8072K

G23
                                                 S LB80741

2x9W
CL.II       9   R LB80742
                                                 Q LB8074G

2G7
                                                 S EE807Q1

2x9W
CL.II ADJ   9   R EE807Q2
                                                 Q EE807QG

ø 260

ø 10 1/4"

1084 1/4"

Nova top tonda 260

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato. Lampade

dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm.

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm. 

ÖÇàÑ B= 10
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Nova / Class
design: Italo Belussi p. 356

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL801F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL801F2o

real output lm 612
                                                           Q LL801FGo

                                                                                       V LL801FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 S LB80121

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB80122
                                                 Q LB8012G
                                                 V LB8012K

G23
                                                 S LB80141

2x9W
CL.II       9   R LB80142
                                                 Q LB8014G

2G7
                                                 S HF80141

2x9W
CL.II D      9   R HF80142
                                                 Q HF8014G

280

11"

18
5

7 
1/

4"

1104 3/8"

Nova ovale 280

å                                               Specif.                       Col. Opal. Semi-
trasp.

1 LED 
                                                                             S LL594F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL594F2o

real output lm 473
                                                           Q LL594FGo

                                                                                       V LL594FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W
                                                 S LB59421 LB59521

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB59422 LB59522
                                                 Q LB5942G LB5952G
                                                 V LB5942K LB5952K

G23
                                                 S LB59441 LB59541

2x9W
CL.II       9   R LB59442 LB59542
                                                 Q LB5944G LB5954G

2G7
                                                 S HF59441 HF59541

2x9W
CL.II D      9   R HF59442 HF59542
                                                 Q HF5944G HF5954G

280

11"

18
5

7 
1/

4"

1104 3/8"

Class ovale 280

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato.

Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

ÖÇÜàÑ B= 14

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato.

Guarnizione in silicone.

Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm.

Polycarbonate diffuser. Silicone gasket.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Diffuseur en polycarbonate. Joint en

silicone.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14
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zNova / Class
design: Italo Belussi p. 356

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED 
                                                                             S LL803F1o

760 lm 6W                                     CL.I D      R LL803F2o

real output lm 322
                                                           Q LL803FGo

                                                                                       V LL803FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 S LB80321

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB80322
                                                 Q LB8032G
                                                 V LB8032K

G23
                                                 S LB80341

2x9W
CL.II IE    9   R LB80342
                                                 Q LB8034G

2G7
                                                 S HF80341

2x9W
CL.II D      9   R HF80342
                                                 Q HF8034G

280

11"

18
5

7 
1/

4"

1154 1/2"
Nova top ovale 280

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Diffusore in vetro acidato.

Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm.

Acid-etched glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Diffuseur en verre acidé.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm.

Ç B= 14
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Nova / Class

Col. Cod.
R LB11422
Q LB1142G
V LB1142K

B= 1

200

26
5

17
0

40°

6 
5/

8”

8”

10
 3

/8
”

Col. Cod.
R LB11412
Q LB1141G
V LB1141K

B= 1

17
0

27
2

210

40°

8 1/4”

10
 3

/4
”6 

5/
8”

Col. Cod.
R LB11402
Q LB1140G

B= 1

90

11
0

3 1/2”

4 
3/

8”

Cod.
LB11253

B= 1

260

16
0

15
0

10 1/4"

6
1/

4"
5

7/
8"

Palo in alluminio estruso con tappo

superiore in alluminio pressofuso;

elevata resistenza all’ossidazione grazie

al trattamento di passivazione a base di

zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Predisposto per alloggiare uno o due

apparecchi, mediante l’utilizzo

dell’apposito braccetto.

Tech Post

Extruded aluminium post complete with top

closing cap in die-cast aluminium base; highly

resistant to oxidization due to the zirconium-

based passivation treatment and UV stabilized

Con basamento 1260 mm.
With base 1260 mm.

Avec socle 1260 mm.

Col. Cod.
Q 150,00 LB11022
Q 150,00 LB1102G
V 155,00 LB1102K

Con basamento 2410 mm.
With base 2410 mm.

Avec socle 2410 mm.

Col. Cod.
Q 222,00 LB11042
Q 222,00 LB1104G
V 227,00 LB1104K

Senza basamento 1210 mm.
Without base 1210 mm.

Sans socle 1210 mm.

Col. Cod.
Q 101,00 LB11012
Q 101,00 LB1101G
V 106,00 LB1101K

Senza basamento 2360 mm.
Without base 2360 mm.

Sans socle 2360 mm.

Col. Cod.
Q 197,00 LB11052
Q 197,00 LB1105G
V 202,00 LB1105K

B= 1

Palo Tech

polyester resin coating. A4 stainless steel nuts

and bolts. 

Suitable for 1 or 2 fittings by using the correct

bracket.

Poteau Tech

Poteau en aluminium extrudé avec socle et

bouchon supérieur de fermeture en aluminium

injecté, haute résistance à l'oxydation grâce à

un traitement de passivation à base de

zirconium et laquage poudre à base de résines

polyesters, fixèes aux rayons UV.

Fixation en acier inox A4.

Prédisposé pour loger 1 ou 2 appareils à l’aide

du bras prévu à cet effet.

Accessori - Accessories - Accessoires

Braccetto in policarbonato da palo e

da parete.

Bracket Tech Tondo 260

Polycarbonate bracket complete with support

for wall or post use.

Bras Tech Tondo 260

Bras en polycarbonate avec base pour

application au mur ou sur poteau.

Braccetto Tech
Tondo 260

Braccetto in policarbonato da palo e

da parete.

Bracket Tech Ovale 280

Polycarbonate bracket complete with support

for wall or post use.

Bras Tech Ovale 280

Bras en polycarbonate avec base pour

application au mur ou sur poteau.

Braccetto Tech
Ovale 280

Supporto angolare in policarbonato

per applicazioni a parete (da utilizzare

unitamente al braccetto LB11422/G-

LB11412/G).

Angle support Tech

Angle support in polycarbonate for wall use (to

be used with bracket code

LB11422/G-LB11412/G).

Support d'angle Tech

Support d’angle en polycarbonate pour

application au mur (à utiliser avec le bras réf.

LB11422/G).

Angolare Tech

Contropiastra per palo alluminio

LB11022/G – LB11042/G idonea per

installazioni su superfici in cemento.

Tech Aluminium Base

Aluminium base for TECH Post LB11022/G and

LB11042/G.

For use on concrete surfaces.

Contre-plaque poteau Tech

Contre-plaque pour poteau aluminium

LB11022/G - LB11042/G adapté pour

l’installation sur surfaces en béton.

Contropiastra Palo Tech
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zNova / Class

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Cod.
LB11295

B= 1

35 3  
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

z
Accessori - Accessories - Accessoires

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Kit di montaggio per sensore di

movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si

consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad

accensione illimitata (ON/OFF

unlimited).

Motion sensor

Mounting kit for motion sensor (which may be

mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we

recommend the use of “off/on unlimited” FTP

lamps.

Détecteur de présence

Kit de montage pour détecteur de mouvement

crépusculaire.

Pour assurer une performance maximale des

lampes, il est conseillé d’utiliser l’appareil avec

des lampes FTB de type on/off illimité (ON/OFF

unlimited).

Sensore di Movimento
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Airy evolution

Serie di apparecchi dalle caratteristiche tecniche elevate, ideali per

l’allestimento di parchi e giardini. La struttura in alluminio pressofuso rende

Airy Evolution ottima anche in condizioni climatiche particolarmente avverse.

Range of devices with advanced technical features, ideal for installation in parks and gardens.

The die-cast aluminium structure makes Airy Evolution the perfect solution in harsh weather

conditions.

Série d'appareils aux caractéristiques techniques importantes, idéaux pour l'aménagement de

parcs et de jardins. 

La structure en aluminium injecté fait d'Airy Evolution une excellente solution même dans des

conditions climatiques particulièrement dures.

!

$

'
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zAiry evolution
design: Italo Belussi

Airy evolution ovale 300

Airy evolution 

ovale plus 300

Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Nero verniciato
Black - Noir peint

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Policarbonato
Polycarbonate

Adatto anche ad uso esterno.

Base e visiera in alluminio pressofuso; elevata resistenza all’ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Deflettore interno in alluminio per orientamento della luce.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone e pressacavo in ottone nichelato.

Viti imperdibili in acciaio inox A4 a testa esagonale ch.3.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Die-cast aluminium base and eyelid; highly resistant to oxidization thanks to the zirconium-

based passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Internal aluminium reflector to direct the light. 

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket and nickel-plated brass cable gland. 

A4 stainless steel captive hex screws size 3 mm. 

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et casquette en aluminium injecté; haute résistance à l'oxydation grâce au traitement de

passivation à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters, fixées au rayon

UV. 

Déflecteur interne en aluminium pour l'orientation de la lumière. 

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Joint en silicone et serre-câble en laiton nickelé.

Vis six pans creux ch. 3 en acier inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'
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Airy evolution
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              Q LL743F2o
760 lm 6W                                     CL.I D      Q LL743FGo
real output lm 297                                                            V LL743FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 Q LB74322

CFL 1x23W
CL.I        95  Q LB7432G
                                                 V LB7432K

G24q-3
                                                 Q EE74392

1x26W
CL.I D      9   Q EE7439G
                                                 

302

11 7/8"

16
8

6 
5/

8"

1355 1/4"

Airy evolution 
ovale 300

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             Q LL741F2o

760 lm 6W
                                    CL.I D      Q LL741FGo

                                                                                       V LL741FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 Q LB74122 LB74222

CFL 1x23W
CL.I IE    95  Q LB7412G LB7422G
                                                 V LB7412K LB7422K

G24q-3
                                                 Q EE74192 EE74292

1x26W
CL.I D      9   Q EE7419G EE7429G
                                                 

302

11 7/8"

16
8

6 
5/

8"

1355 1/4"

Airy evolution 
ovale plus 300

Senza deflettore
Without reflector
Sans déflecteur 

Con deflettore
With reflector
Avec déflecteur

IP 66 T IK 07 2J xx5 C
Diffusore in vetro acidato e temprato.

Lampade dim. max: E27 152 mm 

Ø 48 mm.

Acid-etched and tempered glass diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Diffuseur en verre acidé et trempé.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Ç B= 14

IP 66 T IK 09 10J xx7 C
Diffusore in policarbonato.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Polycarbonate diffuser.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Diffuseur en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm

Ç B= 14
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Airy evolution
design: Italo Belussi

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Airy evolution 

garden 450

Airy evolution 

garden plus 450

Airy evolution 

garden 300

Airy evolution 

garden plus 300

Q
Q
V

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto anche ad uso esterno.

Basamento in alluminio pressofuso; elevata resistenza all’ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Fornito con barre filettate e doppi dadi di bloccaggio per installazione a terra.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V. 

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for outdoor use.

Die-cast aluminium base; highly resistant to oxidization due to the zirconium-based passivation

treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Equipped with threaded bars and double clamping nuts for ground installation.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.  

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Socle en aluminium injecté; haute résistance à l'oxydation car passivé à base de zirconium et

laquage poudre à base de résines polyesters, fixé aux rayons UV.

Fourni de tiges filetées avec doubles écrous de fixation pour la fixation au sol.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Nero verniciato
Black - Noir peint

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Vetro acidato
Etched glass - Verre acidé

Policarbonato
Polycarbonate



365

zAiry evolution
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              Q LL746F2o
760 lm 6W                                     CL.I D      Q LL746FGo
real output lm 297                                                            V LL746FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 Q LB74622

CFL 1x23W
CL.I        95  Q LB7462G
                                                 V LB7462K

G24q-3
                                                 Q EE74692

1x26W
CL.I D      9   Q EE7469G
                                                 

300

11 3/4"

45
0

17
 3

/4
"

1686 5/8"

Airy evolution
garden 450

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED 
                                                                             Q LL748F2o

760 lm 6W
                                    CL.I D      Q LL748FGo

                                                                                       V LL748FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 Q LB74822 LB74922

CFL 1x23W
CL.I IE    95  Q LB7482G LB7492G
                                                 V LB7482K LB7492K

G24q-3
                                                 Q EE74892 EE74992

1x26W
CL.I D      9   Q EE7489G EE7499G
                                                 

300

11 7/8"

45
0

17
 3

/4
"

1686 5/8"

Airy evolution
garden plus 450

IP 66 T IK 07 2J xx5 C
Apparecchio Airy Evolution ovale 300

assemblato su palo in alluminio

estruso. 

Lampade dim. max: E27 152 mm 

Ø 48 mm.

Airy Evolution ovale 300 with extruded

aluminium post. 

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Appareil Airy Evolution ovale 300 à fixer sur

poteau en aluminium extrudé. 

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ƒ B= 1

IP 66 T IK 09 10J xx7 C
Apparecchio Airy Evolution ovale plus

300 assemblato su palo in alluminio

estruso. 

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Airy Evolution ovale plus 300 with extruded

aluminium post. 

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Appareil Airy Evolution ovale plus 300 à fixer sur

poteau en aluminium extrudé. 

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ƒ B= 1
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Airy evolution
design: Italo Belussi

å                                               Specif.                       Col. Policarb.

1 LED 
                                                                             Q LL745F2o

760 lm 6W
                                    CL.I D      Q LL745FGo

                                                                                       V LL745FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 Q LB74522 LB74722

CFL 1x23W
CL.I IE    95  Q LB7452G LB7472G
                                                 V LB7452K LB7472K

G24q-3
                                                 Q EE74592 EE74792

1x26W
CL.I D      9   Q EE7459G EE7479G
                                                 

300

11 7/8"

1686 5/8"

30
0

11
 7

/8
"

Airy evolution
garden plus 300

å                                               Specif.                       Col. Vetro/Glass

1 LED                                                                              Q LL744F2o
760 lm 6W                                     CL.I D      Q LL744FGo
real output lm 297                                                            V LL744FKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W 
                                                 Q LB74422

CFL 1x23W
CL.I        95  Q LB7442G
                                                 V LB7442K

G24q-3
                                                 Q EE74492

1x26W
CL.I D      9   Q EE7449G
                                                 

300

11 3/4"

1686 5/8"

30
0

11
 3

/4
"

Airy evolution
garden 300

IP 66 T IK 09 10J xx7 C
Apparecchio Airy Evolution ovale plus

300 assemblato su palo in alluminio

estruso. 

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Airy Evolution ovale plus 300 with extruded

aluminium post. 

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Appareil Airy Evolution ovale plus 300 à fixer sur

poteau en aluminium extrudé. 

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

ƒ B= 1

IP 66 T IK 07 2J xx5 C
Apparecchio Airy Evolution ovale 300

assemblato su palo in alluminio

estruso. 

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm.

Airy Evolution ovale 300 with extruded

aluminium post. 

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm.

Appareil Airy Evolution ovale 300 à fixer sur

poteau en aluminium extrudé. 

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

ƒ B= 1
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Torch

Un sistema completo in grado di risolvere varie esigenze tecniche ed estetiche

in giardini, verande, cortili, grazie all’ampia offerta di accessori e finiture, come

le speciali versioni in acciaio inox (AISI 316L) e il paraluce “Zero”.

A complete system that can meet various technical and aesthetic requirements in gardens,

verandas, and courtyards, thanks to the wide range of accessories and finishes, such as the

special stainless steel (AISI 316L) versions and the “Zero” shade.

Un système complet, capable de résoudre diverses exigences techniques et esthétiques pour les

jardins, vérandas, cours ; ceci grâce à la vaste gamme d'accessoires et finitions, comme les

versions spéciales en acier inoxydable (AISI 316L) et l'accessoire pare-lumière “Zero”.

!
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Massima disponibilità di composizione.
Maximum composition range.
La plus grande possibilité de compositions.

Disponibile anche con finitura “CORTEN”
Available with CORTEN finish

Finition CORTEN disponible

Satinato effetto vetro
Satin finish glass effect

Satiné effet verre

kit FRANGILUCE opzione 1
Optical light control kit option 1

Kit brise-lumière option 1

kit FRANGILUCE opzione 2
Optical light control kit option 2

Kit brise-lumière option 2

UN SISTEMA DAVVERO COMPLETO
A TRULY COMPLETE SYSTEM

UN SYSTÈME VRAIMENT COMPLET

Il disegno elegante ed essenziale di Torch ne consente l’utilizzo in ogni contesto,

offrendo l’opportunità di molte combinazioni estetiche grazie all’ampia gamma di

accessori. L’installazione a parete o a terra, con la possibilità di combinare più punti

luce e la scelta fra diverse finiture, consente al progettista la massima creatività

nell’allestimento. Gli effetti luce sono arricchiti dalla possibilità di inserire nel diffusore

appositi filtri frangiluce e di utilizzare il paralume “Torch Zero” in diversi colori.

L’installatore apprezzerà la robustezza, la semplicità di assemblaggio e la velocità di

montaggio grazie anche ai cavi pre-assemblati.

The elegant and essential design, together with the wide range of accessories, provide for many

aesthetic combinations, thereby allowing Torch to be used in any situation. The wall or ground

installation, with the option to combine several lighting points, and the selection of finishes, allows

designers to express all their creativity in the set-up. The lighting effects are enhanced by adding an

optical light control accessory in the diffuser and using the “Torch Zero” shade in various colours.

The installer will appreciate the sturdiness as well as the simple and quick assembly made possible by

the wired cables.

Le dessin élégant et essentiel de Torch et sa large gamme d’accessoires offrent la possibilité de

nombreuses solutions esthétiques et son utilisation dans tous les milieux. L’installation au mur et au

sol, avec la possibilité de conjuguer plusieurs points lumineux et le choix de diverses finitions, permet

aux designers de développer leur créativité dans l’installation. Les effets de lumière sont enrichis  par

la possibilité d’insérer dans le diffuseur des filtres spéciaux « brise-lumière » et d’utiliser des abat-jours

“Torch Zero” dans une gamme variée de couleurs. L’installateur apprécie sa robustesse, la simplicité

d'assemblage et la rapidité de montage grâce aux câbles pré-assemblés.
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Torch
design: Mirko Salvoni

Torch

Torch Inox Torch Zero

R
Q
X
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

p. 372

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Adatto ad uso esterno.

Base e anello in tecnopolimero.

Diffusore in policarbonato tripla stabilizzazione UV, satinato effetto vetro.

Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Cavo di alimentazione H05RN-F pre-cablato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for outdoor use.

Technopolymer base and ring.

Polycarbonate diffuser with triple UV stabilization and frosted glass effect.

Silicone gaskets.

A4 stainless steel nuts and bolts.

H05RN-F pre-wired cable.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base et anneau en technopolymère.

Diffuseur en polycarbonate à triple stabilisation UV, satiné effet verre. 

Joints en silicone.

Visserie en acier inox type A4.

Câble d'alimentation H05RN-F pré-câblé.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Cromato
Chrome - Chrome

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS
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å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

3 LED                                                                               R LL257D2o
300 lm 3W - 350mA                       CL.III d      Q LL257DGo
real output lm 138                                                            V LL257DKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 R LB25722

CFL 1x33W
CL.II IE    9   Q LB2572G
                                                 V LB2572K

G24q-2
                                                 R EE257L2

1x18W
CL.II DIE   9   Q EE257LG
                                                 

ø 120
ø 4 3/4"

33
5

13
 1

/4
"

design: Mirko Salvoni p. 372

Torch

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

3 LED                                                                               W LL257D3o
300 lm 3W - 350mA                       CL.III d      W LL257D4o
real output lm 138                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max
                                                 W LB25723

CFL 1x33W
CL.II IE    9   W LB25724
                                                 

G24q-2
                                                 W EE257L3

1x18W
CL.II DIE   9   W EE257L4
                                                 

ø 120
ø 4 3/4"

33
5

13
 1

/4
"

Torch Inox

LB25723 / EE257L3 / LL257D3  =  R + W
LB25724 / EE257L4 / LL257D4  =  Q + W

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm

ÖàÑÅ B= 9

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm

ÖàÑÅ B= 9
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Col. Cod.
W LB11782

B= 1

ø 120 200

30°

8”4 3/4”

Col. Cod.
W LB11792

B= 1

10
00

114
ø 4 1/2”

170
ø 6 3/4”

39
 3

/8
”

204 105

79 60

8”

3 
1/

8”

4 1/8”

2 
3/

8”

80
3 1/8”

Cod.
LB11296

B= 1

ø54

ø2 1/8”

20

3/4”

Cod.
LB11170

B= 1

Braccetto Green/Torch
Bracket Green/Torch

Bras Green/Torch

Col. Cod.
R 7,90 LB11362
Q 14,60 LB1136G

Braccetto Green
Bracket Green

Bras Green

Col. Cod.
Q 15,30 LB1136U

B= 5

Per led 1W/3W. IP65, classe II,

collegamento in serie, uscita

stabilizzata in corrente costante

350mA, protezione autoripristinante.

LED ballast IP65

For 1W and 3W LED. IP65, class II, standard

wiring, regulated output constant current

350mA. Self resetting protection.

Ballast LED IP65

Pour LED 1W/3W. IP65, CL. II, raccordement en

série, sortie stabilisée en courant constant

350mA, système de protection à rétablissement

automatique.

Alimentatore LED IP65

Accessori - Accessories - Accessoires

Braccetto in acciaio inox AISI 316L,

completo di kit di montaggio a parete.

Bracket Torch Inox

AISI 316L stainless steel bracket complete with

wall-fitting kit.

Bras Torch Inox

Bras en acier inox AISI 316-L avec kit

d’application au mur.

Braccetto Torch Inox

Palo acciaio inox.

Accessorio in acciaio inox AISI 316-L,

completo di barre filettate e dadi di

bloccaggio.

Post Torch Inox

Accessory in inox AISI 316L, complete with

threaded bars and blocking nuts.

Poteau Torch Inox

Poteau en acier inox.

Accessoire en acier inox AISI 316-L, avec tiges

filetées et écrous de fixation.

Palo Torch Inox

Braccetto in tecnopolimero.

Possibilità di montaggio a parete o su

palo (doppio o triplo).

Bracket Green-Torch

Technopolymer bracket.

Can be fitted to the wall or on a post (double or

triple).

Bras Green/Torch

Bras en technopolymère.

Utilisation pour poteau (2 ou 3 produits) ou

mur.

Braccetto Green-Torch

Kit di montaggio per la realizzazione di

speciali effetti di luce.

Optical light control kit

Mounting kit enabling special light effects.

Brise-lumière Torch

Kit de montage permettant des effets de

lumière spéciaux.

Frangiluce Torch
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Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Cod.
LB11254

B= 1

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Col. Cod.
R LB11259 
Q LB11260

B= 1

Ø142

Ø170

79

Ø 8

5 5/8”

6 3/4”

Ø162

6 3/8”

Ø54

2 1/8”

3 
1/

8”

50
5

19
 7

/8
”

Ø 1/4”

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Accessori - Accessories - Accessoires

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare
a 3 vie

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R 41,80 LB11066
V 181,00 LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R 24,30 LB11006
Q 82,00 LB1100G
V 87,00 LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R 23,10 LB11112
Q 41,00 LB1111G
V 46,00 LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R 8,70 LB11033
Q 21,80 LB1103G
V 26,80 LB1103K

B= 2

Palo Post

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Soluzione alternativa al tradizionale

interramento dei pali altezza 2400 mm

mediante piastra di base.

Consiste nel inserire alla base del palo

e relativo basamento modificato una

piastra preforata a scomparsa da 5 mm

in ferro zincato a caldo per

immersione.

Plate base for post

Alternative solution to the traditional burial

poles height 2400 mm by means of a base

plate.

Insert a pre-drilled retractable base plate made

of hot-dip zinc-coated metal, 5 mm. thick, at

the base of the post complete with a modified

base.

Plaque de base pour potau Post

Une solution alternative à la traditionnelle

installation entérrée de poteau H2400 mm avec

la plaque de base.

Il s’agit d’insérer à la base du poteau et du socle

modifié, une plaque pré percée de 5 mm en fer

zingué à chaud. 

Piastra base - basamento
palo Post
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Torch Zero
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24
0

ø 310

ø 12 1/4”

9 
1/

2”

Questo originale paralume in PMMA antiurto (realizzato in termoformatura) consente

nuove soluzioni di arredo per inserire Torch anche in contesti dove un tocco di colore

o la suggestione di una luce diffusa possono fare la differenza.

È disponibile in versione semitrasparente (bianco semiopale o verde) o nero opaco

(versione CUT-OFF inquinamento luminoso Zero) e si applica all’apparecchio tramite

una staffa in acciaio inox AISI 316 L compresa nel kit.

This original light shade made of shockproof PMMA (produced by means of heat forming) leads to

new design solutions so that Torch can be used even in surroundings where a hint of colour or the

suggestion of diffused light can make all the difference. It is available in the semi-transparent version

(semi-opal white or green) or in opaque black  (CUT-OFF version, Zero light pollution) and it is fitted

on the light fitting using the AISI 316 L stainless steel support included in the kit.

Cet para-lumièr très original en PMMA antichocs (réalisé par thermoformage) permet de nouvelles

solutions de décoration en plaçant Torch là où une touche de couleur ou la suggestion d'une lumière

diffuse peut faire la différence. Il est disponible dans la version translucide (blanc semi-opale ou vert)

ou noir opaque (version CUT-OFF pollution lumineuse zéro) et s’applique à l’appareil au moyen d’un

support en acier inox 316 L compris dans le kit.

Nero opaco: Inquinamento luminoso “zero”
Opaque black: “zero” light pollution

Noir laqué opaque pour pollution lumineuse zéro

Accessorio paraluce in PMMA antiurto

termoformato.

Bianco traslucido.

Verde verniciato traslucido.

Nero verniciato opaco per

inquinamento luminoso zero.

Staffa inox AISI 316L per il montaggio

inclusa nella confezione.

Torch Zero 

Zero Translucudo
Zero Translucent

Zero Translucide

Col. Cod.
Q 129,00 LB1138V
S 108,00 LB1138S

Zero Opaco
Zero Opaque

Zero Opaque

Col. Cod.
Q 129,00 LB11382

B= 1

Torch Zero 

Accessory: shockproof PMMA light shade

produced by heat forming.

Translucent white.

Translucent green (painted).

Opaque black (painted) for zero light pollution.

AISI 316L stainless steel support included in the

kit.

Torch Zero 

Pare-lumière en PMMA antichoc (réalisé par

thermoformage)

Blanc translucide.

Vernissage vert translucide.

Noir laqué opaque pour pollution lumineuse

zéro.

Support en inox AISI 316 L pour le montage

compris dans l'emballage.

UN ACCESSORIO CHE FA LA DIFFERENZA
AN ACCESSORY THAT MAKES ALL THE DIFFERENCE

UN ACCESSOIRE QUI FAIT LA DIFFÉRENCE
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Green

Un design originale e una eccezionale componibilità rendono Green la

soluzione ottimale per l'allestimento di parchi e giardini. Al diffusore in

policarbonato perfet tamente trasparente, Lombardo abbina una soluzione

originale denominata poliGLASS, che simula il vetro satinato mantenendo la

robustezza del materiale plastico.

Original design and exceptional modularity make Green the ideal solution for parks and

gardens. Lombardo combines the fully transparent polycarbonate diffuser with an original

solution called poliGLASS, which simulates frosted glass whilst maintaining the sturdiness of

the plastic material.

Un design original et une exceptionnelle possibilité de composition : voilà ce qui fait de Green

la solution optimale pour l'aménagement de parcs et jardins. Lombardo associe au diffuseur

en polycarbonate parfaitement transparent une solution originale appelée Polyglass, qui imite

le verre satiné tout en gardant la robustesse du plastique.

!

$

'
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zGreen
design: Italo Belussi p. 379

Green

Green

poliGLASS

R
Q
Q
V

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in policarbonato. Top in tecnopolimero.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Guarnizioni in silicone.

Bulloneria in acciaio inox A4.

Cavo di alimentazione H05RN-F pre-cablato.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for outdoor use.

Polycarbonate diffuser. Technopolymer top. 

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gaskets.

A4 stainless steel nuts and bolts.

H05RN-F pre-wired cable.

Natural white LED; on request 3000K LED. Ballast not included.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Diffuseur en polycarbonate. 

Partie supérieure en technopolymère. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Joints en  silicone. 

Visserie en acier inox type A4.

Câble d'alimentation H05RN-F pré-câblé.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio High Tech verniciato
Grey High Tech - Gris High Tech peint

Rame verniciato
Copper - Cuivre peint

Corten

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate

Policarbonato poliGLASS
Polycarbonate poliGLASS

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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Green

å                                               Specif.                       Col. Trasp.

3 LED
                                                                              R LL126D2o

300 lm 3W - 350mA
                      CL.III d      Q LL126DGo

                                                                                       Q LL126DUo
                                                                                       V LL126DKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Trasp.

E27 max 1x75W 
                                                 R LB12622

CFL  1x33W
CL.II IE    95  Q LB1262G
                                                 Q LB1262U
                                                 V LB1262K

2188 5/8"

27
1

10
 5

/8
"

30 1 
1/

8"

19
7

7 
3/

4"

design: Italo Belussi p. 379

Green

å                                               Specif.                       Col. poliGLASS

3 LED
                                                                              R LL127D2o

300 lm 3W - 350mA
                      CL.III d      Q LL127DGo

                                                                                       Q LL127DUo
                                                                                       V LL127DKo

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. poliGLASS

E27 max 1x75W 
                                                 R LB12722

CFL  1x33W
CL.II IE    95  Q LB1272G
                                                 Q LB1272U
                                                 V LB1272K

2188 5/8"

27
6

10
 5

/8
"

30 1 
1/

8"

19
7

7 
3/

4"

Green poliGLASS

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare a 3 vie

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm

ÖàÑÅ B= 1

IP 66 T IK 08 5J xx7 C
Diffusore poliGLASS, finitura effetto

vetro. Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

poliGLASS diffuser, “glass effect”.

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Diffuseur poliGLASS, effet verre.

Lampes dim. max: E27 196 mm Ø 58 mm

ÖàÑÅ B= 1
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204 105

79 60

8”

3 
1/

8”

4 1/8”

2 
3/

8”

80
3 1/8”

Cod.
LB11254

B= 1

Cod.
LB11296

B= 1

ø54

ø2 1/8”

20

3/4”

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Col. Cod.
R LB11259 
Q LB11260

B= 1

Ø142

Ø170

79

Ø 8

5 5/8”

6 3/4”

Ø162

6 3/8”

Ø54

2 1/8”

3 
1/

8”

50
5

19
 7

/8
”

Ø 1/4”

Per led 1W/3W. IP65, classe II,

collegamento in serie, uscita

stabilizzata in corrente costante

350mA, protezione autoripristinante.

LED ballast IP65

For 1W and 3W LED. IP65, class II, standard

wiring, regulated output constant current

350mA. Self resetting protection.

Ballast LED IP65

Pour LED 1W/3W. IP65, CL. II, raccordement en

série, sortie stabilisée en courant constant

350mA, système de protection à rétablissement

automatique.

Alimentatore LED IP65

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Soluzione alternativa al tradizionale

interramento dei pali altezza 2400 mm

mediante piastra di base.

Consiste nel inserire alla base del palo

e relativo basamento modificato una

piastra preforata a scomparsa da 5 mm

in ferro zincato a caldo per

immersione.

Plate base for post

Alternative solution to the traditional burial

poles height 2400 mm by means of a base

plate.

Insert a pre-drilled retractable base plate made

of hot-dip zinc-coated metal, 5 mm. thick, at

the base of the post complete with a modified

base.

Plaque de base pour potau Post

Une solution alternative à la traditionnelle

installation entérrée de poteau H2400 mm avec

la plaque de base.

Il s’agit d’insérer à la base du poteau et du socle

modifié, une plaque pré percée de 5 mm en fer

zingué à chaud. 

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Braccetto in tecnopolimero.

Possibilità di montaggio a parete o su

palo (doppio o triplo).

Bracket Green-Torch

Technopolymer bracket.

Can be fitted to the wall or on a post (double or

triple).

Bras Green/Torch

Bras en technopolymère.

Utilisation pour poteau (2 ou 3 produits) ou

mur.

Braccetto Green/Torch
Bracket Green/Torch

Bras Green/Torch

Col. Cod.
R 7,90 LB11362
Q 14,60 LB1136G

Braccetto Green
Bracket Green

Bras Green

Col. Cod.
Q 15,30 LB1136U

B= 5

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R 41,80 LB11066
V 181,00 LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R 24,30 LB11006
Q 82,00 LB1100G
V 87,00 LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R 23,10 LB11112
Q 41,00 LB1111G
V 46,00 LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R 8,70 LB11033
Q 21,80 LB1103G
V 26,80 LB1103K

B= 2

Accessori - Accessories - Accessoires

Braccetto Green-TorchPalo Post Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Piastra base - basamento
palo Post
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Green

Nero
Black

Noir

Grigio high tech
Grey high tech

Gris High Tech

Rame
Copper

Cuivre

Corten

MASSIMA FLESSIBILITÀ PROGETTUALE
MAXIMUM DESIGN FLEXIBILITY

LA PLUS GRANDE FLEXIBILITÉ DANS LA CONCEPTION 

poliGLASS è l’esclusivo materiale proposto da Lombardo, che unisce la resistenza e

la durata del materiale plastico ad una finitura che simula perfettamente il diffusore

in vetro.

poliGLASS is a new exclusive material created by Lombardo as a result of our constant and continuous

research and development.

The result is a unique finish that gives the appearance of a glass diffuser but with all the advantages

of a special plastic material.

poliGLASS est le nouveau materiel exclusif créé par Lombardo qui unit la résistance et la durée du

matériel plastique à une finition qui donne l'apparence d'un diffuseur verre.

Policarbonato resistente e perfettamente trasparente. Pochi componenti, veloci da

assemblare e con cavo di alimentazione già cablato.

Resistant and fully transparent polycarbonate. 

Few components, easy to assemble with pre-wired cable.

Polycarbonate résistant et entièrement translucide

Peu de composants, rapides à assembler et avec câble alimentation déjà câblé. 

Diffusore in poliGLASS
poliGLASS diffuser

Diffuseur en poliGLASS 

Diffusore in policarbonato
polycarbonate diffuser

Diffuseur en polycarbonate
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z

Gli accessori disponibili consentono la

creazione di combinazioni a terra o a

parete per soddisfare ogni utilizzo.

La componentistica è resistente e veloce

da assemblare.

The available accessories allow creating wall or

ground combinations to meet any requirement.

Components are resistant and quick to

assemble.

Les accessoires disponibles permettent la

création d’un nombre illimité de solutions, au sol

ou au mur, pour satisfaire toutes les exigences.

Les composants sont résistants et rapides à

assembler 
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Gem

Gem ovale 270 Gem top ovale 270

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB14121

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB14122
                                                 

150

5 7/8"

27
0

10
 5

/8
"

1154 1/2"

Gem ovale 270

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB14321

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB14322
                                                 

15
0

5 
7/

8"

270

10 5/8"

128
5"

Gem top ovale 270

design: Lombardo design department

IP 66 T IK 07 2J xx5 C
Base e anello in policarbonato.

Lampade dim.max: E27 128 mm Ø 48

mm

Polycarbonate base and ring.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm.

Base et anneau en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14

IP 66 T IK 07 2J xx5 C
Base e visiera in policarbonato.

Lampade dim.max: E27 128 mm Ø 48

mm

Polycarbonate base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Base et casquette en polycarbonate.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

Ç B= 14

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro satinato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

Suitable for indoor and outdoor use.

Frosted glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-

1060.

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Diffuseur en verre satiné.

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Joint en silicone. 

Vis inox type A4.

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Vetro satinato
Frosted glass - Verre effet satiné

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

GEM è un classico per l’arredo luce in particolare di portici, giardini e vialetti. Il

richiamo estetico del design del diffusore in vetro si presta a utilizzare GEM

scegliendo diverse versioni per il medesimo contesto progettuale.

GEM is a classic for use in porches, gardens and driveways.

GEM est un classique pour l'aménagement de la lumière notamment de portiques, jardins et

allées. L'aspect esthétique du design du diffuseur en verre se prête bien à l'utilisation de GEM en

choisissant différentes versions pour le même contexte de projet.

!

$
'
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zGem

Cod.
LB11254

B= 1

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”

68
2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Col. Cod.
R LB11222

B= 10

18
9

192

10
3

45°

7 1/2”

7 
1/

2”

4”

Col. Cod.
R LB11312
Q LB1131G
V LB1131K

B= 5

103

15
0

85

5 
7/

8”

4” 3 3/8”

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R 41,80 LB11066
V 181,00 LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R 24,30 LB11006
Q 82,00 LB1100G
V 87,00 LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R 23,10 LB11112
Q 41,00 LB1111G
V 46,00 LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R 8,70 LB11033
Q 21,80 LB1103G
V 26,80 LB1103K

B= 2

Braccetto in policarbonato. Possibilità

di montaggio a parete o su palo.

Bracket Gem Ovale

Bracket in polycarbonate for wall or post

mounting.

Bras Gem Ovale

Bras en polycarbonate. Possibilité de montage

au mur ou sur poteau.

Adattatore diametro 60 mm. in

policarbonato con tappo di chiusura

per eventuale utilizzo con un solo

punto luce.

Adaptor for Post Ø 60

Polycarbonate adaptor diameter 60 mm.

With blanking cap for single fixture use (one

luminaire).

Adaptateur poteau Post Ø60

Adaptateur diam. 60 mm en polycarbonate

avec bouchon de fermeture pour utilisation

avec une seule sortie (un seul point lumière).

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Basamento Palo Post
Ø170 mm 

Accessori - Accessories - Accessoires

Palo Post Morsettiera coassialeBraccetto Gem OvaleAdattatore Palo Post Ø60



Prima ovale 250 Primask 250

384

Prima

design: Giugiaro

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB55121

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB55122
                                                 

25
8

10
 1

/8
"

164

6 1/2"

1114 3/8"

Prima ovale 250

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB55321

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB55322
                                                 Q LB5532G
                                                 V LB5532K

258

10 1/8"

16
5

6 
1/

2"

1224 3/4"

Primask 250

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base in tecnopolimero. Lampade dim.

max: E27 128 mm Ø 48 mm

Technopolymer base.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Base en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

ÖÇÜàÑ B= 14

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base e visiera in tecnopolimero.

Lampade dim.max: E27 128 mm Ø 48

mm

Technopolymer base and eyelid.

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Base et casquette en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 128 mm Ø 48 mm

Ç B= 14

Con un design semplice e lineare sempre attuale, Prima è ottimale anche per

installazioni in esterno a parete o su palo. Con in più l’esclusività della finitura

CORTEN per il modello Primask.

With its simple, straightforward design, Prima is the optimal solution for outdoor wall or post

installations. Moreover, the exclusive CORTEN finish is available for the Primask model.

Avec un design simple et linéaire, toujours actuel, Prima est parfait notamment pour les

installations en extérieur, murales, ou sur poteau. 

Avec, en plus, l'exclusivité de la finition COR-TEN pour le modèle Primask.

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro satinato.

Riflettore in alluminio tipo L2–

1060. Viti in acciaio inox A4.

Suitable for indoor and outdoor use.

Frosted glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-

1060. A4 Stainless steel screws.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Diffuseur en verre satiné.

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Vis inox type A4. 

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

!

$

'

Vetro satinato
Frosted glass - Verre effet satiné

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser
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zPrima

Cod.
LB11254

B= 1

Cod.
LB11293

B= 1

23 7/
8”
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2 5/8”

Cod.
LB11294

B= 1

33 1 
1/

4”

63 2 
1/

2”

125
4 7/8”

Col. Cod.
R LB42602

B= 8
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5
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1
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3/
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1/

4”

Col. Cod.
R LB11312
Q LB1131G
V LB1131K

B= 5
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0
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7/

8”

4” 3 3/8”

Col. Cod.
R LB11812
Q LB1181G
V LB1181K

B= 7

Ø142 Ø170

79

Ø 8

5 5/8” 6 3/4”

3 
1/

8”

Ø 1/4”

Dima, tirafondi e minuteria per

ancoraggio del basamento al terreno.

Template and fixing kit Post diam. 60 mm.

Template, fixing bolts and small metal parts to

secure the base to the ground.

Gabarit, tire-fond et visserie pour poteau

Post

Gabarit, tire-fond et visserie pour l'ancrage du

socle au sol.

Dima e kit di fissaggio
Palo Post

Senza Basamento h. 2400 mm
Post without base h.2400 mm

Poteau POST h: 2400 mm sans socle

Col. Cod.
R 41,80 LB11066
V 181,00 LB1106K

Senza Basamento h. 1300 mm
Post without base h.1300 mm

Poteau POST h: 1300 mm sans socle

Col. Cod.
R 24,30 LB11006
Q 82,00 LB1100G
V 87,00 LB1100K

Senza Basamento h. 500 mm
Post without base h. 500 mm

Poteau POST h: 500 mm sans socle

Col. Cod.
R 23,10 LB11112
Q 41,00 LB1111G
V 46,00 LB1111K

Senza Basamento h. 160 mm
Post without base h.160 mm

Poteau POST h: 160 mm sans socle

Col. Cod.
R 8,70 LB11033
Q 21,80 LB1103G
V 26,80 LB1103K

B= 2

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68,

per cavo ø 5/13,5 mm.

3 way linear terminal block 

3-way 3-pole linear terminal block, IP68, for

cable Ø 5/13.5 mm.

Bornier linéaire 3 voies 

Bornier linéaire 3 voies à 3 pôles, IP68, pour

câble diam. 5/13,5 mm

Morsettiera lineare
a 3 vie

Adattatore diametro 60 mm. in

policarbonato con tappo di chiusura

per eventuale utilizzo con un solo

punto luce.

Adaptor for Post Ø 60

Polycarbonate adaptor diameter 60 mm.

With blanking cap for single fixture use (one

luminaire).

Adaptateur poteau Post Ø60

Adaptateur diam. 60 mm en polycarbonate

avec bouchon de fermeture pour utilisation

avec une seule sortie (un seul point lumière).

Adattatore Palo Post Ø60

Accessori - Accessories - Accessoires

Palo diametro 60 mm.

Possibilità di installazione con o senza

basamento.

Palo in Bayblend senza basamento,

altezza: 1300 mm - 500 mm - 160 mm.

Palo in vetroresina senza basamento,

altezza: 2400 mm.

Post

60 mm. diameter POST. 

Possibility of installation with or without base.

Post made of Bayblend without base, h: 1300

mm - 500 mm - 160 mm.

Post made of fibreglass without base, h: 2400

mm.

Poteau POST

Poteau dia 60 mm.

Possibilité d'installation avec ou sans socle.

Poteau en bayblend, sans socle, 1300 mm. / 500

mm. / 160 mm.

Poteau en fibre de verre, sans socle, 2400 mm.

Palo Post

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per

cavo ø 7/12 mm.

Coaxial Terminal block

Coaxial 3-pole terminal block, IP68, for cable

diameter 7/12 mm.

Bornier coaxial 

Bornier coaxial à 3 pôles, IP68, pour câble diam.

7/12 mm

Morsettiera coassiale

Braccetto in policarbonato. Possibilità

di montaggio a parete o su palo.

Bracket Prima Ovale

Bracket in polycarbonate for wall or post

mounting.

Bras Prima Ovale

Bras en polycarbonate. Possibilité de montage

au mur ou sur poteau.

Braccetto Prima Ovale

Basamento in nylon-fibra di vetro per

palo diametro 60 mm.

Base Ø170 mm for post 

Base in fibreglass-nylon for post diameter 60

mm.

Socle Ø170 mm pour poteau Post

Socles en fibre de verre - nylon pour poteau

diam.60 mm

Basamento Palo Post
Ø170 mm 
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Luce

Ideale per l’illuminazione domestica e non, la serie Luce si differenzia per le

molteplici soluzioni applicative e uno stile essenziale. La resistenza del

policarbonato con cui sono costruiti base e diffusore e l’elevato grado di

protezione IP la rendono adatta ad un utilizzo in esterno in luoghi di elevato

passaggio.

Ideal for home lighting and more. The Luce range stands out for its numerous applications and

essential style. The resistance of the polycarbonate with which the base and diffuser are made,

together with the high IP protection rating make it suitable for use outdoors in busy areas.

Idéale pour l'éclairage domestique mais pas seulement, la série Luce se différencie par ses

multiples solutions d'applications et par son style essentiel. La résistance du polycarbonate avec

lequel sont construites la base et le diffuseur, ainsi que le haut degré de protection IP, en font

un appareil adapté à une utilisation en extérieur, dans des lieux de passage.

!
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zLuce
design: Lombardo design department

Luce tonda 260 Luce mini tonda 220 Luce ovale 260

Luce mini ovale 220

Luce ovale flat 260 Luce inkasso ovale 260

S
R
R

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Adatto anche ad uso esterno.

Base e diffusore in policarbonato.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

Predisposizione ingresso tubo rigido 16/20 mm.

Suitable for indoor and outdoor use.

Polycarbonate base and diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Cable entry option on the side with rigid tube 16/20 mm.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et diffuseur en polycarbonate. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Joint en silicone. Vis inox type A4. 

Possibilité d’entrée avec un tube rigide 16/20 mm. 

!

$
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Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Grigio Ral 7035 da stampaggio
Grey Ral 7035 - Gris Ral 7035 moulé

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate
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Luce

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

E27 max 1x100W
                                                 S LB53221

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB53222
                                                 R LB53224

ø 265

ø 10 1/2"

1124 3/8"

design: Lombardo design department

Luce tonda 260

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB53121

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB53124
                                                 

ø 225

ø 8 7/8"

103
4"

Luce mini tonda 220

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

E27 max 1x60W
                                                 S LB53621

CFL 1x15W
CL.II IE    95  R LB53624
                                                 

148

5 7/8"

103
4"

22
0

8 
5/

8"

Luce mini ovale 220

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

E27 max 1x75W 
                                                 S LB53421

CFL 1x23W
CL.II IE    95  R LB53422
                                                 R LB53424

149

5 7/8"

102
4"

26
4

10
 3

/8
"

Luce ovale 260

IP 66 T IK 10 20J xx9 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 10

IP 66 T IK 09 10J xx7 C
Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 128 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 16

IP 66 T IK 09 10J xx7 C
Lampade dim. max: E27 128 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 128 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 24

IP 65 Tee IK 10 20J xx9 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 14
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zLuce
design: Lombardo design department

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

G23
                                                 S LB56141 LB56241

2x9W
CL.I        9   R LB56142 LB56242
                                                 R LB56144 LB56244

14
9

5 
7/

8"

264

10 3/8"
612 3/8"

Luce ovale 
flat 260

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

G23
                                                 S LB56441 LB56541

2x9W
CL.I        9   R LB56442 LB56542
                                                 

14
9

5 
7/

8"

264

10 3/8"612 3/8"

381 1/2"

13
0

5 
1/

8"

250

9 7/8"

Luce inkasso 
ovale 260

Cod.
LB11500

B= 12

Col. Cod.
R LB11602
Q LB1160G

B= 2

In policarbonato.

Visiera Luce Ovale Flat 260 - Luce Inkasso Ovale 260

Grille Luce Ovale Flat 260 - Luce Inkasso

Ovale 260

Polycarbonate grille.

Grille Luce Ovale Flat 260 - Luce Inkasso

Ovale 260

Grille en polycarbonate.

IP 65 Tee IK 08 5J xx7 C

ãÇÜ B= 8

IP 65 Tee IK 08 5J xx7 C
Scatola da incasso in lamierino zincato.

Metal recess box, zinc-coated.

Boîte d’encastrement en tôle zinguée.

ãÉ B= 8

Armatura da incasso in lamierino

zincato.

Armatura da incasso Luce Ovale Flat 260

Recess box Luce Ovale Flat 260

Zinc-coated metal recess box.

Armature à encastrer Luce Ovale Flat 260

Armature à encastrer en tôle zinguée.
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Nido

Un apparecchio economico caratterizzato dal design originale, particolarmente

adatto all’utilizzo negli spazi comuni nell’edilizia civile e nel terziario. Disponibile

con diffusore semitrasparente o con finitura opale.

An economic device that stands out for its original design, which makes it particularly suitable

for common areas in residential or tertiary buildings. Available with semi-transparent diffuser

or opal finish.

Un appareil économique caractérisé par son design original, particulièrement adapté à

l'utilisation dans les espaces communs, dans le bâtiment et dans le tertiaire. Disponible avec

diffuseur semi-transparent ou avec finition opale. 

!
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zNido
design: Italo Belussi p. 393

Nido tonda 240

Nido ovale 240

R
Q

Adatto anche ad uso esterno.

Base e diffusore in policarbonato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone.

Viti in acciaio inox A4.

Modello brevettato.

Suitable for indoor and outdoor use.

Polycarbonate base and diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket.

A4 stainless steel screws.

Patented model.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et diffuseur en polycarbonate. 

Réflecteur en aluminium type L2–1060. 

Joint en silicone. Vis inox type A4.

Modèle breveté.

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Trasparente Satinato
Transparent satin effect - Transparent satiné

Ambra
Amber - Ambre

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED
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Nido
design: Italo Belussi

Collegamento rapido direttamente 

sull’accessorio.

Quick push fit conduit connection 

directly onto the accessory.

Raccord rapide directement 

sur l’accessoire.

Finitura opale
Opal finish

Finition opale

Finitura Semitrasparente
Semitransparent finish

Finition translucide

Finitura Ambra
Amber finish

Finition ambre

OVALE O TONDA COME PREFERISCI
OVAL OR ROUND, AS YOU WISH

OVALE OU RONDE SELON TON CHOIX

SCEGLI IL MIGLIORE EFFETTO PER OGNI AMBIENTE

CHOOSE THE BEST FINISH FOR EVERY APPLICATION

CHOISIR LE MEILLEUR EFFET À CHAQUE ESPACE
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zNido

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max
                                                 

R LB2412O LB2412N
CFL 1x20W

CL.II IE    9
                                                 

E27 max
                                                 

Q LB2412A
CFL 1x20W

CL.II       9
                                                 

125

4 7/8"

1074 1/4"

24
5

9 
5/

8"

design: Italo Belussi

Nido ovale 240

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max
                                                 

R LB2422O LB2422N
CFL 1x20W

CL.II NIE  9
                                                 

E27 max
                                                 

Q LB2422A
CFL 1x20W

CL.II N     9
                                                 

ø 245

ø 9 5/8"

1074 1/4"
Nido tonda 240

Cod.
LB11295

B= 1

35 3 
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

Col. Cod.
R LB11374

B= 8

11
1

4 
3/

8”

275
10 3/4”

28
1”

IP 55 Uee IK 08 5J xx7 C
LB2412A diffusore ambra verniciato

traslucido. Lampade dim. max: E27 145

mm  Ø 48 mm

LB2412A translucent amber diffuser (painted).

Lamp max. dim: E27 145 mm Ø 48 mm

LB2412A Diffueur verni couleur ambre

translucide. Lampes dim. max: E27 145 mm  Ø

48 mm

ÇÜ B= 32

IP 55 Uee IK 08 5J xx7 C
LB2422A diffusore ambra verniciato

traslucido. Lampade dim. max: E27 145

mm  Ø 48 mm

LB2422A translucent amber diffuser (painted).

Lamp max. dim: E27 145 mm Ø 48 mm

LB2422A Diffueur verni couleur ambre

translucide. Lampes dim. max: E27 145 mm  Ø

48 mm

ÇÜ B= 16

Kit di montaggio per sensore di

movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si

consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad

accensione illimitata (ON/OFF

unlimited).

Sensore di Movimento

Accessorio in policarbonato per il

collegamento rapido con tubo rigido

16/20 mm.

Nido Link

Motion sensor

Mounting kit for motion sensor (which may be

mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we

recommend the use of “off/on unlimited” FTP

lamps.

Détecteur de présence

Kit de montage pour détecteur de mouvement

crépusculaire.

Pour assurer une performance maximale des

lampes, il est conseillé d’utiliser l’appareil avec

des lampes FTB de type on/off illimité (ON/OFF

unlimited).

Nido Link

Independent polycarbonate accessory enables

quick connection with rigid conduit tube 16/20

mm. with through wiring possibility.

Nido Link

Accessoire en polycarbonate pour une

connexion rapide avec le tube de 16/20 mm.
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Mito

Apparecchi dalle performance elevate, la serie Mito risolve con efficacia

differenti esigenze applicative ad un prezzo competitivo. L’ampio diffusore

privo di cornice si presta all’utilizzo in ambienti moderni e minimalisti. 

The high performance Mito range efficiently meets different application requirements at a

competitive price. The large frameless diffuser adapts to modern and minimalist environments. 

Des appareils très performants pour la série Mito, qui résout efficacement les différentes

exigences d'applications, à un prix compétitif. Le grand diffuseur sans cadre se prête bien à

l'utilisation dans des milieux modernes et minimalistes. Disponibilité de câblages en versions

variées.

!

$

'
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zMito
design: Lombardo design department p. 397

Mito tonda 370

Mito tonda 300

S

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Adatto anche ad uso esterno.

Base in tecnopolimero.

Diffusore in policarbonato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Viti in acciaio inox A4.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use. 

Technopolymer base. 

Polycarbonate diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060. 

A4 Stainless steel screws.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base en technopolymère.

Diffuseur en polycarbonate.

Réflecteur en aluminium type L2–1060.

Vis inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Accessori - Accessories - Accessoires

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.
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Mito

å                                               Specif.                       Col. Opal.

1 LED                                                                              
S LL204L1o1050 lm 9W                                   CL.I D      

real output lm 732                                                            

30 LED                                                                             
S LL204Q1o1800 lm 18W                                 CL.I D      

real output lm 1215                                                          

30 LED 1800 lm 18W                                                      
S LL204B1o+ 4 LED Em. - 180 lm                     CL.I KD     

real output lm 1215                                                          

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x100W
                                                 

S LB20421 LB20521
CFL 1x33W

CL.II N     95
                                                 

E27 max 2x60W                                                  
S LB204M1 LB205M1CFL 2x30W  CL.II A      95

                                                 

G24q-3
                                                 

S EE204J1 EE205J1
2x26W

CL.I AD     9
                                                 

G24q-3
                                                 

S HF204J1 HF205J1
2x26W

CL.I D      9
                                                 

ø 370

ø 14 1/2"

1134 1/2"

Mito tonda 370

design: Lombardo design department p. 397

IP 44 e IK 07 2J xx5 C
Lampade dim. max: E27 196 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 196 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 196 mm  Ø 58 mm.

ÇÜ B= 6

Accessori - Accessories - Accessoires
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zMito
design: Lombardo design department

å Specif. Col. Opal. Semitrasp.

1 LED S LL194L1o
1050 lm 9W

CL.I 
                                                                                       

30 LED
S LL194Q1o LL195Q1o1800 lm 18W CL.I D

real lm 1165 Opal. 1603 Semitr.                                       

30 LED 1800 lm 18W 
S LL194B1o LL195B1o+ 4 LED Em. - 180 lm CL.I KD

real lm 1165 Opal. 1603 Semitr.                                       

72 LED 
S LL194H1o780 lm 10,2W CL.II D

real output lm 347                                                            

72 LED - 780 lm 10,2W 
S LL194A1o+ 12 LED Em. - 85 lm CL.II KD

real output lm 347                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x75W 
                                                 

S LB19421 LB19521
CFL 1x23W

CL.II N     95
                                                 

E27 max
                                                 

S LB194M1 LB195M1
CFL 2x15W

CL.II A      9
                                                 

G24q-3
                                                 

S EE19491 EE19591
1x26W

CL.I D      9
                                                 

G24q-2
                                                 

S HF19411 HF19511
2x18W

CL.I D      9
                                                 

2G7
                                                 

S EE195K1
2x9W

CL.I ADJ    9
                                                 

ø 288

ø 11 3/8"

1074 1/4"

Mito tonda 300

Cod.
LB11295

B= 1

35 3 
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

IP 44 e IK 07 2J xx5 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm. Versione doppia: Lampade

dim. max: E27 128 mm  Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm. Double

version: Lamp max. dim: E27 128 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm.

Version double - Lampes dim. max: E27 128

mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 5

Kit di montaggio per sensore di

movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si

consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad

accensione illimitata (ON/OFF

unlimited).

Sensore di Movimento

Motion sensor

Mounting kit for motion sensor (which may be

mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we

recommend the use of “off/on unlimited” FTP

lamps.

Détecteur de présence

Kit de montage pour détecteur de mouvement

crépusculaire.

Pour assurer une performance maximale des

lampes, il est conseillé d’utiliser l’appareil avec

des lampes FTB de type on/off illimité (ON/OFF

unlimited).
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Excell

Serie di apparecchi completamente in materiali termo pla stici, dalle differenti

forme e dimensioni. Design semplice e concreto per soluzioni d’arredo originali

e funzionali a prezzi competitivi.

Range of appliances produced from thermoplastic materials with various shapes and

dimensions. Simple and practical design for original and functional furnishing solutions at

competitive prices.

Série d'appareils complètement en matériaux thermoplastiques, aux diverses formes et

dimensions. Design simple et concret, pour des solutions d'aménagement originales et efficaces,

à des prix compétitifs.

!

$

'
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zExcell
design: Lombardo design department

Excell tonda flat 380 Excell tonda flat 300 Excell tonda 300

Excell quadra flat 300

Excell quadra 300

S
R
X

Adatto anche ad uso esterno.

Base e anello in tecnopolimero.

Guarnizione in silicone.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

Suitable for indoor and outdoor use.

Technopolymer base and ring.

Silicone gasket.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base et anneau en technopolymère.

Joint en silicone. 

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils.

!

$

'

Colori disponibili
Available colours - Couleurs disponibles

Bianco da stampaggio
White - Blanc moulé

Nero da stampaggio
Black - Noir moulé

Cromato
Chrome - Chrome

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate

PMMA

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED
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Excell

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

G23
                                                 S LB27141

2x9W
CL.II IE    9   R LB27142
                                                 

702 3/4"

ø 305

ø 12" 

design: Lombardo design department

Excell tonda flat 300

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x100W
                                                 S LB26121 LB26221

CFL 1x20W
CL.II IE    95  R LB26122 LB26222
                                                 X LB2612C LB2622C

E14+E27 max 15+60W                                                  S LB26025 LB26023
E14 PL-E 1x11W + CL.II AIE  95  R LB26026 LB26024
E27 PL-E 1x23W                                                  X LB261MC LB262MC

1204 3/4"

ø 305

ø 12" 

Excell tonda 300

IP 54 Ue IK 07 2J xx5 C
Diffusore in policarbonato.

Riflettore in policarbonato.

Polycarbonate diffuser.

Reflector made of polycarbonate.

Diffuseur en polycarbonate.

Réflecteur en polycarbonate. 

ÇÜ B= 7

IP 54 Ue IK 07 2J xx5 C
Diffusore in policarbonato. Riflettore in

alluminio tipo L2–1060 o

policarbonato.

Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm - Versione doppia: lampade

dim. max: E14 144 mm  Ø 45 mm.

Polycarbonate diffuser. Reflector made of

polycarbonate or aluminium type L2-1060.

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm. -

Double version: Lamp max. dim: E14 144 mm Ø

45 mm.

Diffuseur en polycarbonate. Réflecteur en

polycarbonate ou aluminium type L2-1060.

Lampes dim. max: E27 152 mm Ø 48 mm.

Version double - Lampes dim. max: E14 144

mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 5
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zExcell

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

G23
                                                 S LB27541

2x9W
CL.II       9   R LB27542
                                                 

300

11 3/4"

75
3" 

design: Lombardo design department

Excell quadra flat 300

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x100W
                                                 S LB26421 LB26521

CFL 1x27W
CL.II IE    95  R LB26422 LB26522
                                                 

G23
                                                 S LB26441 LB26541

2x9W
CL.II       9   R LB26442 LB26542
                                                 

300

11 3/4"

1194 3/4"Excell quadra 300

Sistema di apertura/chiusura con levetta integrata senza l’ausilio di viti.

Luminaire with integral moulded lever for easy removal without screws.

Système d’ouverture/fermeture breveté avec levier intégré sans visserie.

IP 54 Ue IK 02 0,2J xx1 C
Diffusore in PMMA.

Riflettore in policarbonato.

PMMA diffuser.

Reflector made of polycarbonate.

Diffuseur en PMMA.

Réflecteur en polycarbonate.

ÇÜ B= 7

IP 54 Ue IK 10 20J xx9 C
Diffusore in policarbonato. Riflettore in

policarbonato o alluminio tipo L2-

1060. Lampade dim. max: E27 174 mm

Ø 58 mm.

Polycarbonate diffuser. Reflector made of

polycarbonate or aluminium type L2-1060.

Lamp max. dim: E27 174 mm Ø 58 mm.

Diffuseur en polycarbonate. Réflecteur en

polycarbonate ou aluminium type L2-1060.

Lampes dim. max: E27 174 mm  Ø 58 mm

ÇÜ B= 5



Omnia quadra 300

402

Omnia

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lumen -5%)

ò  

Apparecchio dal design classico ed elevato contenuto tecnologico e con

diffusore prismatico; si adatta ad ogni soluzioni d’arredo grazie alla propria

linea sobria e senza tempo.

This device stands out for its classic, yet highly technological design with prismatic diffuser. Its

simple and timeless lines allow it to fit perfectly in any furnishing solution.

Appareil au design classique et très technologique, avec diffuseur prismatique; il s'adapte à

toutes les solutions d'ameublement, grâce à sa ligne sobre et atemporelle.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in alluminio pressofuso; elevata resistenza all’ossidazione grazie al

trattamento di passivazione a base di zirconio e alla verniciatura con resine

poliestere stabilizzata ai raggi UV.

Diffusore prismato in policarbonato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Guarnizione in silicone e pressacavo.

Viti imperdibili in acciaio inox A4 a testa esagonale ch.3.

LED natural white (N) o 3000K (3). Alimentazione diretta 220-240V.

Nessun rischio fotobiologico, RG0 gruppo di rischio esente (EN62471).

Suitable for indoor and outdoor use.

Die-cast aluminium base; highly resistant to oxidization thanks to the zirconium-based

passivation treatment and UV stabilized polyester resin coating.

Polycarbonate prismatic diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Silicone gasket and cable gland.

A4 stainless steel captive hex screws size 3 mm.

Natural white (N) or 3000K (3) LED. Integral ballast 220-240V.

No risk of photobiological damage, RG0 group (EN62471).

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base en aluminium injecté; haute résistance à l'oxydation grâce au traitement de passivation

à base de zirconium et laquage poudre à base de résines polyesters, fixées au rayon UV. 

Diffuseur prismatique en polycarbonate.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Joint en silicone et serre-câble.

Vis six pans creux ch. 3 en acier inox type A4.

LED lumière du jour (N) ou 3000K (3) (blanche chaud). Alimentation intégrée 220-240.

Pas de risque photobiologique, RG0 groupe (EN62471).

Completamento codici
Code completion - Complètement des codes

colore led - completare il codice
sostituendo al quadrato rosso la lettera
o il numero corrispondente alla
temperatura colore scelta.

colour of the led - complete the code by
replacing the red box with the letter or number
corresponding to the selected colour
temperature.

couleur led - compléter le code en remplaçant
le carré rouge par la lettre ou le numéro
correspondant à la sélection de temperature
couleur.

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Policarbonato
Polycarbonate

!

$

'
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zOmnia

å                                               Specif.                       Col. Opal.

66 LED                                                                            Q LL601M2o
1450 lm 11W                                 CL.I D      Q LL601MGo
real output lm 810                                                            

910 led colour

òN = (4000K)
ò3 = (3000K, lm -5%)

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

G24q-2
                                                 Q HF60112 HF60212

2x18W
CL.I D      9   Q HF60114 HF60214
                                                 

GR10q
                                                 Q HF60182 HF60282

1x38W
CL.I D      9   Q HF60184 HF60284
                                                 

G24q-2
                                                 Q HF602Q2

2x18W
CL.I DK     9   Q HF602Q4
                                                 

300

11 3/4"

953 3/4"

30
0

11
 3

/4
"

design: Lombardo design department

Omnia quadra 300

IP 65 Tee IK 09 10J xx7 C

ÇÜ B= 5

prodotto disponibile fino ad esaurimento
until our stock lasts
Jusqu’à épuisement de stock
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Step

Step 200 Step click 200

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E14 max 1x60W
                                                 S LB43111

CFL 1x12W
CL.II IE    95  R LB43112
                                                 Q LB4311G

2G7 
                                                 S EE43151

1x9W
CL.I D      9   R EE43152
                                                 Q EE4315G

1054 1/8"

200

7 7/8"

15
5

6 
1/

8"

Step 200

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E14 max 1x60W
                                                 S LB43211

CFL 1x12W
CL.I IE    95  Q LB4321G
                                                 

2G7 
                                                 S EE43251

1x9W
CL.I D      9   Q EE4325G
                                                 

1054 1/8"

200

7 7/8"

15
5

6 
1/

8"

Step click 200

design: Lombardo design department

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Lampade dim. max: E14 144 mm

Ø 45 mm

Lamp max. dim: E14 144 mm Ø 45 mm

Lampes dim. max: E14 144 mm Ø 45 mm

Ç B= 14

IP 43 g IK 06 1J xx3 C
Versione con interruttore. Lampade

dim. max: E14 144 mm  Ø 45 mm

Version with switch. Lamp max. dim: E14 144

mm Ø 45 mm

Version avec interrupteur. Lampes dim. max:

E14 144 mm Ø 45 mm

Ç B= 14

Discreta nelle dimensioni, morbida e circoscritta nell’illu minazione, la serie Step

rappresenta una soluzione ad hoc per esigenze d’arredo estremamente

funzionali.

Discreet in size, soft and gentle lighting, the Step range is the perfect solution for extremely

functional furnishing requirements.

Dimensions discrètes, éclairage souple et bien définie: la série Step représente une solution ciblée

pour les exigences d'ameublement extrêmement efficaces.

Adatto anche ad uso esterno.

Base e visiera in policarbonato.

Diffusore in vetro temprato effetto satinato.

Riflettore in alluminio tipo L2–1060.

Viti in acciaio inox A4.

Suitable for indoor and outdoor use.

Polycarbonate base and eyelid.

Tempered glass diffuser with frosted effect.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

A4 stainless steel screws.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base et casquette en polycarbonate.

Diffuseur en verre trempé effet satiné. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Vis inox type A4. 

Vetro satinato
Frosted glass - Verre effet satiné

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

!

$

'
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Optima

design: Lombardo design department

Optima tonda 260

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal.

E27 max 1x100W 
                                                 S LB30521

CFL 1x30W
CL.II IE    95  R LB30522
                                                 

ø 265

ø 10 3/8"
126

5" 

Optima tonda 260

z

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

IP 44 e IK 09 10J xx7 C
Lampade dim. max: E27 180 mm

Ø 58 mm

Lamp max. dim: E27 180 mm Ø 58 mm

Lampes dim. max: E27 180 mm  Ø 58 mm

ÇÜ B= 10

Disponibile anche nella versione completamente in policarbonato per la

massima praticità e resistenza, col vantaggio dell'assemblaggio del diffusore

senza l'utilizzo di utensili.

A fully polycarbonate version is available for maximum practicality and resistance, with the

advantage of diffuser assembly that does not require tools.

Disponible aussi dans la version complètement en polycarbonate, pour une grande commodité

et résistance, avec l'avantage de l'assemblage du diffuseur sans utiliser d'outils.

Adatto anche ad uso esterno.

Base e diffusore in tecnopolimero.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Guarnizione di tenuta.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

Suitable for indoor and outdoor use.

Technopolymer base and diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Sealing gasket.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base et diffuseur en technopolymère. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060. 

Joint d'étanchéité.

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils. 

Tecnopolimero
Technopolymer - Technopolymère

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

!

$

'
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Twister

design: Lombardo design department

Twister tonda 240

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W  
                                                 S LB54221

CFL 1x20W
CL.II IE    9   R LB54222
                                                 

1114 3/8"

ø 237

ø 9 3/8"

Twister tonda 240

Il diffusore in vetro è impreziosito da un elegante disegno, ed è assemblato

senza viti. La base in tecnopolimero è provvista di entrata per tubo rigido,

rendendo adatta Twister anche per impianti esterni al muro.

The glass diffuser is assembled without screws and its elegant design makes the model more

attractive.The technopolymer base is provided with "an entry for rigid tube, which makes Twister

suitable also for outdoor wall application.

Le diffuseur en verre est enrichi d'un élégant dessin, puis assemblé sans vis. 

La base en technopolymère est équipée d'une entrée pour tube rigide: Twister est ainsi adapté

également pour les installations murales en extérieur.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in tecnopolimero. Diffusore in vetro satinato.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Plafoniera predisposta per vite di sicurezza.

Predisposizione doppio ingresso tubo 16/20 mm.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

Suitable for indoor and outdoor use.

Technopolymer base. Frosted glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Luminaire provided with safety screw.

Two cable entry options on the side with rigid tube 16/20 mm.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur.

Base en technopolymère. 

Diffuseur en verre satiné. 

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Plafonnier prédisposé pour vis de sécurité. 

Possibilité pour deux entrées avec tube rigide 16/20 mm. 

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils. 

IP 44 e IK 07 2J xx5 C
Lampade dim. max: E27 137 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 137 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 137 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 12

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Vetro satinato
Frosted glass - Verre effet satiné

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

!
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zRock

design: Italo Belussi

Rock tonda 240

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Opal. Semitrasp.

E27 max 1x100W  
                                                 S LB16121 LB16221

CFL 1x20W
CL.II IE    9   R LB16122 LB16222
                                                 

1214 3/4"

ø 238

ø 9 3/8"

Rock tonda 240

Realizzata completamente in termoplastico è ideale per ambienti di servizio e

adatta anche per impianti realizzati con tubo rigido.

Produced in all thermoplastic, it is ideal for service areas and suitable for rigid tube systems.

Réalisée complètement en thermoplastique, idéale pour les milieux de service. 

Egalement adaptée aux installations réalisées avec tube rigide.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in tecnopolimero.

Diffusore in policarbonato.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Plafoniera predisposta per vite di sicurezza.

Predisposizione doppio ingresso tubo 16/20 mm.

Chiusura/apertura diffusore senza utensili.

Suitable for indoor and outdoor use.

Technopolymer base.

Polycarbonate diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

Luminaire provided with safety screw.

Two cable entry options on the side with rigid tube 16/20 mm.

The diffuser can be opened/closed without the need for tools.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base en technopolymère. 

Diffuseur en polycarbonate.

Réflecteur en aluminium type L2-1060. 

Plafonnier prédisposé pour vis de sécurité.

Possibilité pour deux entrées avec tube rigide 16/20 mm. 

Fermeture/ouverture du diffuseur sans outils. 

!

$
'

IP 44 e IK 09 10J xx7 C
Lampade dim. max: E27 137 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 137 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 137 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 12

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Policarbonato
Polycarbonate

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser
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Scatto

design: Italo Belussi

Scatto tonda 240

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Semitrasp.

E27 max 1x100W
                                                 

S LB61221
CFL 1x23W

CL.II IE    95
                                                 

ø 243

ø 9 5/8"

1224 7/8"

Scatto tonda 240

La piccola plafoniera con diffusore montato a scatto e adatta anche per

impianti con tubo rigido essendo provvista di innesto rapido sulla base.

The small ceiling fixture with press-fitted diffuser makes it suitable also for rigid tube systems,

as it is provided with a quick coupling on the base.

Le petit plafonnier avec diffuseur clipsé est aussi adapté pour les installations avec tube rigide,

étant équipé de raccord rapide sur la base.

Adatto anche ad uso esterno.

Base in tecnopolimero.

Diffusore in policarbonato. 

Riflettore in alluminio tipo L2-

1060.

Guarnizione in silicone.

Predisposizione ingresso tubo

16/20 mm.

Suitable for indoor and outdoor use.

Technopolymer base.

Polycarbonate diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-

1060.

Silicone gasket.

Cable entry option on the side with rigid

tube 16/20 mm.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Base en technopolymère. 

Diffuseur en polycarbonate.

Réflecteur en aluminium type L2-1060. 

Joint en silicone.

Possibilité d’entrée avec un tube rigide

16/20 mm. 

IP 55 Uee IK 09 10J xx7 C
Lampade dim. max: E27 152 mm

Ø 48 mm

Lamp max. dim: E27 152 mm Ø 48 mm

Lampes dim. max: E27 152 mm  Ø 48 mm

ÇÜ B= 12

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Policarbonato
Polycarbonate

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

!
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zTartaruga tonda

design: Lombardo design department

Tartaruga tonda 200

con gabbia

Tartaruga tonda 200

senza gabbia

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 

S LB46521
CFL 1x11W

CL.II IE    95
                                                 

ø 200

ø 7 7/8"

903 1/2"

Tartaruga tonda 200
senza gabbia

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x75W
                                                 

S LB46121
CFL 1x11W

CL.II IE    95
                                                 

ø 200

ø 7 7/8"

1003 7/8"

Tartaruga tonda 200
con gabbia

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base in tecnopolimero.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Technopolymer base.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 20

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base e gabbia in tecnopolimero.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Technopolymer base and cage.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et grille en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 20

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro trasparente.

Riflettore in alluminio tipo L2-

1060.

Viti in acciaio inox A4.

Suitable for indoor and outdoor use.

Transparent glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-

1060.

A4 Stainless steel screws.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Diffuseur en verre transparent.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Vis inox type A4. 

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Vetro trasparente
Transparent glass - Verre transparent

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

Un classico per gli ambienti di servizio, nelle due forme tonda o ovale per

adattarsi anche agli ambienti più ristretti. Il diffusore in vetro può essere

protetto da una robusta griglia.

A true classic for use in service areas, in round and oval versions to adapt to even the smallest

rooms. The glass diffuser can be protected by a robust grill.

Un classique pour les milieux de service, dans les deux formes, ronde et ovale, pour s'adapter

aussi aux milieux les plus étroits. Le diffuseur en verre peut être protégé d'une grille robuste.

!
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Tartaruga ovale

Tartaruga ovale 200

con gabbia

Tartaruga ovale 200

senza gabbia

Tartaruga ovale 3 en-

trate 195 mm

Tartaruga ovale 3 en-

trate 170 mm

design: Lombardo design department

Gabbia di protezione in metallo zincato e base predisposta con entrate per

tubo rigido, per uno degli apparecchi più utilizzati nei locali di servizio.

Galvanised metal protection cage and base provided with rigid tube entries, for one of the most

used devices in service areas.

Grille en tôle zinguée avec base prévue pour entrée tube rigide, pour appareils essentiellement

employés dans les locaux de service.

Adatto anche ad uso esterno.

Diffusore in vetro trasparente.

Riflettore in alluminio tipo L2-1060.

Viti in acciaio inox A4.

Suitable for indoor and outdoor use.

Transparent glass diffuser.

Reflector made of aluminium type L2-1060.

A4 Stainless steel screws.

Egalement adapté à l'usage à l'extérieur. 

Diffuseur en verre transparent.

Réflecteur en aluminium type L2-1060.

Vis inox type A4. 

Idoneo per lampade E27 LED

Suitable for E27 LED lamps
Convient pour lampes E27 LED

Vetro trasparente
Transparent glass - Verre transparent

Materiale diffusore
Diffuser material - Type de diffuser

!

$
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zTartaruga ovale
design: Lombardo design department p. 000

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 

S LB44521
CFL 1x11W

CL.II IE    95
                                                 

102
4"

20
5

8"

923 5/8"

Tartaruga ovale 200
senza gabbia

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 S LB44121

CFL 1x11W
CL.II IE    95  R LB44122
                                                 R LB44124

102
4"

20
5

8"

103
4"

Tartaruga ovale 200
con gabbia

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x100W
                                                 

R LB41424
CFL 1x11W

CL.II IE    95
                                                 

130

5 1/8"

19
5

7 
5/

8"

1054 1/8"

Tartaruga ovale 3
entrate 195 mm

Lamp. Specif.                         Energy     Col. Vetro/Glass

E27 max 1x60W
                                                 

R LB41224CL.II IE    <
                                                 

125

4 7/8"

17
0

6 
3/

4"

1003 7/8"

Tartaruga ovale 3
entrate 170 mm

Accessori - Accessories - Accessoires

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base in tecnopolimero. Lampade dim.

max: E27 120 mm  Ø 45 mm

Technopolymer base.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 24

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base e gabbia in tecnopolimero.

Lampade dim. max: E27 120 mm

Ø 45 mm

Technopolymer base and cage.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base et grille en technopolymère.

Lampes dim. max: E27 120 mm  Ø 45 mm

ÇÜ B= 24

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base in poliammide. Gabbia in metallo

zincato. Predisposizione triplo ingresso

tubo 16/20 mm. Lampade dim. max:

E27 120 mm  Ø 45 mm

Polyamide base. Zinc-coated metal cage. 

Three cable entry options on the side with rigid

tube 16/20 mm.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base en polyamide. Grille en tôle zinguée.

Possibilité pour trois entrées avec tube rigide

16/20 mm.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 30

IP 44 e IK 06 1J xx3 C
Base in poliammide. Gabbia in metallo

zincato. Predisposizione triplo ingresso

tubo 16/20 mm. Lampade dim. max:

E27 120 mm  Ø 45 mm

Polyamide base. Zinc-coated metal cage.

Three cable entry options on the side with rigid

tube 16/20 mm.

Lamp max. dim: E27 120 mm Ø 45 mm

Base en polyamide. Grille en tôle zinguée.

Possibilité pour trois entrées avec tube rigide

16/20 mm.

Lampes dim. max: E27 120 mm Ø 45 mm

ÇÜ B= 30
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Cod.
LB11295

B= 1

35 3 
3/

8”

80
3 1/8”

25
1”

SENSORE DI MOVIMENTO

Kit di montaggio per sensore di movimento crepuscolare.

Per il funzionamento ottimale si consiglia l’utilizzo di lampadine FTB ad accensione

illimitata (ON/OFF unlimited).

Il sensore prevede la possibilità di impostare tre diversi parametri di regolazione al

fine di gestire l’accensione dell’apparecchio: campo di rilevamento, sensibilità alla

luce e temporizzazione dell’accensione.

Tutti i movimenti di persone che vengono rilevati nell’area di rilevamento impostata

determinano l’accensione del l’apparecchio per il tempo programmato.

Il sensore è in grado di rilevare il movimento anche attraverso porte, muri e pareti

sottili, è quindi importante una corretta impostazione del campo di rilevamento al

fine di evitare interferenze ed accensioni indesiderate. 

Al fine di garantire un buon funzionamento del l’apparecchio ed evitare un’usura

prematura delle lampadine, si suggerisce l’utilizzo del sensore con lampade

fluorescenti compatte E27 assicurandosi che queste siano del tipo ON/OFF

UNLIMITED (ACCENSIONI ILLIMITATE), è consigliato inoltre una temporizzazione

minima di 5 minuti.

MOTION SENSOR

Mounting kit for motion sensor (which may be mounted inside the fixture).

To ensure maximum performance we recommend the use of “off/on unlimited” fbt lamps.

The motion sensor possesses all the features of a PIR occupancy light sensor but with the additional

advanced microwave technology that allows it to be positioned unobtrusively inside a light fixture

behind the diffuser.  The sensor allows three different parameter settings to be regulated to control the

lighting of the equipment: Range/light/time. Any movement of people detected in the pre-set detection

area causes the equipment to light up for the programmed length of time.  The light level sensor can

be adjusted to avoid the operation of the unit unnecessarily when natural light levels are adequate. 

The sensor is also able to detect movement through doors, walls and partition walls and, consequently,

it is important to set the field of detection correctly to prevent any interference or unnecessary lighting

of the equipment. 

To ensure the correct operation of the equipment and the proper life-time of the bulbs, it is

advisable to use the sensor with compact fluorescent E27 bulbs making sure that they are of the

UNLIMITED ON/OFF type. Furthermore, the timer should be set for a minimum of 5 minutes.

MODÈLES POUR DETECTEUR DE  MOUVEMENT CREPUSCULAIRE

Kit de montage pour détecteur de mouvement crépusculaire.

Pour un fonctionnement optimal on conseille l’emploi d’ampoules FTB allumage illimité 

(ON/OFF unlimited).

Le détecteur prévoit la possibilité de configurer trois paramètres de réglage différents afin de gérer

l’allumage de l’appareil:  champ de détection, sensibilité à la lumière et temps de l’allumage. Tous les

mouvements de personnes détectés dans son champ de détection, déterminent l’allumage de

l’appareil pour une durée définie. Le détecteur peut détecter les mouvements à travers les portes, les

murs et cloisons fines, il est donc très important de bien configurer le champ de détection afin d’éviter

des interférences et  allumages involontaires. 

Pour garantir un bon fonctionnement de l’appareil et éviter l’usure prématurée des ampoules,

on conseille l’emploi du détecteur avec des lampes fluorescentes compactes E27 en s’assurant

qu’elles soient du type ON/OFF UNLIMITED (ALLUMAGE ILLIMITÉ) et un système de réglage du

temps d’au moins 5 minutes. 

1. Led di rilevamento

Detection led

Led de détection

2. Led di alimentazione
Input led

Led d’alimentation

3. Crepuscolare
Light level sensor

Capteur de lumière

4. Alimentazione
Input

Alimentation

5. 220-240V

6. Regolazione crepuscolare
Light level adjustment

Réglage du flux lumineux

7. Regolazione temporizzazione
Time adjustment

Réglage du temps

8. Regolazione campo di rilevamento 
Sensitivity adjustment

Réglage du champ de détection

Modelli idonei per sensore di movimento-crepuscolare
Motion sensor list - Modèles pour detecteur de mouvement crepusculaire

UN SISTEMA DAVVERO COMPLETO
A COMPLETE SYSTEM

UN SYSTEME TRES COMPLET

N
Sensore optional
Optional server 

Détecteur optionnel
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Voltaggio

Voltage - Tension

220/240V – 5,8 G Hz

Sistema HF

HF System - Système HF 

5.8GHz radar CW, banda ISM

5.8GHz radar CW, ISM band

Potenza di trasmissione

Transmission power - Courant résiduel

<1mW

Alimentazione

Input - Puissance d’alimentation

800W carico resistivo

resistive charging - charge résistante 

400W carico induttivo

inductive charging - charge inductive

Angolo di rilevamento

Detection angle - Angle de détection

30~150°

Consumo

Power consumption - Puissance consommée

0.9W circa - approx.

Campo di rilevamento

Field of detection - Champ de détection

1-5m (radiale), regolabile 

1-5m (radial), adjustable

1-5m (radial), réglable

Tempo

Time - Temps 5s~25 min.

Applicazione

Application - Applications

montaggio a soffitto ed a parete

ceiling and wall-mounted

intérieurs, plafonds et murs

Sensibilità alla luce

Light sensitivity - Sensibilité du jour

2 ~ 30 lux 

Informazioni - Information - Informations 

Parametri di regolazione

Range adjustment parameters

Réglage du champ de détection (sensibilité)

Fino a 6m di raggio su ogni lato e fino a 9m di fronte

Up to a radius of 6 m. on each side and up to 9 m. in front

Jusqu’à 6 m de rayon et 9 m de face 

Fino a 4.5m di raggio su ogni lato e fino a 6.5m di fronte

Up to a radius of 4.5 m. on each side and up to 6.5 m. in front

Jusqu’à 4.5 m de rayon et 6.5 m de face

Fino a 3m di raggio su ogni lato e fino a 5.5m di fronte

Up to a radius of 3 m. on each side and up to 5.5 m. in front

Jusqu’à 3 m de rayon et 5.5 m de face

Fino a 1.8m di raggio su ogni lato e fino a 2.7m di fronte

Up to a radius of 1.8 m. on each side and up to 2.7 m. in front

Jusqu’à 1.8 m de rayon et 2.7 m de face

Fino a 0.6m di raggio su ogni lato e fino a 0.9m di fronte

Up to a radius of 0.6 m. on each side and up to 0.9 m. in front

Jusqu’à 0.6 m de rayon et 0.9 m de face

Funzionamento con solo 2 lux

Lighting with only 2 lux

Fonctionnement avec 2 lux

Funzionamento con solo 5 lux

Lighting with only 5 lux

Fonctionnement avec 5 lux

Funzionamento con 20 lux

Lighting with 20 lux

Fonctionnement avec 20 lux

Funzionamento con 50 lux

Lighting with 50 lux

Fonctionnement avec 50 lux

Luce diurna, fotocellula disabilitata dis

Daylight, photocell OFF

Lumière du jour, photocellule désactivée 

5 secondi

5 seconds

5 secondes

30 secondi

30 seconds

30 secondes

1 minuto

1 minute

1 minute

5 minuti

5 minutes

5 minutes

10 minuti

10 minutes

10 minutes

20 minuti 30 minuti

20 minutes 30 minutes

20 minutes 30 minutes

Regolazione della temporizzazione

Time adjustment parameters 

Réglage de la temporisation

Regolazione del crepuscolare

Light level adjustment parameters

Réglage du crépusculaire

Modelli idonei per sensore di movimento-crepuscolare
Motion sensor list - Modèles pour detecteur de mouvement crepusculaire
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AIRY TONDA 300

AIRY PLUS TONDA 300

2G7
2x9W
Flux Factor 18%

I 1 h 327

AIRY TOP TONDA 300

AIRY PLUS TOP TONDA 300

2G7
2x9W
Flux Factor 18%

I 1 h 328

AREO 280

AREO PLUS 280
72 LED - 780 lm - 10,2W 
+ 12 LED Em. 85 lm

I 3 h 241

AREO 350

AREO PLUS 350
I 3 h 239

CUBO 300 I 3 h 253

CUBO 500 I 3 h 253

CUBO TONDA 300 I 3 h 257

CUBO TONDA 470 50 LED - 3900 lm - 38W 
+ 6 LED Em. 390 lm

I 3 h 257

EOS 330
2G7
2x9W
Flux Factor 18%

72 LED-780 lm
10,2W + 12 LED
Em. 85 lm

I - II 1 - 3 h 322

EOS 410 30 LED - 1800 lm - 18W
+ 4 LED Em. 180 lm

I 3 h 321

MITO TONDA 300
2G7
2x9W
Flux Factor 18%

72 LED-780 lm
10,2W 12 LED 
Em. 85 lm

30 LED - 1800 lm - 18W
+ 4 LED Em. 180 lm

I - II 1 - 3 h 397

MITO TONDA 370 I 3 h 396

NOVA/CLASS TONDA 260
2G7
2x9W
Flux Factor 18%

72 LED-780 lm
10,2W + 12 LED
Em. 85 lm

II 1 - 3 h 351

NOVA/CLASS TONDA 330 II 3 h 349

NOVA/CLASS TONDA 470
G24q-2
2x18W
Flux Factor 15%

I 3 h 348

NOVA/CLASS TONDA FLAT 330
2G7
1x11W
Flux Factor 12%

I 1 h 347

30 LED - 1800 lm - 18W
+ 4 LED Em. 180 lm

30 LED - 1800 lm - 18W 
+ 4 LED Em. 180 lm

50 LED - 3900 lm - 38W 
+ 6 LED Em. 390 lm

30 LED - 1800 lm - 18W 
+ 4 LED Em. 180 lm

30 LED - 1800 lm - 18W
+ 4 LED Em. 180 lm

30 LED - 1800 lm - 18W
+ 4 LED Em. 180 lm

50 LED - 3900 lm - 38W 
+ 6 LED Em. 390 lm

NOVA/CLASS TONDA 330
E27 max 1x20W +
2G11 1x18W
Flux Factor 15%

I 1 h 349

NOVA TONDA FLAT 470
G24q-2
2x18W
Flux Factor 15%

I 3 h 347

NOVA TOP TONDA 260
2G7
2x9W
Flux Factor 18%

II 1 h 353

Riepilogo versioni in emergenza
Emergency list - Recapitulatif versions lampes de secours

Lamp. CL. Pag.Auton.

JK SA - Funzionamento luce continua (rete + emergenza)
Maintained emergency - Fonctionnement lampe continu (réseau + urgence) 
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OMNIA QUADRA 300
G24q-2
2x18W
Flux Factor 15%

I 3 h 403

STILE NEXT 106E
30 LED-270 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 128

STILE NEXT 106L
30 LED-270 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 128

STILE NEXT 120Q
24 LED-320 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 133

STILE NEXT 120T
24 LED-320 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 132

STILE NEXT 506E
30 LED-270 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 120

STILE NEXT 506L
30 LED-270 lm
3W 
Flux Factor 75%

1 h 120

I

I

I

I

I

I

Riepilogo versioni in emergenza
Emergency list - Recapitulatif versions lampes de secours

Lamp. CL. Pag.Auton.

Lampada predisposta per

funzionamento sotto interruttore 

ed in mancanza di tensione di rete 

in funzionamento in emergenza.

Autonomia 1 h / 3 h.

Batteria al nichel/cadmio per alta

temperatura.

Autonomia minima 1h.

- indicatore di ricarica a led 

- batterie con morsetto irreversibile 

- tempo di ricarica 24 ore

AVVERTENZE 

Al momento dell’acquisto le batterie

non sono cariche. Si consiglia una

ricarica di 48 ore prima di effettuare

un controllo dell’autonomia.

Per qualsiasi ulteriore richiesta Vi

preghiamo di voler contattare il nostro

Ufficio Tecnico.

Emergency function operates in the event of

interruption to mains power supply.   

Duration of emergency back up is rated 

at 1 h. / 3 h.

High temperature Ni Cd batteries.

Minimum duration 1h in emergency mode.

- control LED for load current 

- separated battery block with non reversible

terminals 

- recharge time 24 hours

IMPORTANT

At the time of the purchase, the batteries are

not charged. We suggest a charge of 48

hours before checking the duration in

emergency mode.

For further information please contact our

Technical Dept.

Lampe pré-équipée pour fonctionnement avec

interrupteur et en absence de tension réseau

pour fonctionnement en urgence.

Autonomie 1h / 3 h

Batterie au nickel cadmium pour haute

température.

Autonomie minimum 1h.

- Voyant de recharge à LED

- Batterie avec borne reversible

- Temps de recharge 24 heures

ATTENTION

Batteries non chargées au moment de

l’achat. Nous conseillons une recharge 

de 48 h minimum avant d’effectuer un

contrôle d’autonomie.

Pour plus d’information, veuillez

contacter notre Départment Technique.

Informazioni - Information - Informations 
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394

15 1/2"

394

15 1/2"

1
4 3/4

5
126

7

0
13

394

15 1/2"

70
57

76

0
10

2G7
2x9W

A
AIRY TONDA 300

AIRY PLUS TONDA 300
E14+E27
15+60W

PHILIPS MASTER PL
E14 1x11W
PHILIPS MASTER PL
E27 1x23W

G24d-1
2x13W

2G7
2x9W

I - II 327

AIRY TOP TONDA 300

AIRY PLUS TOP TONDA 300
G24d-1
2x13W

2G7
2x9W

328

AREO 350

AREO PLUS 350
E27
2x60W

OSRAM DULUX EL
2x30W
PHILIPS MASTER PL
2x33W

I 239

CUBO 300
OSRAM DULUX EL
2x20W
PHILIPS MASTER PL
2x15W

I 253

CUBO 500

CUBO FLAT 500
2G11
4x24W

OSRAM DULUX EL

PHILIPS MASTER PL

3x23W
I 252

CUBO TONDA 300
OSRAM DULUX EL LL
2x20W
PHILIPS MASTER PL
2x15W

257

CUBO TONDA 470
OSRAM DULUX EL LL
2x30W
PHILIPS MASTER PL
2x33W

I 257

EOS 330
E27  
2x40W

OSRAM DULUX EL

PHILIPS MASTER PL

2x15W

2G7
2x9W

I - II 322

EOS 410
E27  
2x75W

OSRAM DULUX EL LL
2x30W 
PHILIPS MASTER PL
2x27W

II 321

EXCELL TONDA 300
E14+E27
15+60W

PHILIPS MASTER PL
E14 1x11W
PHILIPS MASTER PL
E27 1x23W

II 400

MITO TONDA 300
E27
2x15W

I - II 397

MITO TONDA 370
E27  
2x60W

OSRAM DULUX EL LL
2x30W
PHILIPS MASTER PL
2x33W

G24q-3
2x26W

I - II 396

NOVA/CLASS TONDA 260
2G7
2x9W

II 351

NOVA/CLASS TONDA 330
E27  
2x60W

OSRAM DULUX EL LL
2x30W 
PHILIPS MASTER PL
2x27W

G24q-3
2x26W

349

NOVA/CLASS TONDA 470
E27
3x75W

OSRAM DULUX EL LL
3x30W
PHILIPS MASTER PL
3x33W

G24q-3
3x26W

I 348

NOVA/CLASS TONDA FLAT 330
G24q-2
2x18W

I 347

NOVA TONDA FLAT 470
G24q-3
3x26W

347

NOVA TOP TONDA 260
2G7
2x9W

II 353

VELA 400
SFERETTA
GOLF BALL

E27 2x60W
I 298

VELA UP 400
SFERETTA
GOLF BALL

E27 2x60W
I 299

VELA TOP 400
SFERETTA
GOLF BALL

E27 2x40W
I 299

I - II

I

I

I

Lamp. Pag.CL.

Riepilogo versioni predisposte per accensione separata
Double switching list - Écapitulatif des versions allumages séparés

Accensione separata
Double switching - Allumage séparé
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400
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0
54 1/2"

125
"

1686 5/8"

125
"

1686 5/8"

192

7 1/2"1144 1/2

192

7 1/2"1144 1/2"

4

AIRY EVOLUTION GARDEN H.450 E H.300
AIRY EVOLUTION OVALE 300

LB74200

AIRY TONDA 300
AIRY TOP TONDA 300
AIRY MASK TONDA 300

LB82200

AIRY OVALE 300
AIRY TOP OVALE 300
AIRY MASK OVALE 300
AIRY VIP OVALE 300

LB82100

AREO 280 LB80200

AREO 350 LB81200

AREO FLAT 350 LB86200

DIVA 300 OVALE
DIVA 300 MASK
DIVA 300 TOP

LB28100

DIVA 400 OVALE
DIVA 400 MASK
DIVA 400 TOP

LB29100

EGO UP 400
EGO TOP 400

LB22100

EOS 280 LB18200

EOS 330 LB19200

EOS 410 LB20200

GEM OVALE 270
GEM TOP OVALE 270

LB14100

NEXT STEP E
LB1750A
LB1750G
LB1750K

LB17501
LB17507

NEXT STEP E UP&DOWN
LB1760A
LB1760G
LB1760K

LB17601
LB17607

NEXT STEP L
LB1710A
LB1710G
LB1710K

LB17101
LB17107

NEXT STEP L UP&DOWN
LB1720A
LB1720G
LB1720K

LB17201
LB17207

NOVA OVALE 280
NOVA TOP OVALE 280

LB80100

Cod.

Vetri di ricambio
Spare glasses - Verres de rechange

vetro ovale acidato temprato
oval tempered glass (acid etched)

verre ovale acidé trempé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro ovale acidato
oval frosted glass (acid etched)

Verre ovale acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro acidato
frosted glass (acid etched)

verre acidé

vetro acidato
frosted glass (acid etched)

verre acidé

vetro acidato
frosted glass (acid etched)

verre acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro ovale satinato 
oval frosted glass, satin effect

verre ovale satiné

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro ovale acidato 
oval frosted glass (acid etched)

verre ovale acidé
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STEP 200
STEP CLICK 200

LB43100

STILE 260 SIMMETRICA
STILE 260 ASIMMETRICA

LB78000

STILE 330 SIMMETRICA
STILE 330 ASIMMETRICA

LB79000

STILE NEXT 60Q LB13200

STILE NEXT 60Q ASIMMETRICA LB13600

STILE NEXT POWER 60Q LB13300

STILE NEXT 60T LB10200

STILE NEXT 60T ASIMMETRICA LB10600

STILE NEXT POWER 60T LB10300

STILE NEXT 260 LB78500

STILE NEXT 503
STILE NEXT 103

LB64100
LB64200

STILE NEXT 503 ASIM.
STILE NEXT 103 ASIM.

LB64300
LB6440A

NOVA TONDA FLAT 470 LB87200

PRIMASK 250
PRIMA OVALE 250

LB55100

NOVA TONDA 470 LB83200

NOVA TONDA 330 LB81200

NOVA TONDA FLAT 330 LB86200

NOVA TONDA 260
NOVA TOP TONDA 260

LB80200

Cod.

Vetri di ricambio
Spare glasses - Verres de rechange

vetro temprato satinato 
tempered glass, satin effect

verre trempé satiné

vetro temprato satinato 
tempered glass, satin effect

verre trempé satiné

vetro temprato satinato 
tempered glass, satin effect

verre trempé satiné

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

vetro temprato serigrafato
tempered serigraphed glass

verre trempé sérigraphié

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro ovale satinato 
oval frosted glass, satin effect

verre ovale satiné

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé

vetro tondo acidato
round frosted glass (acid etched)

verre rond acidé
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STILE NEXT 506L ASIM. VERTICALE
STILE NEXT 106L ASIM. VERTICALE

LB66300
LB66400

STILE NEXT 506E
STILE NEXT 106E

LB65100
LB65200

STILE NEXT 506L
STILE NEXT 106L

LB66100
LB66200

STILE NEXT 120Q

STILE NEXT 120T

STILE NEXT POWER 120Q LB70200

STILE NEXT POWER 120T LB69200

TARTARUGA OVALE 200
TARTARUGA OVALE 3 ENTRATE 100W

LB44100

TARTARUGA OVALE 3 ENTRATE 60W LB41200

TARTARUGA TONDA 200 LB46100

TWISTER TONDA 240 LB54200

VELA 200
VELA UP 200
VELA TOP 200
VELA VIP 200

LB88100

VELA 400
VELA UP 400
VELA TOP 400

LB89100

STILE NEXT 506L ASIM. ORIZZONTALE
STILE NEXT 106L ASIM. ORIZZONTALE

LB66500
LB66600

LB68200

LB67200

Cod.

Vetri di ricambio
Spare glasses - Verres de rechange

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

standard
per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

per cartongesso
for plasterboard

Pour placoplâtre

per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

per cartongesso
for plasterboard

pour placoplâtre

vetro ovale trasparente
oval transparent glass

verre ovale translucide

vetro ovale trasparente
oval transparent glass

verre ovale translucide

vetro tondo trasparente 
round transparent glass

verre rond translucide

vetro tondo satinato 
round frosted glass, satin effect

verre rond satiné

vetro acidato
frosted glass (acid etched)

verre acidé

vetro acidato
frosted glass (acid etched)

verre acidé
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|Gradi di protezione
Degrees of protection - Indices de protection

Non protetto
Unprotected

Pas de protection 

Protetto da corpi solidi superiori a 50 mm.
Protected from bodies of more than 50 mm.

Protégé contre les corps solides de diamètre

supérieur à 50 mm.

Protetto da corpi solidi superiori a 12 mm.
Protected from bodies of more than 12 mm.

Protégé contre les corps solides de diamètre

supérieur à 12 mm.

Protetto da corpi solidi superiori a 2,5 mm.
Protected from bodies of more than 2,5 mm.

Protégé contre les corps solides de diamètre

supérieur à 2,5 mm.

Protetto da corpi solidi superiori a 1 mm.
Protected from bodies of more than 1 mm.

Protégé contre les corps solides de diamètre

supérieur à 1 mm.

Protetto contro la polvere
Protected from dust

Protégé contre la poussière

Totalmente protetto contro la polvere
Totally protected from dust

Totalement protégé contre toute infiltration

de poussière

I.P. 0X

I.P. 1X

I.P. 2X

I.P. 3X

I.P. 4X

I.P. 5X U

I.P. 6X T

Nessuna protezione particolare.
No particular protection.

Aucune protection particulière.

Una grande superficie del corpo umano, per es. una mano (ma nessuna protezione

contro l’accesso volontario). Corpi solidi con diametro superiore a 50 mm.

A large area of the human body, e.g. a hand (but no protection against volontary access). 

Solid bodies with a diameter of more than 50 mm.

Une grande surface du corps humain, par ex. une main (mais aucune protection contre

l'accès volontaire). Corps solides de diamètre supérieur à 50 mm.

Dita o oggetti analoghi non superiori a 80 mm. di lunghezza.

Corpi solidi con diametro superiore a 12 mm.

Fingers or similar objects not more than 80 mm. in length.

Solid bodies with a diameter of more than 12 mm.

Doigts ou objets analogues non supérieurs à 80 mm de long.

Corps solides de diamètre supérieur à 12 mm.

Utensili, fili ecc. di diametro o spessore superiori a 2,5 mm.  

corpi solidi con diametro superiore a 2,5 mm.

Tools, wires etc. of a diameter or thickness of more than 2,5 mm. 

Outils, fils, etc. de diamètre ou d'épaisseur supérieurs à 2,5 mm. 

Corps solides de diamètre supérieur à 2,5 mm.

Fili o nastri di spessore superiore a 1,0 mm.

corpi solidi con diametro superiore a 1,0 mm.

Wires or tapes  of a thickness of more than 1,0 mm.

Solid bodies with a diameter of more than 1,0 mm.

Fils ou rubans d'épaisseur supérieure à 1,0 mm.

Corps solides de diamètre supérieur à 1,0 mm.

La penetrazione della polvere non è totalmente impedita, tuttavia la polvere non

può entrare in quantità tale da nuocere al buon funzionamento dell’insieme.

The ingress of dust is not totally prevented, however the dust can not enter in quantities such as to

damage the good functioning of the whole.

La pénétration de poussière n'est pas totalement empêchée, néanmoins la poussière ne

peut pas pénétrer dans une mesure nuisible au bon fonctionnement de l'ensemble.

Nessuna penetrazione di polvere.
Total protection against ingress of dust.

Protégé contre les pénétrations de poussière de plus de 50 mm.

Gradi di protezione indicati dalla prima cifra caratteristica contro i corpi solidi
Degrees of protection indicated by the first feature number against solid bodies 

Indices de protection indiqués par le premier chiffre caractéristique contre les contacts et corps solides

Descrizione sintetica
Concise description 

Description synthétique

Oggetti che non devono penetrare all’interno dell’involucro 
Object which must not penetrate inside the covering

Objets ne devant pas pénétrer à l'intérieur du boîtier

1° cifra caratteristica
1° feature number 

1° chiffre caractéristique
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|Gradi di protezione
Degrees of protection - Indices de protection

Non protetto
Unprotected

Pas de protection 

Protetto contro lo stillicidio
Protected against dripping

Protégé contre la chute

verticale de gouttes d’eau

Protetto dalle cadute   d’acqua

con inclinazione di max 15°
Protected from the falling of water

with maximum tilt of 15°

Protégé contre la chute de goutte d’eau jusqu’à

15° de la verticale

Protetto contro la pioggia

Protected against rain

Protégé contre l’eau en pluie

Protetto contro gli spruzzi
Protected against splashes

Protégé contre les projections d’eau de

toutes directions

Protetto contro i getti d’acqua

Protected against jets of water

Protégé contre les jets d’eau de toutes directions

Protetto contro le ondate

Protected against waves

Totalement protégé contre les jets d’eau de fort

pression et paquets de mer

Stagno all’ immersione 

Watertight on immersion 

Étanche à l’immersion

Stagno alla sommersione
Watertight on submersion

Étanche à l’immersion prolongée

I.P. XO

I.P. X1 f

I.P. X2

I.P. X3 g

I.P. X4 e

I.P. X5 ee

I.P. X6 

I.P. X7 ff

I.P. X8 ff- m

Nessuna protezione particolare.
No particular protection.

Aucune protection particulière.

Le gocce d’acqua (cadendo verticalmente) non devono arrecare effetti dannosi.
The drops of water (falling vertically) must not cause damaging effects.

Les gouttes d’eau tombant verticalement ne doivent pas produire d’effet préjudiciable.

Le cadute verticali di gocce d’acqua non devono arrecare effetti dannosi quando

l’involucro è inclinato fino a 15° rispetto alla posizione normale.

The vertical falling of drops of water must not cause damaging effects when the covering is tilted up

to 15° with respect to the normal position.

Les chutes verticales des gouttes d’eau ne doivent pas produire d’effet préjudiciable quand le boîtier

est incliné jusqu’à 15° par rapport à la verticale.

L’acqua che cade a pioggia in una direzione che forma con la verticale un angolo

inferiore o uguale a 60° non deve arrecare effetti dannosi.

Rain which falls in a direction which forms an angle with the vertical of less than or equal to 60°

does not cause damaging effects.

L’eau tombant en pluie dans une direction formant un angle inférieur ou égal à 60°

avec la verticale ne doit pas produire d’effet préjudiciable.

L’acqua spruzzata da tutte le direzioni sull’involucro non deve arrecare effetti

dannosi.
Water splashes onto the covering from all directions must not cause damaging effects.

L’eau projetée de toutes directions sur le boîtierì ne doit pas produire d’effet préjudiciable.

L’acqua spruzzata mediante ugello da tutte le direzioni sull’involucro non deve

arrecare effetti dannosi.
Water splashed from nozzles onto the covering from all directions must not cause damaging effects.

L’eau projetée de toutes directions sur le boîtier à l’aide d’un gicleur ne doit pas produire d’effet préjudiciable.

L’acqua di onde marine o di getti potenti non deve  penetrare nell’involucro in

quantità dannosa.
Sea water or strong jets of water must not penetrate the covering in a damaging quantity.

L’eau des vagues marines ou de jets puissants ne doit pas pénétrer dans le boîtier en quantité préjudiciable.

Non deve essere possibile la penetrazione d’acqua in  quantità dannosa all’interno

dell’involucro immerso nell’acqua in condizioni determinate di pressione e di durata.

It must not be possible for a damaging quantity of water to penetrate inside the covering immersed

in water in determined conditions of pressure and time.

La pénétration d’eau en quantité préjudiciable à l’intérieur du boîtier immergé dans l’eau à des

conditions déterminées de pression et de durée ne doit pas être possible.

L’apparecchio è adatto per rimanere sommerso, in  continuità in acqua nelle

condizioni specificate dal costruttore.

The appliance is adapted for remaining continuously submerged in water under the conditions

specified by the manufacturer.

L’appareil est apte à rester en immersion continue dans l’eau dans les conditions spécifiées par le

fabricant.

N.B. Ciò significa normalmente che l’apparecchio è assolutamente stagno ma, con

alcuni tipi di apparecchi, può significare che vi può essere penetrazione d’acqua

purchè non ne risultino effetti dannosi.

Note - This normally means that the appliance is absolutely watertight but, with some types of

appliance, it can mean that there may be penetration by water as long as damaging effects do not

result from it.

N.B. Cela veut normalement dire que l’appareil est absolument étanche mais, dans le cas de certains

types d’appareils, il peut y avoir pénétration d’eau à condition de ne produire aucun effet préjudiciable.

Gradi di protezione indicati dalla seconda cifra caratteristica contro i liquidi
Degrees of protection indicated by the second feature number against liquid

Indices de protection indiqués par le deuxième chiffre caractéristique contre l’ eau

Descrizione sintetica
Concise description 

Description synthétique

Indicazione sul tipo di protezione fornita dall’involucro
Indications of type of protection supplied by the covering

Indication du type de protection fourni par le boîtier

2° cifra caratteristica
2° feature number 

2° chiffre caractéristique
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|Gradi di protezione
Degrees of protection - Indices de protection

Non protetto
Unprotected

Pas de protection

Resistenza all’urto di un peso di 150 gr. che cade da 15 cm.
Resistance against impact of a weight of 150 gr. falling from a height of 15 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 150 gr. tombant de 15 cm.

Resistenza all’urto di un peso di 150 gr. che cade da 25 cm.
Resistance against impact of a weight of 150 gr. falling from a height of 25 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 150 gr. tombant de 25 cm.

Resistenza all’urto di un peso di 250 gr. che cade da 20 cm.
Resistance against impact of a weight of 250 gr. falling from a height of 20 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 250 gr. tombant de 20 cm.

-
-

-

Resistenza all’urto di un peso di 500 gr. che cade da 40 cm.
Resistance against impact of a weight of 500 gr. falling from a height of 40 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 500 gr. tombant de 40 cm.

-
-

-

Resistenza all’urto di un peso di 1,5 kg. che cade da 40 cm.
Resistance against impact of a weight of 1,5 kg. falling from a height of 40 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 1,5 kg. tombant de 40 cm.

-
-

-

Resistenza all’urto di un peso di 5 kg. che cade da 40 cm.
Resistance against impact of a weight of 5 kg. falling from a height of 40 cm.

Résistance aux chocs d’un poids de 5 kg. tombant de 40 cm.

Il codice indica il grado di protezione degli involucri (diffusori) di un apparecchio contro gli urti (impatti meccanici).

Ciascun gruppo numerico rappresenta una forza di impatto come indicato in tabella.

This code shows the degree of protection against impacts (mechanical shock) of the covering (diffuser) of a luminaire.

Each numeric group represents an impact force as shown in the table.

Les deux chiffres de l’indice IK indiquent le degré de protection des diffuseurs d’un appareil contre les chocs (impacts mécaniques).

Le tableau ci-dessous indique les équivalences entre les valeurs en Joules et l’indice IK correspondant.

Forza d’impatto in joule
Impact force in joule

Energie de choc (joules)

IK

* Non protetto in base alla normative vigente CEI EN 50102.

* No protection in compliance with European regulations CEI EN 50102.

* Non protégé aux termes de la réglementation en vigueur CEI EN 50102.

I.P. XX0

I.P. XX1

I.P. XX2

I.P. XX3

I.P. XX4

I.P. XX5

I.P. XX6

I.P. XX7

I.P. XX8

I.P. XX9

Gradi di protezione indicati dalla terza cifra caratteristica contro gli urti
Degrees of protection indicated by the third feature number against mechanical shock 

Indices de protection indiqués par le troisième chiffre caractéristique contre les chocs

Cifre  IK
IK feature number 

Indice de protection IK

Descrizione sintetica
Concise description 

Description synthétique

3° cifra caratteristica
3° feature number 

3° chiffre caractéristique

     IK00         IK01          IK02          IK03           IK04         IK05          IK06          IK07          IK08          IK09          IK10

        *             0,15           0,2           0,35            0,5            0,7              1                2                5               10              20
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|Gradi di protezione
Degrees of protection - Indices de protection

DEFINIZIONE E SIMBOLI GRAFICI PER APPARECCHI

DI ILLUMINAZIONE SECONDO LE NORME EUROPEE

EN 60598-1 E CEI 34-21

ISOLAMENTO FONDAMENTALE: Isolamento delle

parti in tensione necessario ad assicurare la

protezione contro la scossa elettrica.

ISOLAMENTO SUPPLEMENTARE: Isolamento

indipendente previsto in aggiunta a quello

fondamentale per assicurare la protezione contro la

scossa elettrica in casi di guasto all’isolamento

fondamentale.

DOPPIO ISOLAMENTO: Isolamento comprendente

sia l’isolamento fondamentale sia l’isolamento

supplementare.

APPARECCHIO DI CLASSE 0: Apparecchio nel quale

la protezione contro la scossa elettrica si basa

sull’isolamento fondamentale; ciò implica che non sia

previsto alcun dispositivo per il collegamento delle

parti conduttrici accessibili, eventualmente presenti,

a un conduttore di protezione facente parte

dell’impianto elettrico fisso; in caso di guasto

dell’isolamento fondamentale la protezione rimane

affidata all’ambiente che circonda l’apparecchio.

APPARECCHIO DI CLASSE I: Apparecchio nel quale la

protezione contro la scossa elettrica non si basa

unicamente sull’isolamento fondamentale, ma anche

su una misura di sicurezza supplementare costituita

dal collegamento delle parti conduttrici accessibili ad

un conduttore di protezione (messa a terra) facente

parte dell’impianto elettrico fisso, in modo tale che le

parti conduttrici accessibili non possono diventare

pericolose in caso di guasto all’isolamento

fondamentale. 

APPARECCHIO DI CLASSE II : Apparecchio nel

quale la protezione contro la scossa elettrica non si

basa unicamente sull’isolamento fondamentale, ma

anche sulle misure supplementari di sicurezza

costituite dal doppio isolamento o dall’isolamento

rinforzato. Queste misure non comportano dispositivi

per la messa a terra e non dipendono dalle

condizioni dell’installazione. 

APPARECCHIO DI CLASSE III: Apparecchio in cui

la protezione contro la scossa elettrica si basa

sull’alimentazione a bassissima tensione di sicurezza

e in cui non si producono tensioni superiori alla

stessa.

DEFINITIONS AND GRAPHIC SYMBOLS FOR LIGHTING

EQUIPMENT IN COMPLIANCE WITH EUROPEAN

REGULATIONS EN 60598-1 AND CEI 34-21

BASIC INSULATION: Insulation on the live parts which is

necessary to guarantee protection against electric shock.

ADDITIONAL INSULATION: Separate insulation provided in

addition to the basic type to guarantee protection against

electric shock in the event of damage to the basic insulation.

DOUBLE INSULATION: Insulation including both the basic and

the additional types of insulation.

CLASS 0 LUMINAIRE: A luminaire in which a basic type

insulation is provided for protection against electric shock; this

means that no device is provided for connecting any accessible

conductive parts that may be present to a protective conductor

forming a part of the permanent electric installation. Should the

basic insulation be damaged, protection is entrusted to the

environment surrounding the luminaire.

CLASS I LUMINAIRE: A luminaire in which protection against

electric shock is given not only by the provision of a basic type

insulation but also by an additional safety measure involving

the connection of the accessible conductive parts to a protective

conductor (earthing) that forms a part of the permanent electric

installation, so in the event of damage to the basic type

insulation, the accessible conductive parts do not become

dangerous.

CLASS II LUMINAIRE : A luminaire in which protection

against electric shock is given not only by the provision of a basic

type insulation but also by additional safety measures or by a

reinforced insulation.

These measures do not involve earthing devices and do not

depend on conditions of installation.

CLASS III LUMINAIRE           : A luminaire in which protection

against electric shock is given by a very low safety input voltage

and in this type of fitting, voltages exceeding the afore-

mentioned input voltage are not produced.

LA SÉCURITÉ DES PERSONNES PASSE PAR L’UTILISATION DE

MATÉRIELS ÉLECTRIQUES PROTÉGÉS

RÉGLEMENTATION EN 60598-1 ETÉ CEI 34-21

CLASS 0 LUMINAIRE: Matériel ne disposant d’aucune protection

ni prise de terre des parties métalliques (non commercialisé).

CLASS 0I LUMINAIRE: Matériel ne disposant d’aucune

protection mais équipé d’une prise permettant de relier ses

parties métalliques à la terre.

CLASS I LUMINAIRE: Matériel disposant d’une isolation simple et

d’une prise de terre. Ce matérial est alimenté par

un câble disposant d’un conducteur de protection.

Exemples: lave-linge, lave-vaisselle.

CLASS II LUMINAIRE  : Matériel dont les parties accessibles

sont séparées des parties actives par une double isolation

ou une isolation renforcée. Pas de liaison possible avec un

conducteur de protection.

Exemples: radiateurs électriques, outillage à main.

CLASS III LUMINAIRE          : Matériel alimenté en très basse

tension (48, 24 ou 12 volts).

! $ '
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EE192KN

EE19491

EE19591

EE195K1

EE204J1

EE205J1

EE22391

EE22392

EE2239D

EE2239G

EE22591

EE22592

EE2259D

EE2259G
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EE257L3

EE257L4
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EE4929A
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EE582JG
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HF352JG

HF352JK

HF36111

HF36117

HF3611A

HF3611G

HF3611K

HF36211

HF36217

HF3621A

HF3621G

HF3621K
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HF372JK
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HF392JA
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HF5821G
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HF60212

HF60214

HF60282

HF60284

HF602Q2

HF602Q4

HF62191

HF62192

HF6219G

HF62291

HF62292

HF6229G

HF622Q1
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HF63112

HF6311G
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HF80142

HF8014G
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HF812JG

HF83291

HF83292

HF8329G

HF832Q1

HF832Q2

HF832QG

HF86211

HF86212

HF8621G

HF872Q1

HF872Q2

HF872QG

HF89111

HF89112

HF8911D
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LB11112
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LB1111G
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LB1111G

LB1111G
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LB1111K
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LB11171
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LB112SK
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LB1136U
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LB11550

LB11560
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LB11573

LB11574

LB11574

LB11575
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LB11576
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LB12142

LB12144

LB12145

LB123000
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LB123003

LB123004
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LB123007
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LB123011
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LB347MH

LB348MH

LB348TH

LB351M1

LB351M7

LB351MA

LB351MG

LB351MK

LB352M1

LB352M7

LB352MA

LB352MG

LB352MK

LB36121

LB36127
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LB3612G
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LB36221
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LB38221
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LB53124
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LB53621
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LB54222
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LB56144
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LB56244
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LB58121
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LB59541
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LB5954G
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LB622N1
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LB63141
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LB74722

LB7472G
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LB7482G

LB7482K

LB74922

LB7492G

LB7492K

LB78122

LB7812D

LB7812G

LB7812K

LB78322

LB7832D

LB7832G

LB7832K

LB7852N

LB79122

LB7912D

LB7912G

LB7912K

LB79322

LB7932D

LB7932G

LB7932K

LB80121

LB80122

LB8012G

LB8012K

LB80141

LB80142

LB8014G

LB80221

LB80222

LB8022G

LB8022K

LB80241

LB80242

LB8024G

LB80321

LB80322

LB8032G

LB8032K

LB80341

LB80342

LB8034G

LB80721

LB80722

LB8072G

LB8072K

LB80741

LB80742

LB8074G

LB81221

LB81222

LB8122G

LB8122K

LB812M1

LB812M2

LB812MG

LB812MK

LB812S1

LB812S2

LB812SG

LB82121

LB82122

LB8212G

LB8212K

LB8212U

LB82141

LB82142

LB8214G

LB8214U

LB82221

LB82222

LB8222G

LB8222K

LB822M1

LB822M2

LB822MG

LB822MK

LB822Q1

LB822Q2

LB822QG

LB82321

LB82322

LB8232G

LB8232K

LB8232U

LB82341

LB82342

LB8234G

LB8234U

LB82421

LB82422

LB8242G

LB8242K

LB82441

LB82442

LB8244G

LB82721

LB82722

LB8272G

LB8272K

LB827Q1

LB827Q2

LB827QG

LB82821

LB82822

LB8282G

LB8282K

LB832N1

LB832N2

LB832NG

LB832NK

LB84121

LB84122

LB8412G

LB8412K

LB84141

LB84142

LB8414G

LB84221

LB84222

LB8422G

LB8422K

LB84241

LB84242

LB8424G

LB84321

LB84322

LB8432G

LB8432K

LB84341

LB84342

LB8434G

LB84421

LB84422

LB8442G

LB8442K

LB84441

LB84442

LB8444G

LB84521

LB84522

LB8452G

LB8452K

LB84541

LB84542

LB8454G

LB84621

LB84622

LB8462G

LB8462K

LB84641

LB84642

LB8464G

LB84721

LB84722

LB8472G

LB8472K

LB84741

LB84742

LB8474G

LB84821

LB84822

LB8482G

LB8482K

LB84841

LB84842

LB8484G

LB85121

LB85122

LB8512G

LB8512K

366

366

366

365

365

365

365

365

365

294

294

294

294

294

294

294

294

145

293

293

293

293

293

293

293

293

354

354

354

354

354

354

354

351

351

351

351

351

351

351

355

355

355

355

355

355

355

353

353

353

353

353

353

353

349

349

349

349

349

349

349

349

349

349

349

330

330

330

330

330

330

330

330

330

327

327

327

327

327

327

327

327

327

327

327

331

331

331

331

331

331

331

331

331

333

333

333

333

333

333

333

328

328

328

328

328

328

328

329

329

329

329

348

348

348

348

330

330

330

330

330

330

330

330

330

330

330

330

330

330

331

331

331

331

331

331

331

331

331

331

331

331

331

331

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

333

333

333

333

333

333

333

333

333

333

333

333

333

333

327

327

327

327

1

1

1

1

1

1

1

1

1

6

6

6

6

6

6

6

6

6

4

4

4

4

4

4

4

4

14

14

14

14

14

14

14

10

10

10

10

10

10

10

14

14

14

14

14

14

14

10

10

10

10

10

10

10

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

14

14

14

14

14

14

14

14

14

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

1

1

1

1

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

8

8

8

8

|

Codice
Code 

Réf.

Codice
Code 

Réf.

Codice
Code 

Réf.

Codice
Code 

Réf.

Pagina
Page 

Pagina
Page 

Pagina
Page 

Pagina
Page 

Imballo
Pack 

Emballage

Imballo
Pack 

Emballage

Imballo
Pack 

Emballage

Imballo
Pack 

Emballage

Ricerca alfanumerica per codice
A-Z search by code - Recherche alpha-numerique par reference



434

LB851M1
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LL107001LN

LL107001M3

LL107001MB
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LL174AL3

LL174ALN

LL174AM3

LL174AMN

LL174AS3

LL174ASN

LL174GL3

LL174GLN

LL174GM3

LL174GMN

LL174GS3

LL174GSN

LL174KL3

LL174KLN

LL174KM3

LL174KMN

LL174KS3

LL174KSN

LL17513

LL1751N

LL17573

LL1757N

LL175A3

LL175AN

LL175G3

LL175GN

LL175K3

LL175KN

LL17613

LL1761N

LL17673

LL1767N

LL176A3

LL176AN

LL176G3

LL176GN

LL176K3

LL176KN

LL1771L3

LL1771LN

LL1771M3

LL1771MN

LL1771S3

LL1771SN

LL1777L3

LL1777LN

LL1777M3

LL1777MN

LL1777S3

LL1777SN

LL177AL3

LL177ALN

LL177AM3

LL177AMN

LL177AS3

LL177ASN

LL177GL3

LL177GLN

LL177GM3

LL177GMN

LL177GS3

LL177GSN

LL177KL3

LL177KLN

LL177KM3

LL177KMN

LL177KS3

LL177KSN

LL1781L3

LL1781LN

LL1781M3

LL1781MN

LL1781S3

LL1781SN

LL1787L3

LL1787LN

LL1787M3

LL1787MN

LL1787S3

LL1787SN

LL178AL3

LL178ALN

LL178AM3

LL178AMN

LL178AS3

LL178ASN

LL178GL3

LL178GLN

LL178GM3

LL178GMN

LL178GS3

LL178GSN

LL178KL3

LL178KLN

LL178KM3

LL178KMN

LL178KS3

LL178KSN

LL17A13

LL17A1N

LL17A73

LL17A7N

LL17AA3

LL17AAN

LL17AG3

LL17AGN

LL17AK3

LL17AKN

LL17B13

LL17B1N

LL17B73

LL17B7N

LL17BA3

LL17BAN

LL17BG3

LL17BGN

LL17BK3

LL17BKN

LL17C13

LL17C1N

LL17C73

LL17C7N

LL17CA3

LL17CAN

LL17CG3

LL17CGN

LL17CK3

LL17CKN

LL17D13

LL17D1N

LL17D73

LL17D7N

LL17DA3

LL17DAN

LL17DG3

LL17DGN

LL17DK3

LL17DKN

LL182FN3

LL182FNN

LL192AN3

LL192ANN

LL192HN3

LL192HNN

LL192LN3

LL192LNN

LL194A13

LL194A1N

LL194B13

LL194B1N

LL194H13

LL194H1N

LL194L13

LL194L1N

LL194Q13

LL194Q1N

LL195B13

LL195B1N

LL195Q13

LL195Q1N

LL202BN3

LL202BNN

LL202LN3

LL202LNN

LL202QN3

LL202QNN

LL204B13

LL204B1N

LL204L13

LL204L1N

LL204Q13

LL204Q1N

LL223G13

LL223G1N
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LL223GD3

LL223GDN

LL223GG3

LL223GGN

LL223GK3

LL223GKN

LL225G13

LL225G1N

LL225G23

LL225G2N

LL225GD3

LL225GDN

LL225GG3

LL225GGN

LL225GK3

LL225GKN

LL257D23

LL257D2N

LL257D33

LL257D3N

LL257D43

LL257D4N

LL257DG3

LL257DGN

LL257DK3

LL257DKN

LL281E13

LL281E1N

LL281E23

LL281E2N

LL281EG3

LL281EGN

LL283E13

LL283E1N

LL283E23

LL283E2N

LL283EG3

LL283EGN

LL285E13

LL285E1N

LL285E23

LL285E2N

LL285EG3

LL285EGN

LL291F13

LL291F1N

LL291F23

LL291F2N

LL291FG3

LL291FGN

LL293F13

LL293F1N

LL293F23

LL293F2N

LL293FG3

LL293FGN

LL295F13

LL295F1N

LL295F23

LL295F2N

LL295FG3

LL295FGN

LL311B3

LL311BN

LL312B3

LL312BN

LL313B3

LL313BN

LL314B3

LL314BN

LL321H3

LL321HN

LL322H3

LL322HN

LL323B3

LL323BN

LL324H3

LL324HN

LL341P3

LL341PN

LL341T3

LL341TN

LL343B3

LL343BN

LL343Q3

LL343QN

LL347B3

LL347BN

LL347Q3

LL347QN

LL348P3

LL348PN

LL348T3

LL348TN

LL351B13

LL351B1N

LL351B73

LL351B7N

LL351BA3

LL351BAN

LL351BG3

LL351BGN

LL351BK3

LL351BKN

LL351L13

LL351L1N

LL351L73

LL351L7N

LL351LA3

LL351LAN

LL351LG3

LL351LGN

LL351LK3

LL351LKN

LL351Q13

LL351Q1N

LL351Q73

LL351Q7N

LL351QA3

LL351QAN

LL351QG3

LL351QGN

LL351QK3

LL351QKN

LL361A13

LL361A1N

LL361A73

LL361A7N

LL361AA3

LL361AAN

LL361AG3

LL361AGN

LL361AK3

LL361AKN

LL361F13

LL361F1N

LL361F73

LL361F7N

LL361FA3

LL361FAN

LL361FG3

LL361FGN

LL361FK3

LL361FKN

LL361H13

LL361H1N

LL361H73

LL361H7N

LL361HA3

LL361HAN

LL361HG3

LL361HGN

LL361HK3

LL361HKN

LL362A13

LL362A1N

LL362A73

LL362A7N

LL362AA3

LL362AAN

LL362AG3

LL362AGN

LL362AK3

LL362AKN

LL362H13

LL362H1N

LL362H73

LL362H7N

LL362HA3

LL362HAN

LL362HG3

LL362HGN

LL362HK3

LL362HKN
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LL382A73

LL382A7N

LL382AA3

LL382AAN

LL382AG3

LL382AGN

LL382AK3

LL382AKN

LL382F13

LL382F1N

LL382F73

LL382F7N

LL382FA3

LL382FAN

LL382FG3

LL382FGN

LL382FK3

LL382FKN

LL382H13

LL382H1N

LL382H73

LL382H7N

LL382HA3

LL382HAN

LL382HG3

LL382HGN

LL382HK3

LL382HKN

LL402B13

LL402B1N

LL402B73

LL402B7N

LL402BA3

LL402BAN

LL402BG3

LL402BGN

LL402BK3

LL402BKN

LL402L13

LL402L1N

LL402L73

LL402L7N

LL402LA3

LL402LAN

LL402LG3

LL402LGN

LL402LK3

LL402LKN

LL402Q13

LL402Q1N

LL402Q73

LL402Q7N

LL402QA3

LL402QAN

LL402QG3

LL402QGN

LL402QK3

LL402QKN

LL49113

LL4911N

LL491A3

LL491AN

LL491G3

LL491GN

LL491K3

LL491KN

LL49213

LL4921N

LL492A3

LL492AN

LL492G3

LL492GN

LL492K3

LL492KN

LL4931L3

LL4931LN

LL4931M3

LL4931MN

LL4931S3

LL4931SN

LL493AL3

LL493ALN

LL493AM3

LL493AMN

LL493AS3

LL493ASN

LL493GL3

LL493GLN

LL493GM3

LL493GMN

LL493GS3

LL493GSN

LL493KL3

LL493KLN

LL493KM3

LL493KMN

LL493KS3

LL493KSN

LL49413

LL4941N

LL494A3

LL494AN

LL494G3

LL494GN

LL494K3

LL494KN

LL49513

LL4951N

LL495A3

LL495AN

LL495G3

LL495GN

LL495K3

LL495KN

LL4961L3

LL4961LN

LL4961M3

LL4961MN

LL4961S3

LL4961SN

LL496AL3

LL496ALN

LL496AM3

LL496AMN

LL496AS3

LL496ASN

LL496GL3

LL496GLN

LL496GM3

LL496GMN

LL496GS3

LL496GSN

LL496KL3

LL496KLN

LL496KM3

LL496KMN

LL496KS3

LL496KSN

LL581B13

LL581B1N

LL581B23

LL581B2N

LL581BC3

LL581BCN

LL581BG3

LL581BGN

LL581BK3

LL581BKN

LL581Q13

LL581Q1N

LL581Q23

LL581Q2N

LL581QC3

LL581QCN

LL581QG3

LL581QGN

LL581QK3

LL581QKN

LL582B13

LL582B1N

LL582B23

LL582B2N

LL582BC3

LL582BCN

LL582BG3

LL582BGN

LL582BK3

LL582BKN

LL582Q13

LL582Q1N

LL582Q23

LL582Q2N
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LL582QK3

LL582QKN

LL591A13

LL591A1N

LL591A23

LL591A2N

LL591AG3

LL591AGN

LL591AK3

LL591AKN

LL591H13

LL591H1N

LL591H23

LL591H2N

LL591HG3

LL591HGN

LL591HK3

LL591HKN

LL591P13

LL591P1N

LL591P23

LL591P2N

LL591PG3

LL591PGN

LL591PK3

LL591PKN

LL592A13

LL592A1N

LL592A23

LL592A2N

LL592AG3

LL592AGN

LL592AK3

LL592AKN

LL592H13

LL592H1N

LL592H23

LL592H2N

LL592HG3

LL592HGN

LL592HK3

LL592HKN

LL592P13

LL592P1N

LL592P23

LL592P2N

LL592PG3

LL592PGN

LL592PK3

LL592PKN

LL594F13

LL594F1N

LL594F23

LL594F2N

LL594FG3

LL594FGN

LL594FK3

LL594FKN

LL601M23

LL601M2N

LL601MG3

LL601MGN

LL621P13

LL621P1N

LL621P23

LL621P2N

LL621PG3

LL621PGN

LL621PK3

LL621PKN

LL621T13

LL621T1N

LL621T23

LL621T2N

LL621TG3

LL621TGN

LL621TK3

LL621TKN

LL641C3

LL641CN

LL641D3

LL641DN

LL642C3

LL642CN

LL642D3

LL642DN

LL643C3

LL643CN

LL643D3

LL643DN

LL644C3

LL644CN

LL644D3

LL644DN

LL65133

LL6513N

LL651D3

LL651DN

LL651P3

LL651PN

LL65233

LL6523N

LL652D3

LL652DN

LL652P3

LL652PN

LL653D3

LL653DN

LL654D3

LL654DN

LL655D3

LL655DN

LL66133

LL6613N

LL661D3

LL661DN

LL661P3

LL661PN

LL66233

LL6623N

LL662D3

LL662DN

LL662P3

LL662PN

LL663C3

LL663CN

LL663D3

LL663DN

LL664C3

LL664CN

LL664D3

LL664DN

LL665F3

LL665FN

LL666F3

LL666FN

LL67233

LL6723N

LL672H3

LL672HN

LL672P3

LL672PN

LL673H3

LL673HN
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LL702CS3

LL702CSN

LL702H3

LL702HN

LL707CL3

LL707CLN

LL707CM3

LL707CMN

LL707CS3

LL707CSN

LL707H3

LL707HN

LL741F23

LL741F2N

LL741FG3

LL741FGN

LL741FK3

LL741FKN

LL743F23

LL743F2N

LL743FG3

LL743FGN

LL743FK3

LL743FKN

LL744F23

LL744F2N

LL744FG3

LL744FGN

LL744FK3

LL744FKN

LL745F23
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LL745FGN
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LL745FKN

LL746F23
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LL791G23

LL791G2N

LL791GD3

LL791GDN

LL791GG3

LL791GGN

LL791GK3

LL791GKN

LL793G23

LL793G2N

LL793GD3
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LL793GG3
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LL832P23

LL832P2N

LL832PG3

LL832PGN

LL832PK3

LL832PKN

LL832T13

LL832T1N

LL832T23

LL832T2N

LL832TG3

LL832TGN

LL832TK3

LL832TKN

LL841F13

LL841F1N
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LL845F1N

LL845F23

LL845F2N

LL845FG3

LL845FGN

LL845FK3

LL845FKN

LL851F13
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Italia

LOMBARDIA - PIACENZA

LM DI LONGONI MARCO & C. S.N.C.

Via Rodolfo Morandi, 3

20026 Novate Milanese (MI)

Tel. 02 33240223

Fax 02 39103859

Cell. Sig. Marco Longoni 348-7836634

Cell. Sig. Corrado Cossalter 347-5366078

Cell. Sig. Mario Furlanut 335-438139 / 392-6567983

Cell. Sig. Simone Longoni 340-8955945

e-mail: info@agenzialongoni.it

www.agenzialongoni.it

PIEMONTE - VALLE D’AOSTA

B. & M. ELETTRORAPPRESENTANZE S.N.C.

Via Mascagni, 20/B

10040 Rivalta Di Torino (TO)

Tel. 011-3495521

Fax 011-3490479

Cell. Sig. Andrea Mele 335-7599323

Cell. Sig. Cesare Barontini 348-3411241

Cell. Sig. Luca Revelli 328-6405990

e-mail: info@bmelettrorappresentanze.it

VENETO

(PADOVA-VICENZA-ROVIGO-VENEZIA)

SITEL SNC (sede)

Via Lisbona, 28/A

35127 Padova

Tel. 049 760999

Fax 049 8935851

e-mail: info@atollo.com

VERONA - TRENTINO ALTO ADIGE

SITEL SNC (filiale) 

Via A. De Gasperi, 2/B

37010 Domegliara (VR)

Tel. 049 760999

Fax 049 8935851

e-mail: info@atollo.com

Via Pizzigoni, 3

24060 Villongo (BG)

tel. 035-939411

fax 035-939496

e-mail: info@lombardo.it

www.lombardo.it

TREVISO - BELLUNO

FRIULI VENEZIA GIULIA

SITEL SNC (filiale) 

Via Don Pietro della Toffola, 24

33074 Fontanafredda (PN)

Tel. 049 760999

Fax 049 8935851

e-mail: info@atollo.com

LIGURIA

FERRARA FILIPPO

Via Pavia, 1/6

16156 Genova Pegli (GE)

Tel. 010-6981657

Cell. 335-5311020

e-mail: filippo.ferrara@fastwebnet.it

EMILIA ROMAGNA

GLB SNC DI BONAFINI GIAN LUCA & C.

Via Caselle, 76

40068 San Lazzaro (BO)

Tel. 051-5880775

Fax 051-5880825

Cell. Sig. Bonafini Gian Luca 335-5866286

Cell. Sig. Caratozzolo Claudio 335-5866437

e-mail: info@glbsnc.it

TOSCANA - UMBRIA

LIBRA S.R.L.

Via Crispi, 34

55041 Lido di Camaiore (LU)

Tel. 0584-617802

Fax 0584-618494

e-mail: luporini@tin.it
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Export

Tel. 035-939495

export@lombardo.it

MARCHE

GIAMPAOLI LUCA

Via Olimpia, 6

62018 Porto Potenza Picena (MC)

Tel. e Fax 0733-687256

Cell. Sig. Luca Giampaoli: 337-638017

e-mail: giampaoli1992@gmail.com

Cell. Sig. Luciano Tirabassi: 337-660826

e-mail: tirabassil@teletu.it

Cell. Sig. Marco Di Marco: 335-1048969

e-mail: dimarco.ma@alice.it

ABRUZZO - MOLISE

MASTROMAURO FRANCESCA

Via Raiale, 159

65128 Pescara

Tel. 085-4310996

Fax 085-4309458

e-mail: info@agenziamastromauro.it

LAZIO

A.R.EL S.r.l. 

di Anastasi R. e Leardi G.

Via Campo Farnia, 130

00178 Roma

Tel. 06-7219351 / 06-7219691

Fax 06-7219468

e-mail: arel@rdn.it

www.agenzia-arel.com

CAMPANIA

FIBRECOM S.A.S.

Via Pitagora, 3

81020 San Nicola la Strada (CE)

Tel. 0823-1665233

Fax 0823-1763323

Cell. Sig. Aspride : 335-455705

e-mail: info@fibrecom.it

PUGLIA - BASILICATA

GRIMALDI FRANCESCO

Via Vigili del Fuoco Caduti in Servizio, 51

70026 Modugno (BA)

Tel. 080-5022650

Fax 080-5021684

e-mail: agenziagrimaldi@agenziagrimaldi.it

www.agenziagrimaldi.it

CALABRIA

SANTISE AGOSTINO & C. S.A.S.

Via Carcara, 9

88068 Soverato (Cz)

Tel. 0967-521483

Fax 0967-521442

e-mail: santisea@santiseagostino.191.it

e-mail: santiseagostinosas@pec.it

SICILIA

FIORE RAPPRESENTANZE S.N.C.

Via Aspromonte, 57

90144 Palermo

Tel. 091-6269961

Fax 091-6269953

Cell. Sig. Matteo Fiore 337-891214

Cell. Sig. Mario Galvagna 337-500036

Cell. Sig. Dmenico Turdo 330-559585

e-mail: fioresnc@tin.it

SARDEGNA

BRUNO SIAS & C. S.A.S.

Via Giotto, 40

09121 Cagliari

Tel. 070-541116

Fax 070-541117

Cell. Sig. Bruno Sias 348-6036488

Cell Sig.ra Paola Sias 348-4326489

e-mail: bruno.sias@tin.it
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Direttiva RAEE: Rifiuti di apparecchiature elettriche

ed elettroniche

Il 25 Luglio 2005 il Consiglio di ministri ha recepito con

Decreto Legislativo N°151 la Direttiva Europea

2002/96/CE relativa alla riduzione delle sostanze

pericolose nelle apparecchiature elettriche ed

elettroniche e dello smaltimento dei rifiuti da essi

derivanti. L’obiettivo è promuovere una logica di

sviluppo sostenibile nel settore delle apparecchiature

elettriche ed elettroniche, di cui gli apparecchi di

illuminazione ne fanno parte, ai fini di un corretto

trattamento dei prodotti a fine vita e ciò può attuarsi

attraverso la piena conformità alla Direttiva RAEE.

Il Produttore, come definito dal Dlgs n°151, dovrà farsi

carico dei costi di gestione che comprendono la

raccolta, presso gli impianti di stoccaggio provvisorio e

dello smaltimento dei rifiuti degli apparecchi di

illuminazione immessi sul mercato.

Per adempiere a questi obblighi di legge Lombardo

S.r.l. ha deciso di avvalersi del Consorzio ECOLIGHT.

Gli apparecchi di illuminazione saranno marcati in

modo da identificare il Produttore e riportare il simbolo

del cassonetto barrato, indicante la raccolta

differenziata separata dal resto dei rifiuti urbani.

Gli apparecchi illuminanti all’interno del presente

listino/catalogo, con esclusione degli accessori,

saranno soggetti al contributo di smaltimento in base

al loro peso netto e si suddividono in tre fasce:

Fascia 1:

Apparecchi il cui peso è compreso tra 0 e 2 Kg.

Fascia 2:

Apparecchi il cui peso è compreso tra 2 e 8 Kg.

Fascia 3:

Apparecchi il cui peso è superiore a 8 Kg.

Direttiva RoHS

Il Decreto Legislativo sopra menzionato incorpora

anche la Direttiva 2002/95/CE - RoHS - Limiti d’uso di

alcune sostanze pericolose - relativa alla riduzione delle

sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed

elettroniche. A partire dal 1°Luglio 2006 tutte le nuove

apparecchiature elettriche ed elettroniche immesse sul

mercato non dovranno contenere o contenere in

misura limitata sostanze quali: Piombo - Mercurio -

Cadmio - Cromo esavalente - Bifenile polibromurati

(PBB) - Eteri difendi polibromurati (PBDE)

Informativa art.13 D.lgs 196/2003

Gentile Signore/a,

ai sensi del D.Lgs 196/2003  sulla tutela delle persone 

e di altri soggetti rispetto al trattamento dei dati

personali, il trattamento delle informazioni che La

riguardano, sarà improntato ai principi  di correttezza,

liceità e trasparenza e tutelando la Sua riservatezza 

ed i Suoi diritti. I dati sono conservati nel data base

informatico (o cartaceo) del titolare del trattamento

LOMBARDO S.r.l. I dati raccolti, provengono

esclusivamente da elenchi e/o registri pubblici, 

e saranno trattati anche da incaricati interni della

struttura, preposti alla gestione dell’ iniziativa per l’invio

del materiale commerciale e promozionale. 

Il titolare del trattamento è LOMBARDO S.r.l. - 

Via Pizzigoni, 3 - 24060 Villongo (Bg); il Responsabile

della Sicurezza è il Sig. Lussana Claudio. Potra’ esercitare

i diritti di cui all’art. 7 del D.Lgs 196/03 (accesso,

integrazione, modifica, cancellazione) telefonando al

Responsabile del Trattamento nominato Sig.ra Zappella

Manuela al numero 035/939411, a mezzo posta

elettronica all’indirizzo manuela@lombardo.it oppure

scrivendo a LOMBARDO S.r.l. - ufficio privacy - 

Via Pizzigoni, 3 - 24060 Villongo (Bg).

As responsible manufacturer with specific concern for the

protection of the environment Lombardo is proud to be a

member of “Ecolight” Electrical Waste Disposal and Recycling

scheme in Italy.  

Take care to ensure you meet your own environmental

obligations in your own country.

LOMBARDO adhère au consortium

ECOLIGHT 

Via Gattamelata 34,                               

20149 Milano Tel. 02 3264816

! $ '

Note generali
General note - Notes générales
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Tutti i dati contenuti nel presente catalogo sono validi a

condizione che gli apparecchi siano installati ed

utilizzati nel modo per cui sono stati costruiti e che

venga fatta correttamente manutenzione.

Il tutto nel rispetto delle regole professionali, dello

standard di installazione e delle istruzioni del

produttore. Tutti gli apparecchi sono testati secondo le

norme EN60598-1.

La LOMBARDO S.r.l. non si assume responsabilità per

impieghi diversi da quelli testati e per la mancata

osservanza delle indicazioni riportate sul foglio

istruzioni.

IMPORTANTE!

Gli apparecchi intesi per uso continuato o per periodi

protratti devono essere soggetti a discussione con il ns.

Ufficio Tecnico.

I prodotti LOMBARDO, come pubblicati in catalogo,

sono stati disegnati, studiati e testati per il corretto

funzionamento in base alle sorgenti luminose come

indicato in catalogo accanto ad ogni articolo.

Rammentiamo quindi alla Spett.le Clientela che

qualora l’utente intenda utilizzare i ns. prodotti con tipi

di lampadine diversi da quelli pubblicati, la 

LOMBARDO S.r.l. non si assume alcuna responsabilità.

Gli apparecchi ad incandescenza sono per tensione

nominale fino a 250V.

Gli apparecchi a fluorescenza sono per tensione

nominale 230V 50Hz.

Tutti gli apparecchi sono forniti senza lampadine.

Condizioni di vendita

I prodotti illustrati nel presente listino sono destinati

esclusivamente al mercato italiano.

Resa merce

Per ordini di importo superiore a € 1.000,00 netto, la

resa verrà effettuata in porto franco.

Per ordini di importo inferiore a € 1.000,00 netto, la resa

verrà effettuata franco destino con addebito del costo

del trasporto in fattura.

Reclami

I reclami inerenti all’integrità del materiale dovranno

essere fatti al trasportatore nel momento della

consegna della merce, firmando il documento di

trasporto con riserva. 

I reclami inerenti la quantità del materiale verranno da

noi accettati nel temine massimo di 8 (otto) giorni dal

ricevimento della merce.

Ordini minimi

Non si accettano ordini inferiori a € 300,00 netti.

Dimensioni

Le quote nel listino si intendono in millimetri.

Imballi

Si prega la Spettabile Clientela di attenersi agli imballi

standard esposti in listino.

Resi

Non si accettano resi. Situazioni eccezionali verranno

come tali trattate dalla Direzione Commerciale.

Listino valido fino a revoca

Modifiche dei prodotti

LOMBARDO S.r.l. si riserva il diritto di apportare ai propri

prodotti, in qualunque momento e senza alcun

preavviso, tutte le modifiche che, a suo insindacabile

giudizio, riterrà convenienti ai fini produttivi o utili a

migliorare la funzionalità e le prestazioni. Errori ed

omissioni sono accettati.

All the data in this catalogue is valid providing the luminaires

are installed, maintained and used in the way for which they

were made, using “professional practice”, relevant installation

standards and manufacturers instructions. All luminaires in this

catalogue have been tested according to EN60598-1.  

LOMBARDO S.r.l. will not accept responsibility for uses other than

the tested ones, or for a non-observance of the instructions

mentioned in our instruction leaflet.

IMPORTANT!

Where a luminaire is to be used for hazardous, continuous or

extended burning hours please contact our Technical

Department for confirmation of the suitability of the 

item chosen. The LOMBARDO range of products in our

catalogue have been designed, engineered and tested to

function correctly with the light source specified alongside each

product. Where a customer installs a light source other than the

one specified or converts our luminaires in any way, 

LOMBARDO S.r.l. can not accept responsibility for failures or

incidents that result from the changes made. 

If in doubt please contact our Technical Department.

Nominal voltage of incandescent luminaires: up to 250V

Nominal voltage of fluorescent luminaires: 230V 50Hz

Luminaires are supplied without lamps.

We reserve the right to alter and modify specifications. 

Errors and omissions accepted.

Toutes les données présentes dans ce catalogue sont valables à

condition que les appareils soient installés et utilisés selon les

modalités pour lesquelles ils ont été fabriqués et soient

correctement entretenus dans le respect des règles

professionnelles, des spécifications d’installation et des

instructions du fabricant. Tous les appareils sont testés selon les

normes EN60598-1.

LOMBARDO S.r.l. décline toute responsabilité pour des emplois

différents de ceux qui ont été testés et en cas de non-respect des

indications fournies par le feuillet d’instructions.

IMPORTANT

Les appareils prévus pour un emploi suivi ou des périodes

prolongées doivent être soumis à l’examen de notre Bureau

d’Étude.

Les produits LOMBARDO publiés au catalogue ont été conçus,

étudiés et testés pour fonctionner correctement avec les sources

lumineuses indiquées à côté de chaque article.

Nous rappelons donc que LOMBARDO S.r.l. décline toute

responsabilité pour l’utilisation de nos produits avec des

ampoules différentes de celles qui sont préconisées.

Les appareils à incandescence sont destinés à une tension

nominale de 250V.

Les appareils à fluorescence sont destinés à une tension

nominale de 230V 50Hz.

Tous les appareils sont fournis sans ampoules

MODIFICATIONS DES PRODUITS

Lombardo S.r.l. se réserve la faculté d’apporter à ses produits, à

tout moment et sans préavis, toutes les modifications qui, selon

son avis discrétionnaire, se rendraient nécessaires pour des fins

liées à la production ou s’avéreraient utiles pour améliorer leur

fonctionnalité et leur efficacité. Sous réserve d’erreurs ou

omissions.

! $ '
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L’elevato standard qualitativo dei prodotti Lombardo

consente alla società di offrire una garanzia integrale

in caso di uso conforme della durata di cinque (5)

anni e/o 50.000h di funzionamento.

1) PRODOTTI

La presente garanzia si applica ai prodotti

LOMBARDO che utilizzano una sorgente luminosa

a LED, limitatamente alla sorgente LED.

La presente Garanzia copre gli apparecchi utilizzati in

ambienti con temperature non superiori a 25° C Ta.

2) CONDIZIONI DELLA GARANZIA

La presente garanzia ha efficacia esclusivamente a

condizione che:

1) l’utente utilizzi il prodotto Lombardo secondo le

specifiche del prodotto stesso;

2) il prodotto sia stato installato correttamente da

personale tecnico qualificato in possesso dei

requisiti previsti dalle normative rispettivamente

applicabili;

3) le apparecchiature non siano state modificate

dall’utente e/o non siano state eseguite

manutenzioni/riparazioni senza l’autorizzazione

scritta da parte dell’ufficio tecnico di Lombardo.

Ulteriori condizioni

• I prodotti difettosi dovranno essere inviati a

Lombardo entro 15 giorni dalla scoperta del

malfunzionamento, a pena di decadenza della

presente garanzia, e i costi di tale spedizione

saranno a carico del cliente. I costi di smontaggio

e rimontaggio sono a carico del cliente. Eventuali

costi sostenuti per accedere al luogo di

installazione (es: trabattelli, elevatori, apertura

degli spazi in orari notturni, intervento di terze

parti) sono a carico del cliente.

3) DURATA DELLA GARANZIA e LIMITAZIONI

• La garanzia concessa dalla Lombardo S.r.l. al

CLIENTE per i prodotti Lombardo che utilizzano

una sorgente luminosa a LED, ha la durata di

cinque (5) anni e/o 50.000h di funzionamento,

mentre per i driver la garanzia ha una durata di 2

anni dalla data di acquisto.

• Per assicurare che la garanzia del prodotto

coincida con la garanzia del produttore, la

garanzia viene estesa di ulteriori 3 mesi dalla data

di produzione riportata sul prodotto, fino ad un

massimo di 63 mesi dalla data di produzione. Tale

data è facilmente identificabile sull’etichetta del

prodotto.

4) ESCLUSIONI

La garanzia non copre

• danni causati dal trasporto;

• danni causati dall’utilizzo dell’apparecchiatura in

condizioni ambientali inadeguate;

• danni causati da negligenza o da carenze

manutentive o tentativi di riparazione eseguiti da

personale non qualificato e/o non autorizzato e

comunque con l’utilizzo di accessori o pezzi di

ricambio non originali;

• apparecchi installati su impianti che hanno uno

squilibrio (tensione/corrente) del fattore di

potenza inferiore a 0,8;

• apparecchi installati su impianti privi di sistemi di

protezione contro sovratensioni di qualsiasi natura

(es.: fulmini).

5) ESECUZIONE DELLA GARANZIA

• La garanzia convenzionale qui prevista potrà

operare esclusivamente nel caso in cui la stessa

costituisca oggetto di reclamo scritto alla

Lombardo S.r.l., da inviarsi, mediante lettera o e-

mail, entro quindici (15) giorni dal manifestarsi del

cattivo funzionamento dell’apparato, a pena di

decadenza.

• Il CLIENTE, per avvalersi della garanzia

convenzionale qui rilasciata, dovrà fornire la prova

di aver rispettato le condizioni di cui sopra.

La difettosità degli apparecchi verrà valutata dalla

Lombardo S.r.l. che a suo insindacabile giudizio

determinerà se questa rientra nelle condizioni di

garanzie qui esposte.

• L’utente che si avvarrà della garanzia avrà diritto

alla sostituzione o riparazione dell’apparecchio.

• A seguito del progresso tecnologico nonché delle

modifiche verificatesi nell’uso del flusso luminoso

di prodotti, i moduli LED inviati in sostituzione

potrebbero differire nelle caratteristiche di

illuminazione rispetto ai prodotti originali. 

• Lombardo S.r.l. si riserva il diritto di sostituire il

prodotto difettoso con altro prodotto similare nel

design avente perfomance uguali o superiori, o di

rifondere il cliente per l’importo acquistato.

• Sono esclusi i costi di manodopera per la

sostituzione degli apparecchi e comunque ogni

danno, sia pure indirettamente, connesso con la

difettosità dell’ apparecchio.

• Nessun agente, distributore o rivenditore è in

alcun modo autorizzato a cambiare, modificare o

estendere i termini della garanzia per conto della

Lombardo S.r.l. in qualsiasi condizione.

• Su richiesta della Lombardo S.r.l. i prodotti non

conformi o difettosi diventeranno di proprietà

della Lombardo S.r.l. non appena saranno

sostituiti.

6) LEGGE APPLICABILE – FORO COMPETENTE

L’esecuzione, interpretazione e tutte le questioni

pertinenti la validità e gli effetti della presente

garanzia convenzionale saranno comunque

determinate e regolate dalla legge italiana. 

Ogni e qualsiasi controversia comunque derivante

dalla presente garanzia o ad essa connessa e/o

relativa sarà devoluta alla competenza esclusiva del

Foro di Bergamo.

Ai sensi e per gli effetti degli art.1341 e 1342 del

codice civile si approvano specificatamente le

clausole di cui agli articoli: 2 (condizioni della

garanzia), 3 (durata della garanzia e limitazioni), 

4 (esclusioni). 5 (esecuzione della garanzia) 

e 6 (legge applicabile - foro competente)

!
Condizioni di garanzia offerte da Lombardo S.r.l. per la fornitura di prodotti 

che utilizzano la sorgente luminosa a LED.
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The high level of quality of the Lombardo products enables the

company to offer a complete guarantee lasting five (5) years

and/or 50,000 operating hours for the standard use of its

products..

1) PRODUCTS

This guarantee applies to LOMBARDO products using a LED

light source, and is limited to the LED source.

This Guarantee covers light fittings used in environments with a

maximum environmental temperature of 25°C. 

2) TERMS OF THE GUARANTEE

This guarantee is valid only on condition that: 

1) the user uses the Lombardo product according to the

specifications of the product itself;

2) the product is installed correctly by qualified technicians with

the qualifications required by the applicable regulations;

3) the light fittings are not modified by the user and/or that

maintenance/repairs have not been carried out without the

written authorisation of the Lombardo technical office.

Further conditions

• Faulty products must be sent to Lombardo within 15 days

from the discovery of the fault otherwise this guarantee will be

null and void. The costs of transport will be at the customer’s

expense. The costs of disassembling and reassembling the

product are at the customer’s expense. Any costs incurred for

gaining access to the place of installation (e.g. mobile

scaffolding, hoists, opening of places at night, intervention of

third parties) will be at the customer’s expense.

3) DURATION OF THE GUARANTEE and LIMITATIONS

• The guarantee granted by Lombardo S.r.l. to the CUSTOMER

for Lombardo products using a LED light source, lasts for five

(5) years and/or 50,000 operating hours, while for the driver

the guarantee period is two (2) years from the date of

purchase.

• To ensure that the product guarantee coincides with the

manufacturer’s guarantee, the guarantee is extended for a

further 3 months from the date of manufacture printed on the

product, up to a maximum of 63 months from the date of

manufacture. This date is easy to identify on the product label. 

4) EXCLUSIONS

The guarantee does not cover

• damage caused by transport;

• damage caused by using the light fitting in unsuitable

environmental conditions;

• damage caused by negligence or a lack of maintenance or

attempts at repair work carried out by unqualified and/or

unauthorised personnel and in any case without using the

original accessories or spare parts;

• fittings installed on wiring systems that have a power factor

unbalance (voltage/current) of less than 0.8;

• fittings installed on wiring systems without any type of

overvoltage protection (e.g. for lightning).

5) FULFILMENT OF THE GUARANTEE

• The conventional guarantee provided herein can only be

fulfilled if it is the subject of a written claim to Lombardo S.r.l.

to be sent by means of letter or e-mail within fifteen (15) days

from the discovery of the faulty operation of the fitting,

otherwise the guarantee will be null and void. 

• In order to take advantage of the conventional guarantee

issued herewith, THE CUSTOMER must provide proof of

having followed the afore-mentioned conditions.

The faultiness of the light fittings will be assessed by

Lombardo S.r.l. which will determine, at its own irrevocable

decision, whether it falls within the guarantee conditions

described herein.

• The user benefiting from the guarantee will have the right to

have the light fitting replaced or repaired.

• Following technological progress as well as modifications that

may take place in the use of the products’ light flow, the

lighting characteristics of the LED modules sent to replace the

faulty ones may differ compared with the original products.  

• Lombardo S.r.l. reserves the right to replace the faulty product

with another product similar in design offering a similar or

better performance or it may reimburse the customer for the

amount paid. 

• The cost of labour for the replacement of the light fitting and,

in any case, for any damage even if indirect connected with

the faultiness of the product, is excluded.  

• No agent, distributor or retailer is in any way authorised to

change, modify or extend the terms of the guarantee on

behalf of Lombardo S.r.l., under any circumstance.

• At the request of Lombardo S.r.l. the non-conforming or faulty

products will become the property of Lombardo S.r.l. as soon

as they have been replaced. 

6) GOVERNING LAW – COMPETENT COURT OF LAW

The fulfilment, interpretation and any questions linked to the

validity and effects of this conventional guarantee will, in all

cases, be determined and governed by the Italian law. Any

controversy that may arise from this guarantee or is connected

with it and/or related to it will be transferred to the exclusive

competence of the court of Bergamo. 

For the effects and purposes of articles 1341 and 1342 of the civil

code, specific approval is given of the clauses stated in articles: 2

(terms of the guarantee), 3 (duration of the guarantee and

limitations), 4 (exclusions). 5 (fulfilment of the guarantee) and 6

(governing law – competent court of law).

$
Terms of guarantee offered by Lombardo S.r.l. for the supply 

of products using a LED light source. 
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Le haut standard de qualité des produits Lombardo permet à la

société d’offrir une garantie intégrale, en cas d’emploi correct, de

la durée de cinq (5) ans et/ou 50.000 h de fonctionnement.

1) PRODUITS

La présente garantie s’applique aux produits LOMBARDO qui

utilisent la source lumineuse LED, et uniquement pour ce qui

concerne la source LED.

La présente garantie couvre les appareils utilisés dans des

milieux dont la température ne dépasse pas 25° C Ta.

2) CONDITIONS DE LA GARANTIE

La présente garantie est uniquement valable à condition que:

1) l’utilisateur utilise le produit LOMBARDO conformément aux

spécifications dudit produit;

2) le produit ait été correctement installé par un personnel

technique qualifié ayant les compétences requises par les

normes respectivement applicables;

3) les appareils n’aient pas été modifiés par l’utilisateur et/ou

n’aient pas subi d’interventions de maintenance/réparations

sans l’autorisation écrite du bureau technique de Lombardo.

Autres conditions

• Les produits défectueux devront être envoyés à Lombardo sous

15 jours à compter de la découverte du problème de

fonctionnement, sous peine de nullité de la présente garantie,

et les frais de cette expédition seront à la charge du client.

Les frais de démontage et remontage sont à la charge du

client. Les frais éventuellement encourus pour accéder au lieu

d'installation (ex : échafaudages roulants, élévateurs,

ouverture des espaces en horaires nocturnes, intervention de

tierces parties) sont à la charge du client.

3) DURÉE DE LA GARANTIE ET LIMITATIONS

• La garantie accordée par Lombardo S.r.l. au CLIENT, pour les

produits Lombardo qui utilisent la source lumineuse LED, a

une durée de cinq (5) ans et/ou 50.000 h de fonctionnement,

tandis que pour le driver la période de garantie est de deux (2)

ans à compter de la date d’achat.

• Pour être certains que la garantie du produit coïncide avec la

garantie du fabricant, la garantie est prolongée de 3 mois à

compter de la date de fabrication indiquée sur le produit,

jusqu'à un maximum de 63 mois à compter de la date de

fabrication. Cette date est facile à identifier sur l'étiquette du

produit.

4) EXCLUSIONS

La garantie ne couvre pas:

• les dommages causés par le transport;

• les dommages causés par l’utilisation de l’appareil dans des

conditions ambiantes inadéquates;

• les dommages causés par la négligence, un manque

d’entretien ou des tentatives de réparation effectuées par du

personnel non qualifié et/ou non autorisé et dans tous les cas

en utilisant des accessoires ou bien des pièces de rechange qui

ne sont pas d’origine;

• les appareils montés sur des installations qui ont un

déséquilibre (tension/courant) du facteur de puissance

inférieur à 0,8;

• les appareils montés sur des installations sans systèmes de

protection contre les surtensions, de quelque nature qu'elles

soient (ex. : foudre).

5) EXECUTION DE LA GARANTIE

• La garantie conventionnelle prévue ici ne pourra être valable

que dans le cas où elle sera l'objet d'une réclamation par écrit

à Lombardo S.r.l., à envoyer, par lettre ou e-mail,  au plus tard

dans les quinze (15) jours qui suivent l'apparition du problème

de fonctionnement de l'appareil, sous peine de nullité.

• Le CLIENT, pour faire valoir la garantie conventionnelle

délivrée ici, devra fournir la preuve que les conditions susdites

ont été respectées.

Le défaut des appareils sera évalué par Lombardo S.r.l. qui, à

sa discrétion exclusive, déterminera si celui-ci est couvert par

les conditions de garantie exposées ici.

• L’utilisateur qui fera valoir la garantie, aura droit au

remplacement ou bien à la réparation de l’appareil.

• Suite au progrès technologique et aux modifications qui se

sont vérifiées dans l’emploi du flux lumineux, les modules LED

envoyés pour le remplacement pourraient être différents des

caractéristiques d’éclairage des produits d’origine.  

•  Lombardo S.r.l. se réserve le droit de remplacer le produit

défectueux par un autre produit avec un design similaire et

des performances égales ou supérieures ou de rembourser au

client le prix d’achat.

• La garantie ne couvre pas les frais de main d’œuvre pour le

remplacement des appareils et, dans tous les cas, tout

dommage lié, même indirectement, au défaut de l’appareil.

• Aucun agent, distributeur ou revendeur n'est autorisé à

changer, modifier ou étendre les termes de la garantie pour le

compte de Lombardo S.r.l., quelle que soit la condition.

• Sur demande de Lombardo S.r.l., les produits non conformes

ou défectueux deviendront la propriété de Lombardo S.r.l. dès

qu'ils seront remplacés.

6) LOI APPLICABLE – JURIDICTION COMPETENTE

L’exécution, l’interprétation et toutes les questions liées à la

validité et aux effets de la présente garantie conventionnelle

seront déterminées et régies par la loi italienne. 

Tout litige dérivant de la présente garantie ou qui y est lié

relèvera exclusivement de la compétence du Tribunal de

BERGAMO.

Aux termes et en exécution des articles  art.1341 et 1342 du code

civil , les clauses des articles : 2 (conditions de la garantie), 3

(durée de la garantie et limitations), 4 (exclusions), 5 (exécution

de la garantie) et 6 (loi applicable – juridiction compétente) sont

expressément approuvées.

'
Conditions de garantie offertes par Lombardo S.r.l. pour la fourniture de produits

qui utilisent la source lumineuse LED
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Lombardo S.r.l.
Via Pizzigoni, 3 - 24060 Villongo (Bergamo) Italia

Tel. +39 035 939411 Fax +39 035 939496

www.lombardo.it    info@lombardo.it


